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PREFACE. 



The advisability of including selections from the later 
books of the Aeneid in the reading even of classes that 
are to translate not more than six books of the poem, 
will hardly be questioned. The difference in character 
between the first six books and the last six is marked, 
and has often been pointed out ; the former, as a story 
of adventure, being compared to the Odyssey, and the 
latter, as a narrative of war and conquest, to the Iliad. 
Some acquaintance with the second half of the poem is 
obviously essential to an adequate appreciation of the 
poem as a whole. Again, that part of the Aeneid which 
deals with Italy and the subjugation of the native races 
has quite as important a bearing on the main purpose of 
the poem — the celebration of the origin and historic 
career of the Roman nation — as that which has to do 
with the fate of Troy and the wanderings of Aeneas. 
Perhaps, too, not the least significant of the reasons 
which might be urged in favor of an occasional excursion 
into the field of the later books is to be found in the 
fact that such excursions afford relief to the teacher from 
the monotony of carrying successive classes, year after 
year, over exactly the same ground, while they give to his 
work a positive zest which is sure to react with happy 
effect on his pupils. 



IV PREFACE. 

Of the later books of the Aeneid, none is better fitted 
to engage the pupiPs attention than the eighth. The 
exceptional freedom of the text from doubtful readings, 
the interest with which the characters, both leading and 
minor, are invested, the charm of the story, the wealth 
of mythological and historical allusion, and the significant 
relation which this part of the poem bears to the general 
plan of the whole, combine to give this book a special 
claim to recognition. The story of Hercules and Cacus 
puts into concrete form the traditions current in the 
poet^s time of the barbarism which characterized pre- 
historic Italy ; Evander, the hero of the book, is the 
most gracious personality in the entire poem, — worthy, 
as the type of knightly courtesy, simple dignity, and 
manly fortitude, of a place beside Sir Guyon of the Faery 
Queene ; the shield of Aeneas, with its prophetic pictures 
of scenes and characters from legendary and contem- 
poraneous history, carries the reader into the very heart 
of Roman life and thought and aspiration, revealing the 
source and embodying the spirit of Roman nationality 
and patriotism. 

The present work, which contains the eighth book of 
the Aeneid, is issued in two editions, one for use in the 
ordinary way, the other for use in sight reading. 

The edition prepared for ordinary use contains : an 
introductory outline of the story of the first seven books 
of the Aeneid ; the text of the eighth book accompanied 
by illustrative citations, in the form of footnotes, of in- 
structive passages from Vergil and occasionally from 
other Latin authors ; notes to aid the pupil in interpreting 
the text ; classified groups of words of kindred etymology 
taken from the text ; and, finally, a general vocabulary. 



PREFACE. V 

The vocabulary, in addition to et)anological matter and 
occasional observations on the limited use of exceptional 
words, gives, first, the original meaning of each word, 
and then, in the order of their development, the several 
meanings in which the word is used in the text, together 
with copious and, in important cases, exhaustive refer- 
ences by number to the verses in which these meanings 
occur. 

The edition intended for use in sight reading retains 
the classified word groups referred to in the foregoing 
paragraph, but omits the general vocabulary ; in other 
respects it is identical with the edition prepared for 
ordinary use. 

The ability to detect, under whatever additions or dis- 
guises, the common element in a group of related words 
is so valuable in itself and so essential to facility in 
reading a foreign language, that any device by which the 
habit of looking for evidence of relationship may be 
developed and aptness in recognizing such evidence 
strengthened, is an important addition to the apparatus 
of instruction. The word groups which precede the 
general vocabulary have been prepared with special refer- 
ence to the development of this power. They do not 
contain all the words or all the groups for which the text 
of the eighth book affords material. The aim has been 
practical utility rather than theoretical exhaustiveness. 
Such labor, therefore, as may be involved in mastering 
them, will, it is believed, be rewarded by increased facility 
in reading. 

JOHN TETLOW. 
BosTON, June i, 1893. 



P. VERGILI MARONIS 

AENEIDOS 

LIBER OCTAVUS. 



Ut belli signum Laurenti Turnus ab arce 
extulit et rauco strepuerunt comua cantu, 
utque acris concussit equos utque impulit arma, 
extemplo turbati animi, simul omne tumultu 
coniurat trepido Latium saevitque iuventus 5 

effera. Ductores primi Messapus et Ufens 
contemptorq.ue deum Mezentius undique cogunt 
auxilia et latos vastant cultoribus agros. 

Mittitur et magni Venulus Diomedis ad urbem, 
qui petat auxilium et, Latio consistere Teucros, lo 

advectum Aenean classi victosque Penatis 
inferre et fatis regem se dicere posci, 
edoceat, multasque viro se adiungere gentis 
Dardanio et late Latio increbrescere nomen. 
Quid struat his coeptis, quem, si fortuna sequatur, 15 

eventum pugnae cupiat, manifestius ipsi 
quam Turno regi aut regi apparere Latino. 

I. Cf. Caes. B. G. II. 20 : vexillum proponendum^ quod erat in- 
signe cum ad arma concurri oporteret, — 3. Cf. V. 146-7 : immissis 
aurigae undantia lora concussere iugis ; also XII. 332-3 : sanguineus 
Mavors clipeo increpat^ bella movens, — 7. Cf. VII. 647-8 : Primus 
init bellum contemptor divom Mezentius. — 12. Cf. Latinus*s state- 
ment, VII. 272 : Hunc illum poscere fata reor. 
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Talia per Latium. Quae Laomedontius heros 
cuncta videns magno curarum fluctuat aestu ; 
atque animum nunc huc celerem, nunc dividit illuc, 20 
in partisque rapit varias perque omnia versat : 
sicut aquae tremulum labris ubi lumen aenis 
sole repercussum aut radiantis imagine lunae 
omnia pervolitat late loca, iamque' sub auras 
erigitur summique ferit laquearia tecti. 25 

Nox erat, et terras animalia fessa per omnis 
alituum pecudumque genus sopor altus habebat : 
cum pater in ripa gelidique sub aetheris axe 
Aeneas, tristi turbatus pectora bello, 
procubuit seramque dedit per membra quietem. 30 

Huic deus ipse loci fluvio Tiberinus amoeno 
populeas inter senior se attoUere frondes 
visus ; eum tenuis glauco velabat amictu 
carbasus, et crinis umbrosa tegebat harundo ; 
tum sic adfari et curas his demere dictis : 35 

* O sate gente deum, Troianam ex hostibus urbem 
qui revehis nobis aeternaque Pergama servas, 
exspectate solo Laurenti arvisque Latinis, 
hic tibi certa domus, certi, ne absiste, penates ; 
neu belli terrere minis ; tumor omnis et irae 40 

concessere deum. 

lamque tibi, ne vana putes haec fingere somnum, 
litoreis ingens inventa sub ilicibus sus, 
triginta capitum fetus enixa, iacebit, 

30. Cf. IV. 5 : nec membris dat cura quietem. — 34. Cf. Ov. A. A. 
I. 223 : Ilic est Euphrates^ prctecinctus harundine frontem, — 36. Cf . 
VI. 125 : sate sanguine divom, — 36-7. Cf. VII. 209 : [Dardanum] 
Corythi Tyrrhena ab sede profectum. — 38. Cf. VII. 98 : Externi 
venient generi qui sanguine nostrum nomen in astra ferant. 
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j alba, solo recubans, albi circum ubera nati : 45 

[hic locus urbis erit, requies ea certa laborum,] 
ex quo ter denis urbem redeuntibus annis 
Ascanius clari condet cognominis Albam. 
Haud incerta cano. Nunc qua ratione quod instat 
expedias victor, paucis, adverte, docebo. 50 

A:""ades his oris, genus a Pallante profectimi, 
qui regem Euandrum comites, qui signa secuti, 
delegere locum et posuere in montibus urbem 
Pallantis proavi de nomine Pallanteum. 
Hi bellum adsidue ducunt cum gente Latina ; 55 

' hos castris adhibe socios et foedera iunge. 
Ipso ego te .ripis et recto flumine ducam, 
adversum remis superes subvectus ut amnem. 
oorge age, nate dea, primisque cadentibus astris 
lunoni fef" ite preces, iramque minasque 60 

supplicibus supera votis. Mihi victor honorem 
persolves. Ego sum, pleno quem flumine cemis 
stringentem ripas et pinguia culta secantem, 
caeruleus Thybris, caelo gratissimus amnis. 
Hic mihi magna domus, celsis caput urbibus exit' 65 

Dixit, deinde lacu Fluvius se condidit alto, 
ima petens ; nox Aenean somnusque reliquit. 
Surgit et, aetherii spectans orientia solis 
lumina, rite cavis undam de flumine palmis 
sustinet ac talis effundit ad aethera voces : 70 

47-8. Cf. I. 267-71 : At ptier Ascanius .... triginta magnos 
volvendis mensibus orbis imperio explebity regnumque ab sede Lavini 
transferetj et longam multa vi muniet Albam, — 56. Cf. VI. 96-7 : 
Via prima salutisy quod minime reris^ Graia pandetur ab urbe, — 
60. Cf. III. 437-9 : lunonis magnae primum prece numen adora ; 
lunoni cane vota libens domitmmque potentem supplicibus supera 
donis. 
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* Nymphae, Laurentes Nymphae, genus amnibus unde est, 
tuque, o Thybri tuo genitor cum flumine sancto, 
accipite Aenean et tandem arcete periclis. 
Quo te cumque lacus miserantem incommoda nostra 
fonte tenet, quocumque solo pulcherrimus exis, 75 

semper honore meo, semper celebrabere donis, 
comiger Hesperidum Fluvius regnator aquarum. 
Adsis o tantum et propius tua numina firmes.' 
Sic memorat, geminasque legit de classe biremis 
remigioque aptat ; socios simul instruit armis. 80 

Ecce autem subitum atque oculis mirabile monstrum, 
candida per silvam cum fetu concolor albo 
procubuit viridique in litore conspicitur sus : 
quam pius Aeneas tibi enim, tibi, maxima luno, 
mactat sacra ferens et cum grege sistit ad aram. 85 

Thybris ea fluvium, quam longa est, nocte tumentem 
leniit, et tacita refluens ita substitit unda, 
mitis ut in morem stagni placidaeque paludis 
stemeret aequor aquis, remo ut luctamen abesset. 
Ergo iter inceptum celerant mmore secundo. 90 

Labitur uncta vadis abies ; mirantur et undae, 
miratur nemus insuetum fulgentia longe 
scuta vimm fluvio pictasque innare carinas. 
OUi remigio noctemque diemque fatigant 
et longos superant flexus variisque teguntur 95 

76, honore. Cf. I. 49 : aris imponit honorem, — 77. Cf. v. 727 : 
Rhenus bicornis ; also G. IV. 371 : gemina auratus taurino cornua 
voltu Eridanus, — 78. Cf. II. 691 : haec omina firma, — 80. Cf. 

III. 471 : remigium supplet ; socios simul instruit armis, — 81. Cf. 
II. 680 : cum subitum dictuque oritur mirabile monstrum, — 86. Cf. 

IV. 193 : hiemem quam longa. — 89. Cf. V. 820-1 : tumidumque 
sub axe tonanti sternitur aequor aquis, — 93, scutd. Cf. I. 183 : 
celsis in puppUms arma* 
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arboribus viridisque secant placido aequore silvas. 
Sol medium caeli conscenderat igneus orbem, 
cum muros arcemque procul ac rara domorum 
tecta vident, quae nunc Romana potentia caelo 
aequavit ; tum res inopes Euandrus habebat. loo 

Ocius advertunt proras urbique propinquant. 

Forte die sollemnem illo rex Arcas honorem 
Amphitryoniadae magno divisque ferebat 
ante urbem in luco. Pallas huic filius una, 
una omnes iuvenum primi pauperque senatus loS 

Tura dabant, tepidusque cruor fumabat ad aras. 
Ut celsas videre rates atque inter opacum 
Adlabi nemus et tacitis incumbere remis, 
terrentur visu subito cunctique relictis 
consurgunt mensis. Audax quos rumpere Pallas "o 

sacra vetat raptoque volat telo obvius ipse, 
et procul e tumulo : * luvenes, quae causa subegit 
ignotas temptare vias ? quo tenditis ? ' inquit. 
* Qui genus ? unde domo ? pacemne huc f ertis an arma ? ' 
Tum pater Aeneas puppi sic fatur ab alta US 

paciferaeque manu ramum praetendit olivae : 
*Troiugenas ac tela vides inimica Latinis, 
quos illi bello profugos egere superbo. 
Euandrum petimus. Ferte haec et dicite lectos 
Dardaniae venisse duces socia arma rogantis.' 120 

Obstipuit tanto porculsus nomine Pallas : 
*Egredere o quicumque es,* ait, *coramque parentem 
adloquere ac nostris succede penatibus hospes.' 

X03. Cf. III. 19-20: Sacra Dionaeae matri divisque ferebam au- 
spicibus coeptorum operum. — iio. Cf. VII. 175-6 : ariete caeso 
perpetuis soliti patres considere mensis. — 121. Cf. I. 565: Quis 
genus Aeneadumt quis Troiae nesciat urbem virtutesque virosque ? — 
Z23. Cf. I. 627 : tectiSf iuvenes^ succedite nostris* 
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Excepitque manu dextramque amplexus inhaesit. 
Progressi subeunt luco fluviumque relinquunt. 125 

Tum regem Aeneas dictis adfatur amicis : 
* Optime Graiugenum, cui me Fortuna precari 
et vitta comptos voluit praetendere ramos, 
non equidem extimui, Danaum quod ductor et Arcas 
quodque ab stirpe fores geminis coniunctus Atridis ; 130 
sed mea me virtus et sancta oracula divom 
cognatique patres, tua terris didita fama, 
coniunxere tibi et fatis egere volentem. 
Dardanus, Iliacae primus pater urbis et auctor, 
Electra, ut Grai perhibent, Atlantide cretus, 135 

advehitur Teucros ; Electram maximus Atlas 
edidit, aetherios umero qui sustinet orbis. 
Vobis Mercurius pater est, quem candida Maia 
Cyllenae gelido conceptum vertice fudit ; 
at Maiam, auditis si quicquam credimus, Atlas, 140 

idem Atlas generat, caeli qui sidera toUit. 
Sic genus amborum scindit se sanguine ab uno. 
His fretus non legatos neque prima per artem 
temptamenta tui pepigi ; me, me ipse meumque 
obieci caput et supplex ad limina veni. 145 

Gens eadem quae te crudeli Daunia bello 
insequitur ; nos si pellant, nihil afore credunt 
quin omnem Hesperiam penitus sua sub iuga mittant 
et mare quod supra teneant quodque adluit infra. 
Accipe daque fidem. Sunt nobis fortia bello 15 

127, cui precari. Cf. VII. 136-8 : Geniumque loci pritnamq 
deorum Tellurem Nymphasque . . . precatur, — 128. Cf. v. 116 ; al 
XI. 332 : pacis manu praetendere ramos. — 131. Cf. the langu? 
of the Sibyl, VI. 96-7 : Via prima salutis^ quod minime reris^ Gr 
pandetur ab urbe, — 134. Cf. VI. 650 ; Troiae Dardanus auctor. 
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pectora, sunt animi et rebus spectata iuventus.' 
Dixerat Aeneas. Ille os oculosque loquentis 
iamdudum et totum lustrabat lumine corpus. 
Tum sic ^auca refert : * Ut te, f ortissime Teucrum, 
accipio agnoscoque libens, ut verba parentis i5S 

et vocem Anchisae magni voltumque recordor ! 
Nam memini Hesionae visentem regna sororis 
Laomedontiaden Priamum, Salamina petentem, 
protinus Arcadiae gelidos invisere finis. 
Tum mihi prima genas vestibat flore iuventas, i6o 

mirabarque duces Teucros, mirabar et ipsum 
Laomedontiaden ; sed cunctis altior ibat 
Anchises. Mihi mens iuvenali ardebat amore 
compellare virum et dextrae coniungere dextram. 
Accessi fet cupidus Phenei sub moenia duxi. 165 

Ille mihi insignem pharetram Lyciasque sagittas 
discedens chlamydemque auro dedit intertextam 
frenaque bina, meus quae nunc habet aurea Pallas. 
Ergo et quam petitis, iuncta est mihi foedere dextra, 
et, lux cum primum terris se crastina reddet, 170 

auxilio laetos dimittam opibusque iuvabo. 
Interea sacra haec, quando huc venistis amici, 
annua, quae differre nefas, celebrate faventes 
nobiscum et iam nunc sociorum adsuescite mensis.^ 
Haec ubi dicta, dapes iubet et sublata reponi 175 

153, Cf. II. 753-4 i vestigia retro observata sequor per noctem et 
lumine lustro, — 163-4. ^f* m* 298 : Obstipuiy miroque incensum 
pectus amore compellare virum, — 164. Cf. I. 408-9 : cur dextrae 
iungere dextram non datur? — 169. Cf. III. 83 : lungimus hospitio 
dextrcu et tecta subimus, — 171. Cf. I. 571, in which Dido extends 
a welcome to the followers of Aeneas : auxilio tutos dimittam 
opibusque iuvabo, — 174. Cf. VII. 490 : Ille . . . mensae adsuetus 
erili. 
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pocula gramineoque viros locat ipse sedili, 

praecipuumque toro et villosi pelle leonis 

accipit Aenean solioque invitat acerno. 

Tum lecti iuvenes certatim araeque sacerdos 

viscera tosta ferunt taurorum onerantque canistris i8o 

dona laboratae Cereris Bacchumque ministrant. 

Vescitur Aeneas simul et Troiana iuventus 

perpetui tergo bovis et lustralibus extis. 

Postquam exempta fames et amor compressus edendi, 
rex Euandrus ait : * Non haec sollemnia nobis, 185 

has ex more dapes, hanc tanti numinis aram 
vana superstitio veterumque ignara deorum 
imposuit : saevis, hospes Troiane, periclis 
servati facimus meritosque novamus honores. 
lam primum saxis suspensam hanc aspice rupem, 190 

disiectae procul ut moles, desertaque montis 
stat domus, et scopuli ingentem traxere ruinam. 
Hic spelunca fuit, vasto submota recessu, 
semihominis Caci facies quam dira tenebat, 
solis inaccessam radiis ; semperque recenti 195 

caede tepebat humus, foribusque adfixa superbis 
ora virum tristi pendebant pallida tabo. 
Huic monstro Volcanus erat pater : illius atros 

176. Cf. V. 388 : viridante toro consederat herbae. — 180, ▼!-• 
scera. Cf. I. 211 : Tergora deripiunt costis et viscera nudant, — 
180-1. Cf. I. 195 : vina quae cadis onerarat for vina quibus cados 
onerarat. — 183, perpetui. Cf. VII. 176: perpetuis considere men- 
sis. — i8g, facimus. Cf. Ecl. III. 77 : cum faciam vitula pro 
frugibus. — 189, novamus. Cf. IV. 260 : Aenean tecta novan- 
tem conspicit. — igi, ut. Cf. II. 608 : hic ubi disiectas moles 
vides ; also V. 328 : levi sanguine Nisus labitur infelix^ caesis ut 
forte iuvencis fusus humum, — 196. Cf. II. 504 : postes spoliis 



AENEIDOS LIB. VIII. 9 

ore vomens ignis magna se mole ferebat. 

Attulit et nobis aliquando optantibus aetas 200 

auxilium adventumque dei. Nam maximus ultor, 

tergemini nece Geryonae spoliisque superbus, 

Alcides aderat taurosque hac victor agebat 

ingentis, vallemque boves amnemque tenebant. 

At furiis Caci mens effera, ne quid inausum 205 

aut intractatum scelerisve dolive fuisset, 

quattuor a stabulis praestanti corpore tauros 

avertit, totidem forma superante iuvencas. 

Atque hos, ne qua forent pedibus vestigia rectis, 

cauda in speluncam tractos versisque viarum 210 

indiciis raptos saxo occultabat opaco : 

quaerenti nulla ad speluncam signa ferebant. 

Interea, cum iam stabulis saturata moveret 

Amphitryoniades armenta abitumque pararet, 

discessu mugire boves, atque omne querellis 215 

impleri nemus, et colles clamore relinqui. 

Reddidit una boum vocem vastoque sub antro 

mugiit et Caci spem custodita fefellit. 

Hic vero Alcidae furiis exarserat atro 

felle dolor ; rapit arma manu nodisque gravatum 220 

robur et aerii cursu petit ardua montis. 

Tum primum nostri Cacum vidf re timentem 

turbatumque oculis ; fugit ilicet ocior Euro 

speluncamque petit ; pedibus timor addidit alas. 

Ut sese inclusit ruptisque immane catenis 225 

Z99. Cf. III. 656 : vasta se mole moventem Polyphemum, — 
a02. Cf. VII. 661 : Laurentia victor Geryone exstincto Tirynthius 
atHgit arva Tyrrhenoque boves in flumine lavit Hiberas. — 212, quae- 
renti. Cf. II. 713 : Est urbe egressis tumulus templumque vetustum 
tUsertae Cereris. — 216, clamore. Cf. I. 519 : templum clamore 
petebant. 



lO P. VERGILI MARONIS 

deiecit saxum, ferro quod et arte patema 

pendebat, fultosque emuniit obice postis, 

ecce furens animis aderat Tirynthius, omnemque 

accessum lustrans huc ora ferebat et illuc, 

dentibus infrendens. Ter totum fervidus ira 230 

lustrat Aventini montem ; ter saxea temptat 

limina nequiquam ; ter fessus valle resedit. 

Stabat acuta silex, praecisis undique saxis 

speluncae dorso insurgens, altissima visu, 

dirarum nidis domus opportuna volucrum. 235 

Hanc, ut prona iugo laevum incumbebat ad amnem, 

dexter in adversum nitens concussit et imis 

avolsam solvit radicibus ; inde repente 

impulit ; impulsu quo maximus intonat aether, 

dissultant ripae refluitque exterritus amnis. 240 

At specus et Caci detecta apparuit ingens 

regia, et umbrosae penitus patuere cavemae : 

non secus ac si qua penitus vi terra dehiscens 

infemas reseret sedes et regna recludat 

pallida, dis invisa, superque immane barathmm 245 

cernatur, trepidentque immisso lumine Manes. 

Ergo insperata deprensum in luce repente 

inclusumque cavo saxo atque insueta rudentem 

desuper Alcides telis premit omniaque arma 

advocat et ramis vastisque molaribus instat. 250 

Ille autem, neque enim fuga iam super ulla pericli, 

faucibus ingentem fumum, mirabile dictu, 

evomit involvitque domum caligine caeca, 

241-2. Cf. II. 483-4, where the sudden effect which follows the 
bursting open of the door of Priam*s palace by Pyrrhus is described: 
Apparet dotnus intuSy et atria longa patescunt; apparent Priami et 
v^Urum J>enetralia regum. 
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prospectum eripiens oculis, glomeratque sub antro 

fumiferam noctem commixtis igne tenebris. 255 

Non tulit Alcides animis seque ipse per ignem 

praecipiti iecit saltu, qua plurimus undam 

fumus agit nebulaque ingens specus aestuat atra. 

Hic Cacum in tenebris incendia vana vomentem 

corripit in nodum complexus et angit inhaerens 260 

elisos oculos et siccum sanguine guttur. 

Panditur extemplo foribus domus atra revolsis, 

abstractaeque boves abiurataeque rapinae 

caelo ostenduntur, pedibusque informe cadaver 

protrahitur. Nequeunt expleri corda tuendo 265 

terribilis oculos, voltum villosaque saetis 

pectora semiferi atque exstinctos faucibus ignis. 

Ex illo celebratus honos, laetique minores 

servavere diem, primusque Potitius auctor 

et domus Herculei custos Pinaria sacri. 270 

Hanc aram luco statuit, quae Maxima semper 

dicetur nobis et erit quae maxima semper. 

Quare agite, o iuvenes, tantarum in munere laudum 

cingite fronde comas et pocula porgite dextris 

communemque vocate deum et date vina volentes.' 275 

Dixerat : Herculea bicolor cum populus umbra 

velavitque comas foliisque innexa pependit, 

et sacer implevit dextram scyphus. Ocius omnes 

in mensam laeti libant divosque precantur. 

Devexo interea propior fit Vesper Olympo. 280 

254, eripiens OCUlis. Cf. I. 88 : Eripiunt subito nubes caelumque 
diemque Teucrorum ex oculis. — 256. Cf. II. 407 : Non tulit hanc 
speciem furiata mente Coroebus etj Qic. — 273, laudum. Cf. IX. 252 : 
Quae vobiSf quae digna, viriy pro laudibus istis prctemia posse rcar 
solvi? — 276. Cf. Ecl. VII. 61 : Populus Alcidae gratissima. — 
279. Cf. I. 736 : in mensam laticum libavit honorcm.^ 
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lamque sacerdotes primusque Potitius ibant, 

pellibus in morem cincti, flammasque ferebant. 

Instaurant epulas et mensae grata secundae 

dona ferunt cumulantque oneratis lancibus aras. 

Tum Salii ad cantus incensa altaria circum 285 

populeis adsunt evincti tempora ramis, 

hic iuvenum chorus, ille senum ; qui carmine laudes 

Herculeas et facta ferunt : ut prima novercae 

monstra manu geminosque premens eliserit anguis ; 

ut bello egregias idem disiecerit urbes, 290 

Troiamque Oechaliamque ; ut duros mille labores 

rege sub Eurystheo fatis lunonis iniquae 

pertulerit. * Tu nubigenas, invicte, bimembris, 

Hylaeumque Pholumque, manu, tu Cresia mactas 

prodigia et vastum Nemeae sub rupe leonem. 295 

Te Stygii tremuere lacus, te ianitor Orci 

ossa super recubans antro semesa cruento ; 

nec te uUae facies, non terruit ipse Typhoeus 

arduus arma tenens ; non te rationis egentem 

Lernaeus turba capitum circumstetit anguis. 300 

Salve, vera lovis proles, decus addite divis, 

et nos et tua dexter adi pede sacra secundo.' 

284. Cf. G. II. 194 : lancibus fumantia reddimus exta ; also XII. 
214-5 • "viscera vivis eripiunt cumulantque oneratis lancibus aras. — 
290. Cf. I. 444-5 • ^^^^^ egregiam gentem, — 293. Cf. VII. 674-5 : 
nubigenae Centauri, — 294. Cf. G. II. 456-7 : [Hercules] Centauros 
leto domuity Rhoetumque Pholumque et magno Hylaeum Lapithis 
cratere minantem. — 296. Cf. VI. 395-6 : Tartareum ille [Hercules] 
manu custodem in vincla petivit ipsius a solio regis traxitque tremen- 
tem. — 297. Cf. VI. 417-8 : Cerberus haec ingens latratu regna 
trifauci personat adverso recubans immanis in antro. — 299, arduus 
tenens. Cf. V. 277-8 : sibila colla arduus attollens, and III. 70 : 
lenis crepitans vocat auster in altum. — 302. Cf. X. 255 : Phrygibus 
adsis pedCf diva^ secutido* 
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Talia carminibus celebrant ; super omnia Caci 
speluncam adiciunt spirantemque ignibus ipsum. 
Consonat omne nemus strepitu collesque resultant. 3^5 

Exin se cuncti divinis rebus ad urbem 
perfectis referunt. Ibat rex obsitus aevo 
et comitem Aenean iuxta natumque tenebat 
ingrediens varioque viam sermone levabat. 
Miratur facilisque oculos fert omnia circum 3^0 

Aeneas capiturque locis et singula laetus 
exquiritque auditque virum monumenta priorum. 
Tum rex Euandrus, Romanae conditor arcis : 
* Haec nemora indigenae Fauni Njonphaeque tenebant, 
gensque virum truncis et duro robore nata, 3^5 

quis neque mos neque cultus erat, nec iungere tauros 
aut componere opes norant aut parcere parto, 
sed rami atque asper victu venatus alebat. 
Primus ab aetherio venit Saturnus Oljonpo, 
arma lovis fugiens et regnis exsul ademptis. 320 

Is genus indocile ac dispersum montibus altis 
composuit legesque dedit Latiumque vocari 
maluit, his quoniam latuisset tutus in oris. 
Aurea quae perhibent illo sub rege fuere 
saecula : sic placida populos in pace regebat, 325 

deterior donec paulatim ac decolor aetas 
et belli rabies et amor successit habendi. 
Tum manus Ausonia et gentes venere Sicanae, 
saepius et nomen posuit Saturnia tellus ; 

310. Cf. II. 570 : [mihi] passim oculos per cuncta ferenti, — 
315-18. Cf. Sall. Cat. VI. i : Aborigines, genus hotninum agreste, 
sine legibusy sine imperio, liberum atque solutum. Cf. also luv. VI. 
11-13 : aliter tunc orbe novo caeloque recenti vivebant homines^ qui 
rupto robore nati compositive luto nullos habuere penata^ 
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tum reges asperque immani corpore Thybris, 33^ 

a quo post Itali fluvium cognomine Thybrim 

diximus ; amisit verum vetus Albula nomen. 

Me pulsum patria pelagique extrema sequentem 

Fortuna omnipotens et ineluctabile fatum 

his posuere locis, matrisque egere tremenda 335 

Carmentis Nymphae monita et deus auctor Apollo.' 

Vix ea dicta : dehinc progressus monstrat et aram 

et Carmentalem Romani nomine portam 

quam memorant, Nymphae priscum Carmentis honorem, 

vatis fatidicae, cecinit quae prima futuros 34o 

Aeneadas magnos et nobile Pallanteum. 

Hinc lucum ingentem, quera Romulus acer Asylum 

rettulit, et gelida monstrat sub rupe Lupercal, 

Parrhasio dictum Panos de more Lycaei. 

Nec non et sacri monstrat nemus Argileti 345 

testaturque locum, et letum docet hospitis Argi. 

Hinc ad Tarpeiam sedem et Capitolia ducit, 

aurea nunc, olim silvestribus horrida dumis. 

lam tum religio pavidos terrebat agrestis 

dira loci, iam tum silvam saxumque tremebant. 35° 

*Hoc nemus, hunc,' inquit, ^frondoso vertice collem, 

quis deus incertum est, habitat deus : Arcades ipsum 

credunt se vidisse lovem, cum saepe nigrantera 

aegida concuteret dextra nimbosque cieret. 

Haec duo praeterea disiectis oppida muris, 355 

reliquias veterumque vides monumenta virorum. 

336. Cf. Liv. I. 7, 8 : [Euander fuit] venerabilior divinitate credita 
Cartnentae matrisj quam faiiloquam ante Sibyllae in Italiam adven- 
tum miratae eae gentes /uerant. — 338. For the tragic suggestions 
of this gate, cf. Ov. Fast. II. 202 : Ire per hanc [portam] noli^ quis- 
quis es : omen habet. — 343, rettulit. Cf. V. 598 : Hunc morem 
cursus primus Ascanius rettulit. 
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Hanc lanus pater, hanc Satumus condidit arcem : 

laniculum huic, illi fuerat Saturnia nomen.* 

Talibus inter se dictis ad tecta subibant 

pauperis Euandri passimque armenta videbant 360 

Romanoque foro et lautis mugire Carinis. 

Ut ventum ad sedes : *Haec,' inquit, Mimina victor 

Alcides subiit, haec illum regia cepit. 

Aude, hospes, contemnere opes et te quoque dignum 

finge deo rebusque veni non asper egenis.' 3^5 

Dixit, et angusti subter fastigia tecti 

ingentem Aenean duxit stratisque locavit 

effultum foliis et pelle Libystidis ursae. 

Nox ruit et fuscis tellurem amplectitur alis. 
At Venus haud animo nequiquam exterrita mater, 37° 
Laurentumque minis et duro mota tumultu, 
Volcanum adloquitur thalamoque haec coniugis aureo 
incipit et dictis divinum aspirat amorem : 
* Dum bello Argolici vastabant Pergama reges 
debita casurasque inimicis ignibus arces, 375 

non uUum auxilium miseris, non arma rogavi 
artis opisque tuae ; nec te, carissime coniunx, 
incassumve tuos volui exercere labores, 
quamvis et Priami deberem plurima natis 
et durum Aeneae flevissem saepe laborem. 380 

Nunc lovis imperiis Rutulorum constitit oris : 
ergo eadem supplex venio et sanctum mihi numen 
arma rogo, genetrix nato. Te filia Nerei, 
te potuit lacrimis Tithonia flectere coniunx. 

360-1, yidebant mugire. Cf. IV. 490-1 : mugire videbis sub 
pedibus terram. — 373, dictis. Cf. V. 607 : ventos aspirat 
eunti, — 384. Cf. G. I. 447 : Tithoni croceum linquens Aurora 
cubile. 
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Aspice qui coeant populi, quae moenia clausis 385 

ferrum acuant portis in me excidiumque meorum.' 

Dixerat, et niveis hinc atque hinc diva lacertis 

cunctantem amplexu molli fovet. IUe repente 

accepit solitam flammam, notusque meduUas . 

intravit calor et labefacta per ossa cucurrit : 390 

non secus atque olim tonitru cum rupta corusco 

ignea rima micans percurrit lumine nimbos. 

Sensit laeta dolis et formae conscia coniunx. 

Tum pater aeterno fatur devinctus amore : 

* Quid causas petis ex alto ? fiducia cessit 395 

quo tibi, diva, mei ? Similis si cura fuisset, 

tum quoque fas nobis Teucros armare fuisset ; 

nec Pater omnipotens Troiam nec fata vetabant 

stare decemque alios Priamum superesse per annos. 

Et nunc, si bellare paras atque haec tibi mens est, 400 

quidquid in arte mea possum promittere curae, 

quod fieri ferro liquidove potest electro, 

quantum ignes animaeque valent, absiste precando 

viribus indubitare tuis.' Ea verba locutus 

optatos dedit amplexus placidumque petivit 405 

coniugis infusus gremio per membra soporem. 

Inde ubi prima quies medio iam noctis abactae 
curriculo expulerat somnum, cum femina primum, 
cui tolerare colo vitam tenuique Minerva 
impositum, cinerem et sopitos suscitat ignis, 410 

noctem addens operi, famulasque ad lumina longo 

385-6. Cf. VII. 629-31 : Quinque adeo magnae positis incudibus 
urbes tela novant,, Atina potens Tiburque superbum^ Ardea Crustu- 
merique et turrigerae Antemnae. — 407. Cf. III. 512 : orbem medium 
Nox Horis acta subibat, — 409, Minerva. Cf. I. 701 : Cererem 
canistris expediunt ; also I. 215 : implentur veteris Bacchi, 
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exercet penso, castum ut servare cubile 

coniugis et possit parvos educere natos : 

haud secus Ignipotens nec tempore segnior illo 

moUibus e stratis opiera ad fabrilia surgit. 4^5 

Insula Sicanium iuxta latus Aeoliamque 

erigitur Liparen, fumantibus ardua saxis, 

quam subter specus et Cyclopum exesa caminis 

antra Aetnaea tonant, validique incudibus ictus, 

auditi referunt gemitum, striduntque cavemis 420 

stricturae Chalybum, et fomacibus ignis anhelat, 

Volcani domus et Volcania nomine tellus. 

Hoc tunc Ignipotens caelo descendit ab alto. 

Ferrum exercebant vasto Cyclopes in antro, 

Brontesque Steropesque et nudus membra Pyracmon. 425 

His informatum manibus iam parte polita 

fulmen erat, toto Genitor quae plurima caelo 

deicit in terras, pars imperfecta manebat. 

Tris imbris torti radios, tris nubis aquosae 

addiderant, rutili tris ignis et alitis Austri. 430 

Fulgores nunc terrificos sonitumque metumque 

miscebant operi flammisque sequacibus iras. 

Parte alia Marti currumque rotasque volucris 

instabant, quibus ille viros, quibus excitat urbes ; 

aegidaque horriferam, turbatae Palladis arma, 435 

certatim squamis serpentum auroque polibant, 

conexosque anguis ipsamque in pectore divae 

Gorgona desecto vertentem lumina collo. 

*Tollite cuncta,' inquit, *coeptosque auferte labores, 

Aetnaei Cyclopes, et huc advertite mentem : 440 

427, fulmen quae plurima. Cf. Cic. Mil. 9 : Atqui si tempus est 
ullum iure hominis necandi^ quae multa sunt, — 440. Cf. III. 678 : 
Aetnaeos fratres. 
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arma acri facienda viro. Nunc viribus usus, 

nunc manibus rapidis, omni nunc arte magistra. 

Praecipitate moras.' Nec plura effatus ; at illi 

ocius incubuere omnes pariterque laborem 

sortiti. Fluit aes rivis aurique metallum, 445 

volnificusque chalybs vasta fornace liquescit. 

Ingentem clipeum informant, unum omnia contra 

tela Latinorum, septenosque orbibus orbis 

impediunt. Alii ventosis follibus auras 

accipiunt redduntque ; alii stridentia tingunt 45o 

aera lacu. Gemit impositis incudibus antrum. 

Illi inter sese multa vi bracchia tollunt 

in numerum versantque tenaci forcipe massam. 

Haec pater Aeoliis properat dum Lemnius oris, 
Euandrum ex humili tecto lux suscitat alma 455 

et matutini volucrum sub culmine cantus. 
Consurgit senior tunicaque inducitur artus 
et Tyrrhena pedum circumdat vincula plantis ; 
tum lateri atque umeris Tegeaeum subligat ensem, 
demissa ab laeva pantherae terga retorquens. 460 

Nec non et gemini custodes limine ab alto 
praecedunt gressumque canes comitantur erilem. 
Hospitis Aeneae sedem et secreta petebat 
sermonum memor et promissi muneris heros. 
Nec minus Aeneas se matutinus agebat. 465 

Filius huic Pallas, illi comes ibat Achates. 

445, sortiti. Cf. III. 509-10 : Sternimur optatae gremio telluris 
ad undam^ sortiti remos. — 445. Cf. V. 200 ; sudor fluit undique 
rivis, — 448-g, septenos — impedlunt. Cf. V. 584-5 : alternos 
orbibus orbis impediunt, where impediunt is used of intersecting, not 
concentric, circles. — 457-60. Cf. II. II. 42-5. — - 461-2. Cf. the 
picture of Telemachus and his dogs, Od. II. 11 : oOic o7os, (kiM rtfiy^ 
Kvvti ir^das dpyol tirovTO, 
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Congressi iungunt dextras mediisque residunt 

aedibus et licito tandem sermone fruuntur. 

Rex prior haec : 

* Maxime Teucrorum ductor, quo sospite numquam 470 

res equidem Troiae victas aut regna fatebor, 

nobis ad belli auxilium pro nomine tanto 

exiguae vires : hinc Tusco claudimur amni, 

hinc Rutulus premit et murum circumsonat armis. 

Sed tibi ego ingentis populos opulentaque regnis 475 

iungere castra paro, quam fors inopina salutem 

ostentat : fatis huc te poscentibus adfers. 

Haud procul hinc saxo incolitur fundata vetusto 

urbis Agyllinae sedes, ubi Lydia quondam 

gens, bello praeclara, iugis insedit Etruscis. 480 

Hanc multos florentem annos rex deinde superbo 

imperio et saevis tenuit Mezentius armis. 

Quid memorem infandas caedes, quid facta tyranni 

effera ? di capiti ipsius generique reservent ! 

Mortua quin etiam iungebat corpora vivis, 485 

componens manibusque manus atque oribus ora, 

tormenti genus, et sanie taboque fluentis 

complexu in misero longa sic morte necabat. 

At f essi tandem cives infanda furentem 

467-8, mediis aedibns. Cf. II. 512 : Aedibus in tnediis nudoque 
sub aetheris axe. — 473, Tusco amni. Cf. G. I. 499: Tuscum 
Tiberim, — 474. Cf. v. 146. — 476, quam . . . salutem. For the 
transfer of the antecedent to the relative clause, cf. IV. 263 : dives 
quae munera Dido fecerat, — 481-2. Cf. the characterization of 
Mezentius in VII. 648 ff. : contemptor divom Mezentius .... Lausus 
dignus patriis qui laetior esset imperiis et cui paier haud Mezentius 
esset, — 484. Cf. II. 190-I : quod diprius omen in ipsum convertant! 
— ^ 489, infanda (cognate acc.) furentem. Cf. v. 248 : insueta ru- 
dentem. 
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armati circumsistunt ipsumque domumque, 49© 

obtruncant socios, ignem ad fastigia iactant. 

IUe inter caedem Rutulorum elapsus in agros 

confugere et Turni defendier hospitis armis. 

Ergo omnis furiis surrexit Etruria iustis ; 

regem ad supplicium praesenti Marte reposcunt. 495 

His ego te, Aenea, ductorem milibus addam. 

Toto namque fremunt condensae litore puppes 

signaque ferre iubent ; retinet longaevus harusi>ex 

f ata canens : * O Maeoniae delecta iuventus, 

flos veterum virtusque virum, quos iustus in hostem S^o 

fert dolor et merita accendit Mezentius ira, 

nulli fas Italo tantam subiungere gentem : 

extemos optate duces.' Tum Etrusca resedit 

hoc acies campo, monitis exterrita divom. 

Ipse oratores ad me regnique coronam 505 

cum sceptro misit mandatque insignia Tarchon, 

succedam castris Tjrrrhenaque regna capessam. 

Sed mihi tarda gelu saeclisque effeta senectus 

invidet imperium seraeque ad fortia vires. 

Natum exhortarer ni mixtus matre Sabella 510 

hinc partem patriae traheret. Tu, cuius et annis 

et generi fata indulgent, quem numina poscunt, 

493. defendier. Cf. IV. 493 : accingier and VII. 70 : dominarier, 
— 498. Cf. VII. 628 : signaque ferre iuvat sonitusque audire tuba- 
rum. — 500-1, instus dolor. For a like use of iustus cf. v. 494 ; 
for a like use of dolor cf. v. 220. — 505, oratores. Cf. VII. 153-4 : 
centum oratores augusta ad moenia regis ire iubet^ ramis velatos Pal- 
ladis omnis. — 508. Cf. V. 395-6 : gelidus tardante senecta sanguis 
hebet frigentque effetae in corpore vires. — 509, serae . . . Yires. For 
the construction and for vires used in a different sense, cf. w. 
472-3 : ad belli auxilium exiguae vires. — 510. Cf. VI. 762 : Italo 
commixtus sanguine Si/vius. 
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ingredere, o Teucrum atque Italum fortissime ductor. 

Hunc tibi praeterea, spes et solacia nostri, 

Pallanta adiungam ; sub te tolerare magistro 515 

militiam et grave Martis opus, tua cemere facta 

adsuescat, primis et te miretur ab annis. 

Arcadas huic equites bis centum, robora pubis 

lecta dabo, totidemque suo tibi nomine Pallas.' 

Vix ea fatus erat : defixique ora tenebant 520 

Aeneas Anchisiades et fidus Achates 
multaque dura suo tristi cum corde putabant, 
ni signum caelo Cytherea dedisset aperto. 
Namque improviso vibratus ab aethere fulgor 
cum sonitu venit, et ruere omnia visa repente 525 

Tyrrhenusque tubae mugire per aethera clangor, 
Suspiciunt ; iterum atque iterum fragor increpat ingens. 
Arma inter nubem caeli in regione serena 
per sudum rutilare vident et pulsa tonare. 
Obstipuere animis alii ; sed Troius heros 530 

agnovit sonitum et divae promissa parentis. 
Tum memorat : * Ne vero, hospes, ne quaere profecto 
quem casum portenta ferant : ego poscor Olympo. 
Hoc signum cecinit missuram diva creatrix, 
si bellum ingrueret, Volcaniaque arma per auras 535 

laturam auxilio. 

Heu quantae miseris caedes Laurentibus instant, 
quas poenas mihi, Turne, dabis, quam multa sub undas 
scuta virum galeasque et fortia corpora volves, 

520. Cf. II. I : Conticuere omnes intentique ora tenebant. — 
522-3, putabant ni . . . dedisset. Cf. VI. 358 ; iatn tuta tenebam^ 
ni gens crudelis . . .ferro invasisset. For a like use of puto in its 
earlier sense of 'reckon up ', *go over in detail ', cf. VI. 332 : multa 
putans. 526, mu^e, bray. For mugire used of a different sound, 
cf. w. 215 and 361. — 537-8. Cf. the despairing cr^ ol VaJoax^a» -as» 
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Thybri pater ! Poscant acies et foedera rumpant ! ' 54o 

Haec ubi dicta dedit, solio se toUit ab alto ; 
et primum Herculeis sopitas ignibus aras 
excitat hesternumque Larem parvosque Penatis 
laetus adit ; mactant lectas de more bidentis 
Euandrus pariter, pariter Troiana iuventus. 545 

Post hinc ad navis graditur sociosque revisit ; 
quorum de numero, qui sese in bella sequantur, 
praestantis virtute legit ; pars cetera prona 
fertur aqua segnisque secundo defluit amni, 
nuntia ventura Ascanio rerumque patrisque. 550 

Dantur equi Teucris Tyrrhena petentibus arva ; 
ducunt exsortem Aeneae, quem fulva leonis 
pellis obit totum praefulgens unguibus aureis. 

Fama volat parvam subito volgata per urbem 
ocius ire equites Tyrrheni ad litora regis. 555 

Vota metu duplicant matres, propiusque periclo 
it timor, et maior Martis iam apparet imago. 
Tum pater Euandrus dextram complexus euntis 
haeret, inexpletus lacrimans, ac talia fatur : 

* O mihi praeteritos ref erat si luppiter annos, 560 
qualis eram cum primam aciem Praeneste sub ipsa 
stravi scutorumque incendi victor acervos 

he lays down the reins of govemment after vainly endeavoring to 
dissuade his people from war, VII. 595-7 : 

Ipsi has sacrilego pendetis sanguine poenas^ 
o miseri. Te, Turne, ne/as, te triste manebU 
supplicium, votisque deos venerabere seris. 

542-3. Cf. V. 743-5 : 

Hcuc memorans cinerem et sopitos susciiai ^gytis, 
Pergameumque Larem et canae penetralia Vestae 
farre pio et plena supplex veneratur acerra. 

558-9, dextram complexus haeret. Cf. v. 124. — 562, scatonun 

• • . acervos. Cf. Servius*s note: Tarquinius Priscusy victis Sahinis, in 
honorem Vulcani eorum arma succendit : quem postea secuti sunt ceteri. 
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et regem hac Erulum dextra sub Tartara misi, 

nascenti cui tris animas Feronia mater — 

horrendum dictu — dederat, terna arma movenda ; 565 

ter leto stemendus erat ; cui tum tamen omnis 

abstulit haec animas dextra et totidem exuit armis : 

non ego nunc dulci amplexu divellerer usquam, 

nate, tuo ; neque finitimo Mezentius umquam 

huic capiti insultans tot ferro saeva dedisset 570 

funera, tam multis viduasset civibus urbem. 

At vos, o superi, et divom tu maxime rector 

luppiter, Arcadii, quaeso, miserescite regis 

et patrias audite preces. Si numina vestra 

incolumem Pallanta mihi, si fata reservant, 575 

si visurus eum vivo et venturus in unum, 

vitam oro ; patior quemvis durare laborem. 

Sin aliquem infandum casum, Fortuna, minaris, 

nunc, nunc o liceat crudelem abrumpere vitam, 

dum curae ambiguae, dum spes incerta futuri, 580 

dum te, care puer, mea sola et sera voluptas, 

complexu teneo ; gravior neu nuntius auris 

volneret.' Haec genitor digressu dicta supremo 

fundebat ; famuli conlapsum in tecta ferebant. 

lamque adeo exierat portis equitatus apertis, 585 

Aeneas inter primos et fidus Achates, 
inde alii Troiae proceres, ipse agmine Pallas 
in medio, chlamyde et pictis conspectus in armis : 

564, Feronia. Cf. VII. 800 : viridi gaudens Feronia luco, — 
566, leto. For the construction, cf. tnorti in XII. 464 : Ipse neque 
aversos dignatur sternere tnorti. — 566-7, cui omnis abstulit animas. 
Cf. IX. 443 : tnoriens animatn abstulit hosti. — 576, yenturus in 
unnm. Cf. II. 716 : Hanc ex diverso sedetn venietnus in utmtn ; also 
Sall. Jug. XI. 2 : reguli in unutn convenerunt. — 588, conspectus. 
Cf. G. III. 17 : Tyrio conspectus in ostro, — 588^ '^\s^S& «ccs&sai, 
Cf. XII. 281 : pictis Arcades armis. 
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qualis ubi Oceani perfusus Lucifer unda, 

quem Venus ante alios astrorum diligit ignis, S9o 

extulit os sacrum caelo tenebrasque resolvit. 

Stant pavidae in muris matres oculisque sequuntur 

pulveream nubem et fulgentis aere catervas. 

Olli per dumos, qua proxima meta viarum, 

armati tendunt ; it clamor, et agmine facto 595 

quadrupedante putrem sonitu quatit ungula campum. 

Est ingens gelidum lucus prope Caeritis amnem, 

religione patrum late sacer ; undique colles 

inclusere cavi et nigra nemus abiete cingunt. 

Silvano fama est veteris sacrasse Pelasgos, 600 

arvorum pecorisque deo, lucumque diemque, 

qui primi finis aliquando habuere Latinos. 

Haud procul hinc Tarcho et Tjrrrheni tuta tenebant 

castra locis, celsoque omnis de colle videri 

iam poterat legio et latis tendebat in arvis. ^S 

Huc pater Aeneas et bello lecta iuventus 

succedunt fessique et equos et corpora curant. 

At Venus aetherios inter dea candida nimbos 
dona ferens aderat ; natumque in valle reducta 
ut procul et gelido secretum flumine vidit, 610 

talibus adfata est dictis seque obtulit ultro : 

589. Cf. II. 801-2 : lamque iugis summae surgebat Lucifer Idae 
ducebatque diem. — 590. Cf. Cic. N. D. II. 53 : stella Venerisy quae 
^uxr(j>6pos GraecCy Latine dicitur Lucifery cum antegreditur solemy cum 
subsequitur autem^ "Ea-irepos. — 591, extulit, resolvit. For the tense 
of these verbs, cf. II. 379-80 : Improvisum aspris veluti qui sentibus 
anguem pressit humi nitens trepidusque repente refugit. — 594, 0111. 
Cf. V. 94. — 600. Silvano. Cf. G. II. 493 : 

Fortunaius et UUy deos qui novit agrestis, 
Panaque SUvanuinque senem Nymphasqu* sororesl 

606, bello lecta. Cf. v. 547. — 607, sttccednnt. Cf. v. 507. — 
608, candida. Cf. v. 138. 
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* En perfecta mei promissa coniugis arte 

munera, ne mox aut Laurentis, nate, superbos 

aut acrem dubites in proelia poscere Turnum.' 

Dixit et amplexus nati Cytherea petivit, 615 

arma sub adversa posuit radiantia quercu. 

Ille, deae donis et tanto laetus honore, 

expleri nequit atque oculos per singula volvit, 

miraturque interque manus et bracchia versat 

terribilem cristis galeam-flammasque vomentem 620 

fatiferumque ensem, loricam ex aere rigentem, 

sanguineam, ingentem, qualis cum caerula nubes 

solis inardescit radiis longeque refulget ; 

tum levis ocreas electro auroque recocto 

hastamque et clipei non enarrabile textum. 625 

Illic res Italas Romanorumque triumphos, 
haud vatum ignarus venturique inscius aevi, 
fecerat Ignipotens ; illic genus omne futurae 
stirpis ab Ascanio pugnataque in ordine bella. 
Fecerat et viridi fetam Mavortis in antro 630 

procubuisse lupam ; geminos huic ubera circum 
ludere pendentis pueros et lambere matrem 
impavidos ; illam tereti cervice reflexam 
mulcere alternos et corpora fingere lingua. 
Nec procul hinc Romam et raptas sine more Sabinas 635 
consessu caveae magnis Circensibus actis 
addiderat, subitoque novum consurgere bellum 

612, promissa. Cf. vv. 534-6. — 613, superbos. Cf. v. 118. — 
614, acrem. Cf. vv. 342 and 441. — 618, expleri nequit. Cf. 
V. 265. — 6ig. Cf. V. 407-8 : et pondus et ipsa huc illuc vinclorum 
immensa volumina versat. — 624, electro. Cf. v. 402. — 628-9, 
genos . . . stirpis. Cf. IV. 622 : stirpem et genus omne futurum, 
— 636, COnsessu caveae. Cf. V. 340 : totum caveae consessum 
ingentis. 
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Romulidis Tatioque seni Curibusque severis. 

Post idem inter se posito certamine reges 

armati lovis ante aram paterasque tenentes 640 

stabant et caesa iungebant foedera porca. 

Haud procul inde citae Mettum in diversa quadrigae 

distulerant — at tu dictis, Albane, maneres ! — 

raptabatque viri mendacis viscera TuUus 

per silvam, et sparsi rorabant sanguine vepres. • 645 

Nec non Tarquinium eiectum Poi^enna iubebat 

accipere ingentique urbem obsidione premebat ; 

Aeneadae in ferrum pro libertate ruebant. 

Illum indignanti similem similemque minanti 

aspiceres, pontem auderet quia vellere Cocles, 650 

et fluvium vinclis innaret Cloelia ruptis. 

In summo custos Tarpeiae Manlius arcis 

stabat pro templo et Capitolia celsa tenebat, 

Romuleoque recens horrebat regia culmo. 

Atque hic auratis volitans argenteus anser 655 

porticibus Gallos in limine adesse canebat. 

Galli per dumos aderant arcemque tenebant, 

defensi tenebris et dono noctis opacae ; 

aurea caesaries ollis atque aurea vestis ; 

virgatis lucent sagulis ; tum lactea colla 660 

auro innectuntur ; duo quisque Alpina coruscant 

gaesa manu, scutis protecti corpora longis. 

638, Curibus severis. Livy (I. 18, 4), speaking of Numa Pom- 
pilius, who was said to have come from the Sabine town of Cures, 
says that he was trained disciplina tetrica ac tristi veterum Sabinorum^ 
quo genere nullum quondam incorruptius fuit. — 643, tu dictis 
maneres. Cf. II. i6o : tu modo promissis maneas. — 649. Cf. V. 
254 : anhelanti similis^ said of Ganymede ih the hunting scene. — 
662, scutis longis. Cf. Liv. XXXVIII. 21 : Scuta longa^ ceterum 
ad amplitudinem corporum parum lata^ et ea ipsa planay male tege- 
hant Callos. 
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Hic exsultantis Salios nudosque Lupercos 

lanigerosque apices et lapsa ancilia caelo 

extuderat ; castae ducebant sacra per urbem 665 

pilentis matres in mollibus. Hinc procul addit 

Tartareas etiam sedes, alta ostia Ditis, 

et scelerum poenas et te, Catilina, minaci 

pendentem scopulo Furiarumque ora trementem, 

secretosque pios, his dantem iura Catonem. 670 

Haec inter tumidi late maris ibat imago 

aurea, sed fluctu spumabant caerula cano ; 

et circum argento clari delphines in orbem 

aequora verrebant caudis aestumque secabant. 

In medio classis aeratas, Actia bella, 675 

cernere erat ; totumque instructo Marte videres 

fervere Leucaten auroque effulgere fluctus. 

Hinc Augustus agens Italos in proelia Caesar 

cum Patribus Populoque, Penatibus et magnis Dis, 

stans celsa in puppi ; geminas cui tempora flammas 680 

laeta vomunt patriumque aperitur vertice sidus. 

Parte alia ventis et dis Agrippa secundis 

arduus agmen agens ; cui, belli insigne superbum, 

tempora navali.fulgent rostrata corona. 

Hinc ope barbarica variisque Antonius armis, 685 

victor ab Aurorae populis et litore rubro, 

Aegyptum virisque Orientis et ultima secum 

665, ducebant sacra. Cf. G. III. 22 : sollemnis ducere pontpas 
ad delubra. — 667. Cf. VI. 577-9 : Tartarus ipse bis patet in prae- 
ceps tantum tenditque sub umbras quantus ad aetherium caeli suspectus 
Olympum, — 670. Cf. I. 507 : [Dido] iura dabat legesque viris. — 
676, erat. Cf. Ecl. X. 46 : nec sit mihi credere tantum l also G. 
IV. 447 : neque est te fallere quicquam. — 677, Leucaten. Cf. III. 
274: Leucatae nimbosa cacumina montis. — 679. Cf. III. 11-12: 
Feror exsul in altum cum sociis natoque Penatibu^ et magnis D\s. 



28 P. VERGILI MARONIS 

Bactra vehit ; sequiturque, nefas ! Aegyptia coniunx. 

Una omnes ruere, ac totum spumare reductis 

convolsum remis rostrisque tridentibus aequor. 690 

Alta petunt ; pelago credas innare revolsas 

Cycladas, aut montis concurrere montibus altos : 

tanta mole viri turritis puppibus instant. 

Stuppea flamma manu telisque volatile ferrum 

spargitur : arva nova Neptunia caede rubescunt. 695 

Regina in mediis patrio vocat agmina sistro, 

Necdum etiam geminos a tergo respicit anguis. 

Omnigenumque deirni monstra et latrator Anubis 

contra Neptunum et Venerem contraque Minervam 

tela tenent. Saevit medio in certamine Mavors 700 

caelatus ferro tristesque ex aethere Dirae, 

et scissa gaudens vadit Discordia palla, 

quam cum sanguineo sequitur Bellona flagello. 

Actius haec cernens arcum intendebat Apollo 

desuper : omnis eo terrore Aegyptus et Indi, 705 

omnis Arabs, omnes vertebant terga Sabaei. 

Ipsa videbatur ventis regina vocatis 

vela dare et laxos iam iamque immittere funis. 

Illam inter caedes pallentem morte futura 

fecerat Ignipotens undis et lapyge ferri ; 710 

contra autem magno maerentem corpore Nilum 

pandentemque sinus et tota veste vocantem 

68g. Cf. V. 141 : adductis spumant freta versa lacertis. — 693, 
tanta mole. Cf. I. 33 : Tantae molis erat Romafiam condere gentem, 
— 693, turritis puppibus. Cf. Servius's note : Agrippa primus 
hoc genus turrium inve?tit ut de tabulatis subito erigerentur simul ac 
ventum esset in proelium turres hostibus improznsaey in navigando 
essent occultae. — 701, tristes . . . Dirae. Cf. VII. 408 (said of 
Alecto) : fuscis tristis dea tollitur alis, — 708. Cf. VL I : ciasii 
immittit habenas. 
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caeruleum in gremium latebrosaque flumina victos. 

At Caesar, triplici invectus Romana triumpho 

moenia, dis Italis votum immortale sacrabat, 7^S 

maxima ter centum totam delubra per urbem. 

Laetitia ludisque viae plausuque fremebant ; 

omnibus in templis matrum chorus, omnibus arae ; 

ante aras terram caesi stravere iuvenci. 

Ipse, sedens niveo candentis limine Phoebi, 720 

dona recognoscit populorum aptatque superbis 

postibus ; incedunt victae longo ordine gentes, 

quam variae linguis, habitu tam vestis et armis. 

Hic Nomadum genus et discinctos Mulciber Afros, 

hic Lelegas Carasque sagittiferosque Gelonos 725 

finxerat ; Euphrates ibat iam mollior undis ; 

extremique hominum Morini Rhenusque bicornis 

indomitique Dahae et pontem indignatus Araxes. 

Talia per clipeum Volcani, dona parentis, 
miratur rerumque ignarus imagine gaudet, 73° 

attollens umero famamque et fata nepotum. 

7x4, triplici trinmpho. Cf. Suet. Aug. 22 : Curulis triumphos 
tris egitf Delmaiicutny Actiacum, Alexandrinum^ continuo triduo 
omnes. — 714-5, invectus moenia. For the passive of inveho with 
an acc, cf. VII. 436 : clctssis invectas [esse] Thybridis undam ; also 
Liv. II. 31» 3 : Dictator triumphans urbem invehitur. — 716. Cf. 
Liv. IV. 20, 7 : Augtistum Caesarem^ templorum omnium conditorem 
ac restitutorem. For the poetic exaggeration in ter centum^ cf. IV. 
509-10 : sacerdos ter centum tonat ore deos, — 717. Cf. Velleius II. 
89, I : quo occursUf quo favore omnium hominum^ aetatium^ ordinum 
exceptus sit^ quae magnificentia fuerit triumphorum eius^ non digne 
exprimi potest, — 720, candentis Phoebi. Cf. Hor. Carm. I. 2, 31 : 
Tandem venias, precamur^ nube candentes umeros amictus^ augur 
Apollo. Cf. also dea candida (v. 608) and candida Maia (v. 138). — 
721, SQperbis. Cf. v. 196 : foribus superbis. — 725, Gelonos. Cf. 
G. II. 115 : pictos Gelonos. 



NOTES. 



The cuts ttsed for illastzation in these notes are taken from Rich*8 Dictionary of 

Antiquities. 



1-8. Turnus displays the war-signal and sutntnons his followers 
to arms, 

I. Turniis: Latinus» king in Latium, having refused to sanction 
the projected war with the Trojans, has laid down the reins of 
govemment and shut himself up in his palace at Laurentum. 
Accordingly Tumus, king of the Rutuli, who had previously been 
acknowledged as his prospective son-in-law and as such has a pre- 
sumptive right to represent him, assumes the conduct of the war. 
belli signum : Vergil has in mind here a later Roman custom, 
according to which, in case of an insurrection {tumultus) in Italy or 
Gaul, the general who was to take command of the troops levied to 
put down the insurrection, proceeded to the Capitol and, taking 
thence a red flag {vexillum)^ displayed it as a war-signal for the 
foot-soldiers and said, *Qui rempublicam. salvam esse volt, me 
sequatur,* 

3. acris COncussit equos : had roused his fiery steeds (by shaking 
the reins). impulit arma : had clashed his armsy i. e., had struck 
spear and shield together to arouse a martial spirit in his foUowers. 

4-5. simul — Latium : in the haste and conf usion of the tumultu- 
ous uprising, the soldiers swear fealty in a body instead of singly as 
the regular form of enlistment would require. 

6. primi : translate with cogunt, take the lead in, etc. 

8. vastant : the use of vastant implies that the withdrawal of 
the husbandmen from their labors leaves the cultivated land waste 
(vctstus). 

9-17. Venulus is sent to Argyripa to obtain aidfrom Diomede, 

9. et, too: in addition to the Italian forces just referred to, Greek 
allies are to be sought for. Venulus fails to accomplish the ob\ect 
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of thls mission (XI. 225-295). Diomedis ad urbem: Argyripa 
(afterwards called Arpi), a town iii Apulia, is meant. The tradition 
was that Diomede, having impiously wounded the goddess Venus in 
the Trojan war, had been prevented from retuming to his home 
after the downfall of Troy and, af ter much suff ering, had at last 
reached Apulia in Italy. Here he was kindly received by king 
Daunus and, as a reward for his services in a war waged by that 
monarch against the Messapians, received a gift of territory. Within 
this new domain he founded several towns, among them Argyripa. 

10. consistere and the foUowing infinitives (except posci) are in 
indirect discourse after edoceat. 

11. yictos Penatis inferre: in victos lurks a diplomatic compli- 
ment to the prowess of Diomede in the Trojan war. 

13. multas — gentis : Tumus here, through his envoy, wams 
Diomede of what is to be apprehended rather than of what b 
actually taking place. 

14. yiro Dardanio: as Dardanus was reputed to be of Italian 
origin, the circumlocution yir Dardanius seems to be used inten- 
tionally here in explanation of the eagemess with which the neigh- 
boring tribes are represented as flocking to the standard of Aeneas. 
late increbrescere nomen : that the phrase (yir Dardanius) is on 
everybodys tongue, 

15. stniat : aims at. 

16. pugnae = belli. ipsi: i. e., Diomede. eventiim pngnae: 
if Tumus is defeated in the impending struggle, Diomede's own 
domains will next f all a prey to the invader. 

17. Note the ceremonious repetition of regi at the close of this 
formal address. 

18-35. AeneaSy sorely perplexed by the threatening aspect of affairs^ 
lies down to rest late at night on the banks of the Tiber. Here the 
river god appears to him. 

19. magno curarum fluctuat aestu : tosses on a sea of perplexities, 
Cf. Shakspere*s " a sea of troubles." 

20-1. These verses occur also in IV. 285-6, where Aeneas, who 
has been ordered in a vision to depart from Carthage, is balancing 
the personal claims of Dido with the positive commands of Jupiter. 

22. aquae limits lumen ; translate in water. labris : loc. abl. 

23. sole = imagine solis ; cf. imagine lunae. The dandng image 
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on the walls and ceiling is viewed as produced by refiection from the 
image in the water. 

25. sammi laquearia tecti : the paneled ceiling. laquearia de- 
signates the enclosed spaces, or sunk panels, often richly carved and 
painted, produced by the crossing of the beams which formed the 
framework of the ceiling. 

26-7. These lines suggest the fuUer picture of a tranquil night 
scene contained in IV. 522-7 : 

Nox eraty et ^acidum carpebani fessa soportm 
corpora per terras^ sUvtuque et saeva quierant 
aequoray cum medio voltmntur sidera la^sUy 
cum tacet omnis agery pecudes pictaeque volucreSy 
guaeque lacus late liquidos quaeque aspera dumis 
rura tenenty somno positae su6 nocte silenti. 

Cf. also Milton, Paradise Lost, IV. 598-603. 

" Now came still evening on, and twilight gray 
Had in her sober livery all things clad : 
Silence accompanied; for beast and bird, 
They to their grassy couch, these to their nests, 
Were slunk, all but the wakeful nightingale; 
She all nig^t long her amorous descant sung." 

27. alitaam = a///»m. 

a8. gelidi sab aetheris aze : i. e., in the cool night air under the 
open sky. azis is strictly the straight line, extending from pole 
to pole, on which the celestial sphere appears to tum ; then, by 
metonymy, it is used to designate the overarching sky. 

30. dedit per membra : a poetic locution, apparently suggested 
by such expressions as somnus diditur per membra. For the usual 
construction with doy see passage cited in foot-note. 

31. ipse: in person. flavio amoeno may be connected with se 
attollere, the god being represented as rising from the waters of the 
river ; but in VII. 30, where the same expression occurs, fluvio 
seems to be an ablative of description. Preferably so here. 

32. popaleas: note the quantity of the *o*: p5pulas, poplar; 
pSpalas, people, senior : sea and river gods are usually represented 
by the poets as aged. 

34. carbasas : according to Pliny carbasas is a fine variety of 
linen first made in Spain. It is made, he says, of flax which thrives 
best on river banks. Hence it is appropriately made the material 
of tlie drapery of Tiberinus. harando: a fringe of reeds abQ>\\.\k!k& 



34 NOTES. 

head, in addition to the bluish-gray drapery (glauco amictu) before 
mentioued, formed a characteristic feature of the received poetic 
conception of a river god. Cf. passage cited in foot-note. 

35. This verse occurs also in II. 775 and III. 153. In both 
cases, as here (see v. 33), some form of visus precedes, and the 
iniinitives adfari and demere may be considered as depending on 
this, the intervening expression being taken parenthetically. Others 
prefer to treat these as historical infinitives. 

26-35. The studen.t should note the tenses of the main verbs in 
this passage. Those which present a picture, as the night scene on 
the river bank and the appearance of the river god, are in the imper- 
fect tense (erat, 26, habebat, 27, velabat, 33, tegebat, 34); those, 
on the other hand, which state what occurred amid these surround- 
ings are in the historical perfect tense (procubuit and dedit, 30, 
visus [est], 23)' 

36-65. TAe river god declares that Aeneas has at last reached the 
end of his wanderings and the seat of his pennanent abode ; and^ in 
confrmation of this assurancCy predicts that he will presently behold 
a white sow with a litter of thirty young lying on the river bank, 
He urges Aeneas to visit the Arcadian king Evander at Pallanteum^ 
among the neighboring hillsy for the purpose of forming an cUliance, 
and promises to aid him in the journey thither, 

37. revehis nobis : according to tradition^ Dardanus, the founder 
of the houses of Priam and Aeneas, went to Phrygia originally from 
Corythus, an ancient town in Etruria ; cf. passage cited in foot-note. 
aeterna : an instance of what is called the proleptic (anticipatory) 
use of the adjective. The meaning is not *thou preservest the 
imperishable Pergama,' but * thou renderest Pergama imperishable 
by preserving it.* 

38. ezspectate : why ? Cf. the oracular response (cited in foot- 
note) received by King Latinus at the shrine of his father Faunus. 

39. certi penates repeats the thought of certa domus with added 
strength because of its sacred suggestions. ne absiste, neu terrere : 
prohibitions are often expressed in poetry by ne with the present 
imperative. How in prose ? A. and G. 269. a. 

40. tumor: sc. animi. irae deum: illustrated by the storm 
raised by Aeolus at the request of Juno, I. 50-123. 

41. There are in the entire poem fifty-eight unfinished verseSi 
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three of which (w. 41, 469, 536) occur in the present book. Although 
the pauses produced Wf these unfinished verses are often significant, 
bringing a period to an effective close or marking a transition, it is 
not to be supposed that Vergil intended to leave these verses in- 
complete. If he had lived to give the final touches to the poem, 
these gaps would undoubtedly have been closed. 

42. vaxia haec fingere somnuin : tAai these are the delusive sug- 
gestions of sleep, lam tibi inyenta iacebit : you shall straightway 
find lying. 

45. Note the importance given to the color by the emphatic posi- 
tion of alba and albi, the one at the beginning of the verse, the 
other after the caesural pause. 

46. urbis: Lavinium, to be named from Aeneas*s future wife 
Lavinia, daughter of Latinus. 

43-6. These verses are identical with IIL 390-3, except that in 
the present passage we hjive hic locus urbis erit in place of is locus 
urbis erit. In the third book the words occur in a prediction of 
the prophet Helenus, who is telling Aeneas where he is to build his 
dty ; and the portent of the white sow and her thirty young is there 
left uninterpreted. The identity of the language in the present 
passage serves to recall Helenus*s prediction, and to convince 
Aeneas that he is not dreaming, but is in the personal presence of 
the river god. 

Sus alba, as appears from vv. 47-8, prefigures tbe city of Alba, 
which, according to the legend, derived its name from the white 
sow, though in reality probably from the color of the rock on which 
it was built. Triginta capitum prefigures the thirty years that are 
to intervene between the founding of Lavinium and the founding 
of Alba. 

The object of Helenus was to point out the site of the future city 
merely, so that the verse beginning is locus urbis erit was essential 
to his purpose ; the object of Tiberinus, on the other hand, is to 
interpret the prodigy, and in view of this purpose the verse beginning 
hic locus urbis erit is superfluous if not conf using. For this reason 
Conington brackets this verse, being further supported in so doing 
by the fact that it is wanting in certain manuscripts. 

47. ez quo : if y. 46 be retained, sc. loco and translate : starting 
out from this place (Lavinium). If v. 46 be rejected, which seems 
preferable, ^* prodigio and translate: in conformitywith th.\% ^ortettt. 



t 
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ter denis = triginta, The distributives are ^ten used as cardinals 
in poetry, particularly when multiplied by a niimeral adverb, in which 
case the objects are considered in groups. redeuntibus annis : 
apparently an unconscious appropriation from Lucretius, as the 
event referred to is to take place after the expiration of thirty years. 
For this meaning the present participle is unsuitable. See Coning- 
ton*s note on the passage. 
49. haud limits incerta ; non would have limited cano. 

51. Arcades : the Arcadians, as Greeks, would naturally be viewed 
by Aeneas as enemies ; but the prophecy of the Sibyl (cited in the 
foot-note to v. 56) has already prepared the way for the alliance 
now to be suggested. 

52-4. According to a widespread tradition, mentioned aJso by 
Livy (I. 5), Evander, an Arcadian prince, had migrated with some 
Pelasgians to the shores of the Tiber, and there, on the hill after- 
wards called Palatinus, had built a towiT Pallanteum, named from 
his ancestor Pallas. 

52. secuti : sc. sunt. 

53. montibus : i. e., the Palatine and neighboring hills. 

55. ducunt rather than gerunt because the war was protracted. 
gente Latina = RutuUsy as appears from v. 146. 

57. ripis : (within, i. e.,) between the banks, recto flumine : fol' 
lowing the course of the stream. 

58. subvectus {suby from below upward): the proper word for 
sailing against the current. 

59. primis cadentibus astris : i. e., at break of day. 

60. iramque minasque is apparently inconsistent with vv. 40-1. 
See, however, VIL 313-6, where Juno expressly abandons as useless 
her efforts to prevent Aeneas from establishing himself in Latium, 
but perseveres in her determination to interpose delay by exciting 
wars against him : 

Non dabiiur regnisy estOj ^ohibere Laiinis^ 
atgu% imntota manet fatis Lavinia coniunx: 
at irahere atque moras tantis licet addere rebus; 
at licei amborum po^ulos exscindere regum. 

64. caeruleus has no reference to the actual color of the waters 
of the Tiber, which would be expressed by ftavusy but is used here 
as the customary descriptive epithet of sea and river gods. Cf. 
jrlauco amictu, v. 33. 
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65. Here (i. e., at the mouth of the river) is my spacious dwelling- 
place (magna domus), my fountctin-head (caput) is among the lofty 
cities (of Etruria). This seems to be the meaning of this vexed 
passage. That Aeneas himsfif understands it so seems clear from 
the language of his address to Tiberinus (v. 75), where ezis is 
obviously used with the meaning here given to exit. 

66-80. As the river god disappears^ Aeneas awakes. After com- 
mending himself to the protection of Father Tiber and the Laurentian 
NymphSy and pledging himself to offer sacrifice to them in the future^ 
he prepares for the voyage. 

66. deinde : regularly dissyllabic as here. lacu : channel. 

68. aetherii spectans orientia solis lumina: with eyes turmd 
towards tht rising sun^ which was now diffusinq its light over the 
sky (lit., the rising beams of the sun in the sky). The worshiper, 
during his prayer, faces the east. 

6g. rite: the use of this word seems to imply that taking up 
water from the river and holding it in the hollow of the hand was 
a part of the usual ceremonial observance connected with prayer to 
a river god. 

70. ad aethera : looking heavenward. Not only do the nymphs 
and river gods have homes in the fountains and rivers which are 
under their guardianship, but they belong also to the celestial hie- 
rarchy whose home is Olympus. 

71. genus amnibus unde est: i. e., the nymphs are the guardian 
divinities of the springs in which the rivers take their rise. 

72. Suggested by a similar line in Ennius : Teque paier Tiberine 
tuo cum ftumine sancto. 

74. Quo . . . cumque illustrates " tmesis." 

74-5. lacus . . . fonte : according to Servius, lacus is the under- 
ground reservoir, or pool, in which the waters that are to form the 
river accumulate. Fons is the fountain-head at which the waters of 
this hidden reservoir well up and become visible. When the waters 
thus issuing take up their onward flow, they form the river. Trans- 
late : wherever the fountain-head may be of the pool wherein thou 
dwellest, 

77. comiger : river gods are often represented with the head and 
homs of a buU. See passages cited in foot-note. Fluvius^ wckx».. 
f or voc As a relic of earlier usage, the poets, aivd occ^\OYvai\>j ^xo'^'^ 
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writers, use the nominative for the vocative when they wish to give 
dignity or solemnity to the expression. Cf . Liv. I. 24, 7 : Audi tu, 
populus Albanus. 

78. propius : more tnanifestlyy i. e.. by some physical manifesta- 
tion, some visible sign. numina may here be taken as equivalent to 
omina ; see passage cited in foot-note. This prayer is answered 
vv. 81-3. 

80. Aimost identical with III. 471. 

81-101. Suddenly a white sow with a litter of white young appears 
on the shore. These animals Aeneas offers in sacrifice to funOy and 
at nightfall proceeds with his companions up the river. T%e Tiber 
checks the onward flow of his waters, so that the oars meet with 
no resistance. All night long the Trojans pursue their way between 
the bankSf and by noon of the following day they reach the city of 
Evander. 

81. OCUlis: abl. Cf. X. 637: visu mirabile monstrum. 

82. candida per silyam : gieaming through the trees ; cf. v. 43. 

83. procubuit : present perfect ; not (like procubuit, v. 30) 
historical perfect. The meaning is *has lain* and therefore *is 
lying/ so that procubuit with conspicitur is equivalent to pro- 
cumbens conspicitur. sus : a monosyllable at the end of the verse 
is, generally speaking, a metrical blemish ; but, like a permissible 
discord in music, it is for that very reason well adapted to arrest 
the attention and produce a striking effect. Thus the effect may 
be sublime and impressive, as in G. I. 247 : intempesta silet nox, and 
in I. 105 : insequitur cumulo praeruptus aquae mons; ludicrous, as 
in Hor. A. P. 139: Parturiunt montes^ nascetur ridiculus mns^ 
imitative, as in V. 481: Sternitur exanimisque tremens procumbit 
humi bos ; or, as in the present passage, momentous and significant. 

84. enim strengthens tibi : yes^ to thee. Perhaps it implies that 
Aeneas, in uttering tibi . . . luno, is reminded of the injunction of 
Helenus in III. 437-9, which he is now about to carry into effect. 

85. cum grege : with her whole litter. As the stationing of the 
animals before the altar precedes the slaughtering, there is an 
apparent inversion here in the order of the clauses ; but it is ap- 
parent only. The emphasis in the second clause lies on cnm gregei 
so that this clause merely adds the statement that tbe liUer tao is 
jnduded in the sacrifice. 
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86. ea quam longa est nocte : throughout that night (lit., that 
night, long as it is) ; tam longUy correlating with quam longa, is to 
be understood. After his prayer to the river god (vv. 71-8), Aeneas 
spent the remainder of the day in preparation (vv. 79, 80) and sacri- 
fice (vv. 84-5), and began the joumey up the Tiber at nightfall. 

87. refluens : checking its onward flowy and so apparently flowing 
backwards. 

8g. aequor aquis : surface of the waters. aquis is in the dat. w. 
stemeret, where the English idiom would lead us to expect the gen. 
w. aequor. Cf. aquis in the passage cited in the foot-note. 

90. inceptum : explained by v. 80. rumore secundo is quoted by 
Cicero (de Div. I. 16) in a fragment of an old tragedy, and later is 
often used as an expression of outspoken approval. Cf. Hor. Epist. 
I. 10, 9 : ista reliqui quae vos ad caelum effertis riimore secundo, 
The reference in the present passage is to the cheering of the men 
as they push off. 

91. abies : by metonymy for biremes. uncta : i. e., with pitch. 

92. miratur has for its objects scuta and the clause pictas . . . 
carinas. 

93. scuta yirum : ranged along the sides on the af ter-part of the 
ships. fluvio : construe with fulgentia ; otherwise -que would be 
appended to fluvio. 

94. olli: archaic for ////. remigio fatigant: they ply the oar 
incessantly (lit., they wear out night and day with their rowing). 

96. The reference is to the reflected image of the trees that line 
the banks. 

91-6. This passage shows that delicate and sympathetic appre- 
dation of natural scenery is not exclusively modem. 

98. What metrical peculiarity here ? 

Z02— 225. The arrival of the Trojans interrupts a sacrifice which 
Evander is celebrating in a grove before the city in honor of Hercules, 
PallaSf Evander^s son^ proceeds to the shore andy challenging the 
strangerSy demands of them whence they come and what they intend, 
On receiving a satisfactory answer to these inquiriesy he welcomes 
Aeneas and conducts him to his father, 

zoa. solUmnem honorem : for honor used in the same sense, see 
V. 76 with foot-note. 
Z03. Amphitryoniadae : Hercules 'was t\ie ^ow oi "^m^yX&x ^sn.^ 
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Alcmene ; but Amphitryon, being the husband of Alcmene, was the 
reputed father of Hercules. The use of the patronymic is a neces- 
sity here because Herculi (— \j — ) cannot form part of a hexameter 
verse. diyisque : and (through him) to the gods. It was customary 
when a sacrifice was offered to a particular divinity to include, in a 
secondary way, the other divinities whose favor or kindly interest 
merited grateful recognition. Cf. the passage cited in the foot-note, 
which the present passage recalls. 

104. Some commentators consider huic una a poetic locution 
equivalent to una cum hoc and refer huic to Evander. So Coning- 
ton, who compares the dative with una to the dative with similis 
and pariter. It seems preferable, however, to make huic refer to 
Amphitryoniadae and to construe it with tura dabant. 

105. iuyenum : i. e., those who are of military ^ge. iuyenum is 
here contrasted with senatus, the council of elders. pauper : the 
unambitious poverty of an earlier age and the simplicity and incor- 
ruptibility supposed to accompany it are a frequent subject of com- 
mendation with the poets. 

106. cruor : blood freshly shed ; sanguis^ blood circulating in the 
body. 

107. yidere is construed first with the acc. (rates) and afterwards 
with the acc. and infin. (adlabi and incumbere). So miratur (v. 92) 
with scuta and innare carinas (v. 93). 

108. tacitis remis : grammatically rates is the subject of incum- 
bere and tacitis agrees with remis ; but it was the rowers, of course, 
who plied the oars and refrained from speech. There is another 
reading tacitos, which gives a simpler construction and expresses 
more directly the meaning intended. But here, as usually, the more 
difficult reading, as offering the greater temptation to alteration at 
the hands of a mechanical transcriber because of its supposed ob- 
scurity, is the one to be accepted. tacitos probably crept into the 
text from some marginal interpretation. 

iio. mensis : a banquet formed a part of the sacrifiqial ob- 
servance. Cf. passage cited in foot-note. rumpere : to interrupt a 
sacrifice was an act of impiety, which might be attended with evil 
consequences. 

114. genus: acc. of specification. Cf. V. 285: Cressa genus^ 
Pholoe. 

117. inimica Latinis : v. 55 shows that this announcement would 
open the wsty to a friendly reception of the Trojans. 
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X2X. peFcnlsus : for percnlsas here instead of the usual reading 
percussust see Conington^s note on I. 513. 

X2a. quicumque es: although Pallas knows that the strangers 
are Trojans, he does uot yet know the name of their leader. 

123. penatibus expresses both the heartiness of the welcome and 
the divine sanction that accompanies and confirms it. 

124. ezcepit manu, extended his hand in welcome. 

125. luco : here, as in v. 104, in preference to the appropriate 
form of silva, because of the sacrifice which is taking place in the 
wood. 

126-15 1. Aeneas reminds Evander that the Trojans and the Arca- 
dians are descended from a common ancestor Atlasy and that they 
have a common enemy in the Daunian race. On these grounds he 
proffers his friendship and asks that of Evander in return. 

X27. cui : indirect object of precari. The dative of the person 
to whom the prayer is addressed is irregular. Elsewhere the dative 
expresses the person in whose behalf the prayer is offered. For an 
example of the accusative, which is the regular construction, see 
passage dted in foot-note ; also v. 279 : divos precantur. In the 
present passage the construction is probably affected by praetendere. 

ia8. A branch of olive held in the outstretched hand and some- 
times, as here, wreathed with a fiUet of wool (yitta comptos) signi- 
fied that the bearer came with peaceful intent. Cf. passages cited 
in foot-note. 

129. Danaum : the readers of the Aeneid were familiar with the 
Homeric use of Danai (properly the followers of Danaus, king of 
Argos) as a general name for the Greeks. Below (Grai, v. 135) 
Vergil uses a non-Homeric, but poetic, form in place of the ordinary 
prose term Graeci. 

130. ab stirpe coniunctus Atridis : Servius cites three different 
explanations of the relationship. According to one of these, Aga- 
memnon and Menelaus were descended from Dione, one of the 
daughters of Atlas ; and Evander (as appears also from vv. 138-41) 
was descended f rom Maia, another daughter of Atlas. fores = esses. 
The subjunctive is due to the fact that Aeneas asserts the common 
descent of Evander and the Atridae not from his personal knowledge, 
but on the authority of some legend known to himself and Evander, 
— because, as tradition says^ you are related^ etc* 
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131. mea yirtus : conscious merit, my just deserts, The com- 
mentators are inclined to apologize for Aeneas's self-laudation here ; 
but the expression hardly means more than the modem phrase 
*confident in the justice of my cause.' At all events, a generation 
of readers who coiild admire Cicero*s orations would probably not 
think mea virtus extravagant self-commendation. For an instance 
more offensive to modem taste, cf. I. 378 : Sum pius Aeneas . . . 
fama super aethera notus. 

132. cognati patres: explained below, vv. 134-142, 

134. According to tradition, Dardanus went from Corythus in 
Etruria first to Samothrace, and afterwards to Asia Minor (VII. 
206-9). Ilium was built, however, not by Dardanus, but by Ilus, 
his descendant, from whom also it received its name. Ilus was 
fourth in descent from Dardanus, the order of succession being as 
foUows : I. Dardanus (son of Jupiter and Electra), 2. Erichthonius 
(son of Dardanus), 3. Tros (son of Erichthonius), 4. Ilus (son*of 
Tros). Dardanus, therefore, is only indirectly Iliacae urbis auctor. 

135. ut Grai perhibent: this would serve to commend the 
genealogy to Evander, himself a Greek. cretus : poetic for ortus, 
For the construction, cf. sata gente (v. 36) and nate dea (v. 59). 
Atlantide anticipates the formal statement of the descent from Atlas 
given in vv. 136-7. The repetition shows the importance which 
Aeneas wishes Evander to attach to their common descent from 
Atlas. 

136. advehitur Teucros = advehitur ad Teucros. The preposition 
is often omitted in poetry before the accusative construed with a 
verb of motion. Cf. I. 2 : Italiam venitj and VII. 216-7 • «''^«w 
adferimur. 

138. candida: bright. Maia was the brightest star in the con- 
stellation Pleiades. Some of the commentators prefer to see no 
reference here to Maia's brightness as a star, and translate candida 
fair^ as in candida Dido^ V. 571. 

141. generat: is the father of illustrates a peculiar use of the 
present tense in verbs expressing birth, which does not appear in 
Latin literature until the Augustan age. caeli sidera = aetherios 
orbisy V. 137. tollit = sustinet. The repetition in v. 141 again illus- 
trates the importance attached to tbe common descent from Atlas. 

143. The preposition per belongs to legatos as well as to artem. 
Conington considers this 4iarsh, and prefers, with Gossrau, to take 
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legatos . • . temptamenta . . . pepigi as a case of zeugma. artem : 
L e., the wiles of diplomacy. 

144. pepigi.(which is to be translated as if it were feci) is sug- 
gested by the common phrase foedus pangere. 

146. gens Daunia: i. e., the Rutuli, the people of Tumus. 
Daunus was Tumus's father. Cf. XII. 22 : Sunt tibi (i. e., Tumo) 
regtta patris Dauni, 

147. nos si pellant : Aeneas here attributes to Tumus the same 
ambitious designs which Tumus, through his envoy Venulus, had 
attributed to Aeneas. Cf. vv. 15-7. 

149. mare quod supra adluit: the Adriatic sea. mare quod 
infra adluit : the Tuscan or Tyrrhenian sea. 

151. rebus spectata : trained in the school of experience, 

152-174. Evander, reverting to his youth and recalling the feelings 
of love and admiration with which Anchises had then inspired him^ 
gives Aeneas a cordial welcome and invites him to take part in the 
sacrifice which is in progress. 

152. os oculosque : the most expressive features of the face. 

153. iamdudum lustrabat : had long been surveying. With iam- 
dudum, iampridem, iamdiu^ and other expressions of duration of 
time, the present tense is used in Latin of actions begun in the past 
and still continued, whereas in English the present perfect tense is 
required. The Latin present therefore with these expressions must 
be translated by the English present perfect, and the Latin imperfect 
by the English pluperfect. 

255. agnosco : explained in detail in the next line. 

157. Ilesione had married Telamon, king of Salamis. 

159. invisere: pres. infin. with memini instead of perf. With 
memini when a personal experience is recalled, the dependent in- 
finitive, though expressing an action relatively past, is in the present 
tense. invisere denotes a more cursory, less prolonged visit than 
▼isentem (v. 157).' gelidos: Arcadia was mountainous. 

x6o. mihi : dat. with vestibat having approximately the force of 
a possessive with genas ; translate my. yestibat : for vestiebat. 

264. compellare depends on ardebat amore, which is equivalent 
to vehementer cupiebat. In prose amore compellare would be amore 
compellandi. 

X65. Phenei : it would seem that Evandet dwelt m P\vex\ft.\3&be£ore 
he removed to Paiianteum. 



i66. Lydu BOgitUa : the Lycians v 
167. Clilanirdem: a horsematCs cape. 



!re famous archers. 
See liga. t and z. 





Why do 



160-167. Note the lenses of the verbs in this 
the lensea change in v, 165? 

168. binA = dua, as often iti poetry ; cf. denU, v. 47. 

169. mihi: dat. of agent with iuncta eat; foedere: abl. of 
manner with iuncta eat. lHvander means to say : ' 1 have already 
Tatified the compact of friendship which you seeli to establish,' L e., 
* 1 am already bound to you througb the compact of friendship which 
I formerly established wilh your father.' 

171. anxiUo: mtii; opibna: ma/ena/ rfiiwrrirj, as treasure, arms, 

173. celebrate fsTentes nobiscum: unitt with ui in tht j^aut 

ebservanct of, elc. faTentes hete is suggesled by the foimula with 
which tbe priest enjoined silence at the opening of sacred rites : 






t thU 



irly slage. meiula : 



173-183. Attuas anii /lis fMatatrs taht tht flacci assigrad thtm 
aad the banquet is rtnetatd. 

175. aublata: in the alarm caused by the sudden appearance of 
the Trojans, Pallas'3 admonition {vv. 110-11) seems to have goiie 
nnheeded. 
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177. toro et pelle is a case of hendiadys ; translate : as a mark 
of distiuction he spreads for Aeneas a shaggy lion-sktn as a cushion, 
sedili (v. 176) and solio (v. 178) show that those present at the 
banquet occupy a sitting, not a reclining, posture ; hence toms here 
is a cushion, not a couch. 

178. solio = in soiium ; cf. IX. 676 : invttant moenibus hostem. 

179. arae : i. e., the Ara Maxima, dedicated to Hercules, the 
origin of which is explained farther on (see especially vv. 271-2). 

180. yiscera : flesh; cf. passage cited 
in foot-note. onerant canistris (dat.) ^j' 
dona (acc), for the prose construction 
onerant canistra (acc.) donis (abl.), il- 
lustrates * hypallage.' Cf . passage cited 
in f oot-note. For the f orm of the * cani- 
strum/ see annexed cut. 

181. dona laboratae Cereris: pre- 
pared (i. e., ground, kneaded, and baked) grain, and so bread, 

183. perpetui tergo bovis : an uncut chine of beef vescitur 
lustralibus eztis. The exta were the vital organs (heart, lungs, 
liver). Ordinarily the Romans bumed these on the altar or, in the 
case of a sacrifice to a sea god, threw them into the sea (cf. V. 775-6: 
exta scUsos porricit in fiuctus)\ but, at the banquet which formed 
part of the ceremonial rites paid to Hercules at the Ara Maxima, 
the priests ate these organs (cf. Liv. I. 7, 13). 

184-279. In explanation cf the sacrifcej Evander tells his guest 
the story of the depredations of the giant Cacus and of the terrible 
conflict in which Hercules had destroyed the monster. In grateful 
recognition of the service of the god^ Evander and his people have 
instituted annual sacrifices in honor of their deliverer. At the con- 
clusion of the story^ all joyfully uniie in pouring out libations and 
offering prayers. 

184. Almost a direct translation of the familiar Homeric verse : 
a^dp ^el Tr6(ru)S Kal eSrjTvos e^ %pov tvro. 

186. ex more, estabiishedy recognized by usagCy has the force of an 
adjective. 

187-9. The Roman worship of Hercules at the Ara Maxima, 
though introduced in the earliest times, was of foreign origin. As 
such it required explanation, for the patriotic Roman chensJxv^A ^ 
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deep-seated antipathy towards foreign religious ceremonies, and 
accounted them vana superstitio. Hence the distinctly apologetic 
tone which characterizes this introduction to the story of Hercules 
and Cacus. 

187, ignara is here equivalent to oblitay or even neglegens. 

189. facimus (used absolutely): we offer sacrifice ; cf. passage 
cited in f oot-note. novamus : institute^ introduce^ not * renew* ; cf. 
passage cited in foot-note. 

190. iam primum, first of all mark the spot ; afterwards you 
shall hear the story connected with it. With these words Evander 
directs Aeneas*s attention to the ruins of a rocky cavem in the face 
of the cliff which rises from the river bank. saxis — rupem : behold 
yon crag (rupem) suspended from the tnass of rocky fragments (sazis) 
[in which its base is imbedded]. 

191. ut here apparently has the force of ubiy where; cf. passages 
cited in foot-note. Others connect ut with aspice and give it the 
more usual meaning * how.' deserta : pred. with stat. 

191-2. montis domus : dwellingin the tnoufitain, mountain cavern, 

192. scopuli — ruinam : i. e., the rocks (scopuli) have left piles 
of debris, which mark the path along which they fell. 

193-267. This passage affords excellent material for the study of 
the indicative tenses in narration. 

194. semihominis illustrates ^synizesis.' Pronounce in four 
syllables« making the first 4* a consonant : sem-yd-mt-nis. 8em-' 
ihominis Caci facies dira is here equivalent to semihomo Cacus facie 
dira. 

196. superbis : because the heads of the victims are displayed on 
the gates as trophies. 

198. illius: Vulcan^s. It was the proud consciousness of his 
descent from Vulcan that gave Cacus his swelling port (magna se 
mole ferebat). atros : because mingled with smoke, murky. 

200. et : tooy i. e., we too, as well as more famous communities, 
enjoy the distinction of having been freed from the ravages of a 
rapacious monster by Hercules. aliquando has about the same 
force as tandem here. 

201. adventum dei explains auxilium; the second of two ex- 
pressions conncctcd by et or -que is often a mere interpretation of 
the first. Translate adventumque dei therefore as if it were adyentu ' 
dei. maximus ultor: Hercules was viewed as the avenger /^- 
^««sv^-^r^ oi thc opprcssed, the heroic righter of wrongs. 
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202. tergemini Geryonae : Geryones or Geryon (Vergil uses both 
forms), a giant monster having three heads and a threefold trunk, 
was king of the island of Erythia, off the west coast of Spain near 
Gades. It was one of the labors of Hercules to slay this monster 
and bring away his magnificent herds of cattle. Having performed 
this exploit, he was now retuming from Spain by way of Italy. Cf. 
passage cited in foot-note. 

203. Alcides : Hercules was the grandson of Alceus. The un- 
manageableness of the name Hercules in hexameter verse and the 
consequent necessity of having recourse to patronymics, has already 
been pointed out (see note on v. 103). 

205. furiis: fiendish passion. Caci mens effera: grammatically 
mens is the subject of avertit (v. 208). The explanation of the 
logical absurdity involved is that, when the poet reached v. 208, he 
had the frenzied Cacus in his mind and proceeded as if he had 
written in v. 205 Cacus mentem efferatus. 

206. fuisset : the pluperfect tense is due to the fact that Evander 
is indirectly quoting in his narration the thoughts of Cacus. Cacus 
is presumed to have soliloquized thus : " If I do not commit this 
wanton outrage, I shall have left (fut. perf.) some form of villainy 
unpractised." 

207. stabulis : not * stalls * in the ordinary sense, but feeding 
grounds in the valley by the river (see v. 204). 

208. forma SUperante : of surpassing or incomparable beauty. 
Usually the participle, when used adjectively, ends in *i*; why not 
here ? 

209. pedibus rectis: abl. of description with vestigia, tracks 
with the feet pointing forwardy i. e., to the cave of Cacus. 

210-11. versis yiarum indiciis : with footprints reversed. indiciis 
narum is only another expression for vestigiis already used in the 
preceding verse. cauda . . . tractos . . . raptos saxo occultabat 
Opaco : dragging them by the tail and hurrying them along^ he after- 
ivards kept them in hiding in his rocky cavern. A conjectural read- 
ing raptor for raptos, suggested by Wakefield and adopted by 
Ribbeck, improves this passage. 

212. quaerenti : a dat. used absolutely, if any one should come 
io seek them. Cf. egressis in passage cited in foot-note. 

215-6. The infinitives are historical. The lowing of the cattle 
heard at the moment of departure (discessu), agaixv «& \!e^^^ ^-^^ 
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through the woods (nemus), and a third time as they disappear over 
the neighboring hills (colles) suggests, as the story proceeds from 
point to point, the rising hopes of Cacus, which at the next moment 
are to be dashed to the ground (fefellit, v. 218). 

216. clamore = cum clamore ; cf. passage dted in foot-note. 
The reference here is to the lowing of the cattle as they leave the 
hills. 

218. custodita: though closely guarded. 

219-20. furiis : abl. of cause. ezarserat . . . rapit : this suc- 
cession of tenses shows that the second act immediately follo^ed 
the first. 

220. felle : loc. abl., the gall being viewed as the physical seat of 
the passion. dolor : wrathful indignation, 

220-1. nodisque robur, an oaken club weighted with knots, explains 
arma; cf. note on v. 201. 

221. aerii montis : i. e., the Aventine. 

223. oculis : Servius says, *^Alii ^oculi* legunt^^ a reading which a 
few manuscripts support and which Ladewig and Gossrau adopt. 

226. deiecit : had let fall. The huge stone (sazum) suspended 
by chains (catenis) formed a sort of portcullis. The pupil who has 
seen a pile-driving machine in operation will be able to form a satis- 
factory notion of the mechanism by which the stone was made to 
drop into its place from above. ferro refers to catenis. For ferro 
et arte paterna (equivalent to fcrro per artem paternam), see note 
on auxilium adventumque dciy v. 201. 

227. -que : a^id thereby, The second of the two clauses connected 
by -que states what immediately followed as the result of the action 
described in the first. fultosque — postis, and thereby closed by a 
solid wall (emuniit) the door (postis), which was previously secured 
(fultos) by a bolt (obice) only. According to this translation postis 
(strictly door-posts) is here used, as often, for the entire door. Cf. 
VII. 621-2 : cardine verso belli ferratos rumpit Saturnia posHs, 
Others, taking postis strictly as * door-posts,* fultos as 'pressed 
upon' or *against* (by the stone), and obice as referring to sazumy 
translate : and thereby strengthened (or reenforced) the straining 
door-posts by means of this barrier. 

228. Tirynthius. Hercules was brought up at Tiryns in Argolis. 
For the variety of names used to designate Hercules, see notes on 
vv. 103 and 203. All the verses in the Aeneid which, like the 
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present verse, illustrate * hypermeter,* end in -que and have the 
penultimate syllable long. Cf. VII. 470. . . . Latinisque, 

228-32. In these verses, which describe the frantic rage and fruit- 
less efforts of Hercules, note how the effect is heightened by the 
repetitions : furens animis (v. 228) and fervidus ira (v. 230), lu- 
strans (v. 229) and lustrat (v. 231), ter (vv. 230, 231, 232). 

231. For Aventini montem instead oi Aventinum montem^ cf. I. 
244 : fontem Timavi, and ' V. 52 : urbe Mycenae. sazea limina is 
the same as saxum (v. 226). 

233. acuta silex : a granite peak, This is the rupem (v. 190) to 
which Evander directed the attention of Aeneas at the beginning of 
his story. silex, which is usually masc, is fem. in Vergil. prae- 
cisis — insurgens : towering with steep^ Jagged sides above the roof 
of the cavern. 

236. laevum : as Hercules proceeded to the cave of Cacus, the 
Tiber was on his left ; the granite peak sloped (prona iugo incum- 
bebat) towards the river. 

237. dexter in adversum nitens : taking position on the right of 
the granite peak and exerting his utmost strength against it, *^ 

238. avolsam SOlvit, tore it loose^ is equivalent to avellendo solvit. 
Cf. I. 69 : submersas obrue pt^ppis. 

240. The natural effect produced by the displacement of the water 
as the mass of rock falls into it is here, by a bold figure, attributed 
to the fright of the river and the banks. 

241. et, andwith it, is here, as so often, explicative, not additive ; 
i. e., what foUows it interprets specus. 

242-3. The repetition of penitus suggests impenetrable depth and 
produces a shuddering sense of mystery. 
243-6. Imitated from Iliad : XX. 61-5. 

245. super = desuper. 

246. trepidentque : manuscript authority favors the omission of 
•K|ue, and Ribbeck omits it. Conington, with Wagner, because of 
the unnaturalness of asyndeton in a dependent clause like this, 
retains it. 

248. rudentem designates the bellowing of a beast, and so is 
appropriately used of Cacus. insueta : cogn. acc. having the force 
of an adverb ; strangely, and so hideously, 

251. super: sc. est, 

252. ingentem : clouds of 
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254. OCulis : dat. with eripiens, depriving the eyes of sight. For 
a different construction, cf. passage cited in foot-note. 

255. fumiferam noctem: nocHferum fumum would have been 
more exact, but also more matter-of-fact. 

256. animis : as in v. 228, wrath, Non tulit — -que : Alcides^ 
beside himself with wrath, could not brook the sight^ but, etc After 
a negative expression like non tulit, the English idiom requires 
* but * instead of * and.* The Latin point of view, however, will be 
appreciated if we translate non tulit animis, lost all power of self 
controly after which *and* becomes the natural connective. Cf. 
passage cited in foot-note. 

260. in nodum complexus : knotting his limbs about him, A 
glance at a photograph of the * Wrestlers* (Florence) will make clear 
the meaning of this phrase. angit with oculos and guttur illustrates 
*zeugma,' the verb being appropriate to guttur only. 

261. elisos and siccum are used *proleptically'; i. e., they anti- 
cipate the condition produced by the action of the verb (angit) and 
speak of it as already existing. Cf. note on aetema, v. 37. Trans- 
late : with tight embrace (inhaerens) he strangles (angit) him until 
his eyes start ont of his head and his throat is drained of blood. 

263. abiuratae : we are to suppose, though we have not been 
told, that Cacus had declared with an oath that he knew nothing of 
the missing cattle. 

267. exstinctos faucibus ignes : as extinguished flames are no 
longer visible, a stickler for exactness might demand here fauces 
exstinctis ignibus, But it is Vergil's intention here to say that the 
miraculous power of emitting flames from the throat no longer 
exists, and that this is what impresses the spectators. 

268. exillo: sc. tempore. minores in the sense of *posterity* is 
confined to poetry. 

268-270. In these verses Evander speaks as if the event which he 
has been narrating, and which has led to the institution of the 
festival he is now celebrating, belonged to a remote age and gener- 
ation ; but, as he approaches his own threshold (v. 362), he exclaims: 
*JIaec iimina victor Alcides subiit^ haec illum regia cepit^ which is 
obviously the language of a contemporary of Hercules. 

269. primus, foremost among them^ is to be taken with Potitius, 
not with auctor. 

26g-yo. Uvy (I. 7 and IX. 29) exp\am% a.1 \eii^ xVk& Y^\aJdotL of 
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the Potitii and the Pinarii to the worship of Hercules. At first the 
worship appears to have been confined to these two gentes, but 
afterwards it was participated in by the people as a whole. The 
officiating priests were, however, taken from these two gentes, the 
Potitii having a recognized precedence in the ceremonial rites. 

270, sacri : this word is used now' ere else in the singular as a 
substantive by Vergil. 

271. statuit: the subject is Hercules, the chief personage con- 
cemed in the story just narrated and freshly brought to mind 
through the adjective Herculei in the preceding verse. Kennedy 
and Benoist, with Jahn, omit the fuU stop after sacriy thus making 
Potitius and domus Pinaria the subjects of statuit. The Ara 
Maxima stood in front of the temple of Hercules Victor in the 
Forum Boarium. Cf. Ov. Fast. I. 581-2 : Constituitque sibiy quae 
Maxima dicitury aram^ hic ubi pars urbis de bove namen habet. 

273. tantarum in munere laudum: in grateful recognition of 
these great services, For another instance of laudes with this mean- 
ing, see passage cited in foot-note ; also v. 287. 

274. cingite fronde comas : because they are about to offer a 
libation ; in other words, to perform a religious act. porgite, for 
porrigite, is said by Servius.to be taken from Ennius. 

275. communem : because of the compact they have formed 
(v. 169). 

276. Herculea : the poplar was sacred to Hercules ; cf. passage 
cited in foot-note. bicolor : the upper side of the poplar leaf is of 
a dark green color, the under side of a pale green. 

276-8. Instead of saying that Evander put the Fig. 4. 

poplar wreath on his head and took the cup into 
his hand, the poet, by a bold figure, represents 
the wreath and the cup as the agents of the 
action. populus foliis innexa pependit : for the 
construction cf. V. 511: columba vinculis innexa 
pedem pendebat. For *scyphus * see annexed cut. 

279. in mensam : tables, like altars, might be devoted to sacred 
uses (cf. II. 764 : mensae deorum)^ and libations were often poured 
upon them. Cf. passage cited in foot-note. divosque : see note on 
divisque^ v. 103. 

^So-jo^. ^/ ^Ae approach of evening the priests^ «witK Potttlus ot 
//i^/r Aea//, marcA in procession wearin^ skins ahout tKeir loins atvd 
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carrying torches in their hands. The feast is renewed^ and the Saliij 
with their temples wreathed with poplar, sing around the blazing 
cUtars in praise of the exploits and labors of Hercules, 

280. Devexo Olympo : abl. abs. The celestial sphere is viewed 
as rotating daily from east to west on an axis passing through 
the poles, thus presenting in altemate succession a diumal and a 
nocturnal hemisphere. At the approach of evening, the diumal 
hemisphere (here expressed by Olympo) is sinking (devezo) below 
the horizon. 

281. primusque: and at their head. Cf. v. 269. 

282. pellibus cincti : with skins wrapped about their loinsy as 
af terwards the priests of Pan at the Lupercalia. flammas : tarches. 

283. mensae grata secundae dona does not, as the words might 
seem to imply, refer to the dessert, or second course, following the 
principal meal ; but to a second sacrifice and banquet held late in 
the day. Servius says that both a moming and an evening sacrifice 
were offered to Hercules. 

284. Platters bearing the steaming entrails (exta) taken from the 
victims were placed on the altars. Cf. passages cited in foot-note. 

285. Salii : the Salii at Rome were an order of priests, twelve 
in number, instituted according to popular tradition by Numa, and 
devoted to the service of Mars. At the annual festival of the god 
in March, they carried in procession the twelve sacred shields 
{ancilia) which were preserved in the temple of Mars. As they 
went, they chanted songs in honor of the god and executed certain 
rhythmic movements, which gave them the name of Salii (SAL-, leap), 
the leaping or dancing priests (see cut annexed to note on v. 664). 
At Tibur moreover, and perhaps at Rome, there seem to have been 
Salii of Ilercules also, whose rites, as the present passage shows, 
were similar to those performed by the Salii of Mars. They took 
no part in the sacrifice proper, but chanted hymns, to the accom- 
paniment of rhythmic movements, in honor of Hercules. ad cantns 
expresses the purpose of adsunt. 

288-9. The first exploit of Ilercules was the strangling of the 
serpents sent by Juno to destroy him in his cradle. 

288. prima, in his infancy^ agrees of course with monstra, but 
is best translated adverbially. novercae : Hercules was the son of 
Jupiter by Alcmene ; novercae is therefore here used purposely to 
show that jealousy was the inspiring motive of Juno's per^ecutions. 
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289. geminosque : -que is here explicative as in v. 220, and 
geminos anguis merely interprets monstra. 

290. bello is to be construed with egregias rather than with 
disiecerit ; cf. passage cited in foot-note. 

■ 291. Troiam: Laomedon, king of Troy, had promised to give 
Hercules the horses of the sun if he would rescue Hesione, the 
king's dauj;hter, from a sea monster by whom she was to be de- 
voured. When the hero had performed this service, Laomedon 
withheld the stipulated reward. In punishment for his perfidy 
Hercules slew Laomedon and laid Troy in ruins. Oechaliam : 
Eurytus, king of Oechalia in Euboea, had offered to give his 
daughter lole in marriage to the man who should successfuUy com- 
pete with him in a trial of skill with the bow. Hercules accepted 
the challenge and came off victor, but Eurytus refused to fulfiU 
his promise. In revenge Hercules destroyed Oechalia and killed 
Eurytus 

291-2. The reference is to the tweive labors imposed on Hercules 
by Eurystheus, king of Mycenae, at the instigation of Juno. On 
the successful accomplishment of these labors depended Hercules' 
title to immortality. The story of the stratagem by which Juno 
secured to Eurystheus the sovereignty which had been intended for 
Hercules is told m II. XIX. 95-133. 

292. Note the *synizesis* in Eurystheo. Pronounce in three 
syllables : Eu-ry-sthyo. fatis lunonis : the fates had decreed that 
the child who should be bom on a certain day should rule over the 
descendants of Perseus. Juno, by delaying the birth of Hercules, 
procured for Eurystheus, who was born on the appointed day, the 
sovereignty that had been destined for Hercules. As she had thus 
by subtlety made the decrees of fate serve her own purpose, they 
are called fata lunonis. 

293. nubigenas: the centaurs were the ofiFspring of Ixion and 
a cloud-phantom wearing the shape of Juno. bimembris : i. e., 
half man and half horse, an epithet applied in poetry to the 
centaurs. 

294. Hylaeumque Pholumque mactas : these centaurs were slain 
by Hercules in the celebrated fight between the Centaurs and the 
Lapithae at the wedding of Pirithoiis. Cf. passage cited in foot- 
note, and see photographs of the metopes of the Parthenon. Cresia 
prodigiai plural of * majesty,' the wild bull viVdcVi x^N^%<i^ Q,\^\&. 
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According to the common story, however, Hercules captured this 
monster and brought him alive to Eurystheus. mactas : thou art 
the slayer^ etc. The present tense implies that the glory of the ex- 
ploit still lives and the memory of it is loyally cherished by the 
worshipers of the hero. Note the inspiring effect of the change 
from the narrative form to the form of direct address. 

295. Nemeae : the killing of the lion that dwelt in a rocky cavem 
in the valley of Nemea in Argolis and ravaged the neighboring 
country, was the first of the twelve labors of Hercules. 

296. The last of the labors of Hercules consisted in bringing 
away the three-headed dog Cerberus, who guarded the entrance to 
the lower world (ianitor Orci). Cf. passage cited in foot-note. 

298. uUae facies . . . Typhoeus : Typhoeus, a giant, son of 
Earth and Tartarus, was vanquished by Jupiter with the aid of 
Hercules and buried according to some accounts under Aetna, but 
according to the story which Vergil foUows under Inarime (mod. 
Ischia), off the coast of Campania. See IX. 716: Inarime lavis 
imperiis imposta Typhoeo, It is usual with commentators to refer 
uUae facies to monsters seen by Hercules when he visited Tartarus 
to bring away Cerberus, and to include Typhoeus among them. 
But this interpretation is obviously inconsistent with arduus amui 
tenens and also with IX. 716 quoted above. We must suppose the 
reference in non terruit ipse Typhoeus to be to the undaunted 
courage with which Hercules came to the support of Jupiter in his 
conflict with the giant in the upper world. 

299. arduus: translate adverbially with tenens. For other 
examples of an adjective associated in this way with a participle, see 
passages cited in foot-note. rationis egentem : without resource, 

300. Lernaeus anguis : it was one of the labors of Hercules to 
kill the hydra of I^ake Lema in Argolis, a monster with seven heads. 
As fast as one of these heads was struck off, two others appeared in 
its place. Hercules, however, non rationis egens, killed the monster 
by burning off the heads, a method which proved effectual and 
final. 

301. vera lovis proles : as proved by the exploits just narrated. 
decus : predicate after addite. Cf. IX. 485 : canibus date praeda 
Latinis. 

302. dezter adi : graciously draw nigh. 
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306-368. TTie sacrifice being naw ended, all proceed to the city of 
Pallanteum, On the way Evander relates to Aeneas the history of 
the country from the earliest timesy explains how he had himself come 
to migrate hither with his Arcadiansy and directs the attention of his 
guest to objects and places of special interest and significance. At 
length they reach the humble abode of Evander and retire to rest. 

307. obsitus aevo : scored (lit., thick-sown) with the marks of age, 
310. faciles OCUlOS : shifting glances. 

312. monumenta : stories handed down by tradition. 

313. Romanae conditor arcis : Evander had built a town (Pallan- 
teum) on the site afterwards occupied by Rome. See vv. 52-4. 

315-18. These lines depict the rude sons of nature who, according 
to tradition, inhabited Latium prior to the advent of Saturn and the 
dawn of the golden age. They recognized no moral standard (mos) 
in the condupt of life, nor did they observe the extemal proprieties 
(cultus) in dress, food, habitation, etc, which mark the life of civil- 
ized communities. 

316. quis = quibus. 

318. rami: i. e., what grew on the boughs ; as, acoms, berries, 
etc. asper victu venatus : the hunter's rude fare (lit., the chase 
rough in fare). Cf. the opposite expression : facilem victu [gentem], 

I. 445- 

320. It was customary with the later Roman poets to identify the 

Roman divinities with the corresponding Greek divinities, and to 

ascribe to the former the attributes and personal experiences assigned 

to the latter in the Greek mythology. Accordingly, Vergil here 

identifies Satum with the Greek god Cronos, and applies to Satum 

the mythological story of the expulsion of Cronos from Olympus by 

Zeus. The combination of this Greek mythological story with the 

Italian tradition of a golden age presided over by Saturn seemo a 

little incongruous. 

322-3. Latium — latuisset. According to Servius, Varro also 

assumed an etymological connection between the geographical name 

Latium and the verb lateo^ explaining it by pointing out that Italy 

lies hidden between the heights of the Alps and the Apennines {quod 

lcttet Italia inter praecipitia Alpium et Apennini). A sounder 

etymology connects Latium with Greek TrXaTus, *broad,' and English 

Jlatf thus marking it as the flat or level country in distinction from 

the mountains by which it is surrounded. 
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326. decolor is here used in contrast with anrea, v. 324. The 
ages of baser metal, i. e., of bronze and iron, which succeeded the 
golden age, have lost the original lustre and seem tamished in 
comparison. 

329. posuit is here equivalent to deposuit^ laid aside^ i. e., changed. 
In VII. 63, nomen fosuisse occurs in the sense of *give a name to.* 
saepius : i. e.. the name was changed from Satumia first into Latium 
and afterw-ards into Ausonia (v. 328), Hesperia (I. 530), Oenotria 
(I. 532), Italia (I. 533), etc. 

330. -que : and among them. 

331-2. Itali — dizimus : Evander here identifies himself with the 
native Italians. 

333. Me pulsum patria : according to Servius, Evander had been 
forced to leave Arcadia because, at the instigation of his mother, he 
had killed his father. pelagi eztrema : to the Greeks pf the heroic 
age, Italy seemed to be at the end of the world. 

336. Carmentis : Xicostrate, the mother of Evander, owing to her 
prophetic powers, came to be identified with Carmentis (or Carmenta), 
one of the Camenae. The Camenae were prophetic nymphs wor- 
shiped from early timcs in Italy (cf. passage cited in foot-note). 
auctor : sc. oraculorum. 

337-8. et aram et portam : the prophetic nymph Carmentis, with 
whom the mother of Evander is here identified, had in historical 
times an altar near the Carmental Gate, at the foot of the south- 
westem slope of the Capitoline hill ; also a temple, foimded by 
Roman matrons, and a special priest {Jlamen Carmentalis). The 
Carmentalia^ a festival celebrated in her honor in January, was held 
in high estecm by the Roman matrons. Carmentalem : this gate 
was afterwards called scelerata in allusion to the tragic fate of the 
three hundred and six Fabii who, in 479 B. c, left Rome by it to 
carry on war with the Veientes and never retumed. Cf. passage 
citiid in foot-note. 

341. Aeneadas rcfers, of course, especially to the Romans. Pal- 
lanteum : see v. 54. magnos and nobile are attributive adjectives 
here, not predicate. 

342-3. rettulit : rccstablishcd^ reconstituted, restored^ the g^ve 
having already served the puqiose of an asylum in Aeneas'8 time. 
This is the interpretation of Gossrau, who refers to the passage dted 
in the foot-note. The other mterprctations, of which there are 
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several, are unsatisfactory. The allusion in this passage is to the 
familiar tradition, reported by Livy (I. 8), according to which 
Romulus peopled his new city by establishing on the Capitbline 
hill a refuge for the criminals and adventurers of the surrounding 
districts. 

343. Lupercal : a cave or grotto at the f oot of the northem side 
of the Palatine hill, sacred to the Italian shepherd divinity Lupercus, 
who was identified with the Arcadian Pan. This, according to 
tradition, was the place in which the she-wolf had suckled Romulus 
and Remus. 
•^ 344. Parrhasio is equivalent to Arcadio^ Parrhasia being a town 
ia Arcadia. Parrhasio — Lycaei : called Lycaean PatCs in imitation 
of the Arcadian custom. According to Vergil, therefore, Lupercal, 
the name of the grotto in the Palatine, is derived from lupus^ 
*wolf,* just as Lycaeus, Pan's sumame, is derived from \\jKo%y *wolf.* 
According to this etymology, the god owed his surname to the fact 
that he was the protector of the flocks of the shepherds from wolves. 
Ovid, on the other hand, refers this surname to Mt. Lycaeus in 
Arcadia (Fast. II. 423-4). 

345. Argileti : a district of uncertain situation in Rome. Vergil 
obviously interprets the name as meaning *the death of Argus* 
{4rgi letum). The tradition on which this etjrmology is founded 
is thus given by Servius : Euander Argum quendam suscepit 
hospitio. Qui cum de eius cogitaret interitUy ut ipse regnaret^ 
Muandro hoc non sentientey socii intellexerunt et Argum necarunt: 
cui Euander et sepulcrum fecit et locum sacravit^ non quod ille 
tnerebatury sed hospitalitatis causa. The name probably comes, 
however, from argUlay *white clay,* and is due to the character 
of the soil. 

346. testatur locuniy i. e., in protestation of his innocence of the 
crime. 

347. Tarpeiam sedem et Capitolia. The Capitoline hill, down 
to the time of Servius Tullius, was called Tarpeius mons, a name 
which perpetuated and perhaps gave rise to the story of the tragic 
fate of the Roman maiden Tarpeia (Liv. I. ii). Capitolia is merely 
explanatory of Tarpeiam sedem. 

348. aurea nunc : in allusion to the rich gilding with which the 
Capitol was omamented in the poefs time : even the tiles on the 
roof were gilded. 
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350. saziim: the famous Tarpeian rock from which criminals 
were thrown. 

351-354. A spirited passage worthy of an appreciative translation 
at the hands of the pupil. 

352. ipsum: in visible presence, 

353. saepe belongs not to concuteret alone, but to the whole 
sentence ; translate it with yidisse. Cf. I. 148 : veluti tnagno in 
populo cum saepe cobrta est seditio, 

357. lanus pater : lanus (= Dianus) is the masc form corre- 
sponding to Diana. Janus was, therefore, originally worshiped as a 
sun-god, i. e., as the god of the opening and of the closing day. 
Being the herald of the night as well as of the day, he was represented 
with two faces (cf. VII. 180 : lani bifrontis imago). As the god of 
all begmnings, he was the god of gates, and so faced both ways. 
When he ceased to hold the first rank among the Latin divinities, 
he became a national hero, and as such was associated with Satum, 
the traditional king of the golden age. 

360-1. armenta videbant mugire : for a similar use of video^ see 
passage cited in foot-note. Carinis : the Keelsy a celebrated quarter 
in Rome between the Coelian and Esquiline hills. It contained 
many magnificent buildings, whence the epithet lautis. Pompey 
had a palace there, which afterwards became the property of Mark 
Antony. According to some, the name 'keels * was due to the way 
in which the buildings of the quarter were grouped about the temple 
of Tellus ; according to others it was due to the peculiar confor- 
mation of the ground. 

363. Note the long final syllable in subiit. cepit : was spacious 
enough for, 

364. aude: school thyself te dignum finge: count thyself 
worthy, 

365. veni non asper: scom not^ accept not ungradously. rebus 
is to be construed with asper. 

364-5. IIeyne's comment on the sentiment of these lines is : 
Nihil magnificentius his versibus dici potest ; Dryden*s : " I am lost 
in the admiration of it : I contemn the world when I think of it, and 
myself when I translate it." 

369-406. Venus begs Vulcan to forge armor for Aeneas and^ 
through the charm of her blandishments^ wins his consent. 
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370. mater: for she was his moiher. The position of mater 
at the end of the verse draws attention to the reason of Venus*s 
agitation. 

371. This verse carries us back to the tumultuous preparations 
for war described in vv. 1-8. duro : stern, betokening danger, 

372. What metrical peculiarity ? Cf. v. 292. 

373. dictis aspirat : breathes into her words ; dictis is in the dat. 
For the construction, cf. passage cited in foot-note. 

374. bello vastabant: were carrying on a desolating war 
against, 

375. debita (sc. vastari): doomed, devoted to destruction. casoras — 
arces is explanatory of Pergama debita. 

377. artis Opisque (skill and power) : cunning workmanship, 

378. incassum : because the Fates had decreed that Troy should 
be destroyed. 

379. deberem plurima: was deeply indebted, Priami natis: 
motives of delicacy restrain her from referring to Paris more 
directly. 

382. ergo : but Aeneas has now, in pursuance of his appointed 
destiny, reached the shores of Italy. The Rutuli, however, are 
endeavoring to thwart his efforts to effect a settlement in Latium, 
and are thereby striving to defeat the decrees of fate : therefore I 
comef etc. eadem : i. e., I who, under the distressing experiences 
described in vv. 374-5, forebore to trouble you with fruitless en- 
treaties. 

383. filia Nerei: the story of Thetis's appeal to Hephaestus 
( Vulcan) for armor to replace that which her son Achilles had lent 
to Patroclus and of which Patroclus had been despoiled, is told at 
length in II. XVIII. 424-67. Nerei: how many syllables? 

384. Tithonia coniunz : the arms wrought by Vulcan for Mem- 
non, son of Aurora, at the entreaty of the latter, are referred to in 
I. 489: nigri Memnonis arma, and in I. 751: quibus Aurorae venisset 
filius armis. 

387. niveis lacertis: abl. of description limiting diva; in this 
viewthe expression is a translation of the Homeric epithet Xcu/cciXews. 
lacertis may, however, be taken as an instrumental ablative ; this is 
Conington*s view. 

390. labefacta (sc. calore amoris) : melting. 

391, olim is occasionally used by the poets, as here, in tbe sAv^^ys. 
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of interdum^ *at times.* Cf. V. 125-6 : [saxum] tumidis submersum 
tunditur olim Jluctibus^ hiberni condunt ubi sidera Cori. 

391-2. tonitru . . . rupta . . . ignea rima : grammatically tonitru 
is to be construed as an abl. of means with rupta (rent by the 
thunder peal), corusco goes with lumine, and rupta belongs to 
ignea rima. Strictly speaking, of course, it is the cloud, and not 
the rift (rima), that is rent asunder, and the thunder is the effect, 
not the cause, of the lightning. The Aeneid is a poetical composi- 
tion, not a scientific treatise. 

395. quid causas petis ex alto : why go so far in search of argu- 
me?its ? cunctantem, v. 388, seems to give a sufficient answer to 
tliis question. 

395. tibi (ethical dat.) . . . mei : these words have a touch of 
tender reproachfulness. diva : my queen (Conington). 

396-7. fuisset . . . fuisset : the repetition of this word at the end 
of the verse gives prominence to the condition and marks the con- 
clusion as sure of f ulfiUment. 

397. tum quoque indicates the time referred to by Venus in 

vv. 374-7- 

398. nec fata vetabant: the decrees of fate are sure of fulfill- 
ment, but the time of their fulfillment is subject to change. Cf. 
VII. 313-15. 

Non dabitur regnis, esto, prohibere Lattnis^ 
atque immota maiiet /atis Lavinia coniunxl 
at trahere atqtie moras tantis licet addere rebus. 

399. decem alios per annos is to be taken with stare as well as 
with superesse. Servius quotes certain Etruscan books of divi- 
nation as authority for the statement that the fulfillment of the 
decrees of fate might be delayed ten years. 

401-3. The passage beginning with quidquid and ending with 
valent illustrates * anacoluthon.' After valent we should expect id 
tibi promitto ; but at this point Vulcan, overcome by the blandish- 
ments of Venus, involuntarily drops the language of solemn assur- 
ance and ends with a gush of feeling. 

402. electro : according to Pliny, a metal composed of three 
parts of gold and one of silver. 

403. ignes animaeque : fires of the forge and blasts from the 
bcllows. 

370-406. The foregoing passage is imitated from IL XVIII. 
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428-67, where Thetis asks Hephaestus to forge new armor for 
Achilles in place of that which the latter has lent to Patroclus and 
which Patroclus has lost ; and from 11. XIV. 291-351, where Ilora 
by her blandishments lures Zeus to slumber in order that Poseidon, 
taking advantage of his absence, may lead the Greeks to victory. 
Both passages in the Iliad seem natural because they are adequately 
explained by what precedes and follows the action described ; 
whereas, in the passage before us, there is imitation merely, without 
adequate motive. As Heyne justly remarks, Venus's application to 
Vulcan for armor of divine workmanship would seem more natur^ 
and appropriate if the passage in which the splendid armor of 
Aeneas's rival Tumus is described (XII. 87-100) had preceded. 
The need of divinely wrought armor would then be more apparent. 

407-53. Soon after midnight Vulcan proceeds to a cavern^ beneath 
one of the Aeolian islands^ where his giant workmen^ ihe Cyclopes^ 
are forging thunderbolts for Jupiter^ a war-chariot for Mars^ and the 
aegis for Pallas. At the command of the god^ they at once lay aside 
these tasks and proceed to forge a shield for Aeneas. 

407-8. nbi prima quies expulerat : the prose expression would 
be : ubi primum quies expulit. The pluperfect ezpulerat, thoug'1 
emphasizing the completeness of the action, is here due mainly to 
the exigencies of the metre. noctis abactae : the flccting night (lit., 
night drawn away). Night is thoufjht of as drawn in a chariot by 
the Hours (cf. passage cited in foot-note). The ab- in abactae 
implies that mid-heaven has already been reached and passed, and 
that the chariot of Night is now descending, i. e., departing from the 
sky. In other words, the time indicated is between midnight and 
daybreak. curriculo is an abl. of time. 

408. cum femina primum . . . suscitat marks more exactly the 
time already indicated by ubi prima quies expulerat somnum. 

409. tenui Minerya, added in explanation of colo, refers not to 
the delicate texture of the fabric wrought, but to the slender income 
obtainable from the household arts of spinning and weaving. On 
the use of Minerva to designate the arts over which the goddess 
presides, cf. passages cited in foot-note. 

409-XO. CUi impositum (sc. est) = cui necesse est. 
4x0. cinerem . . . ignis : repeated from V. 743. 
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411. ad lumina: i. e./by the light of the fire. 

413. educere : of the two words educSre and edticarey the former 
properly refers, as here, to physical nurture, the latter to mental 
training, though the distinction is not uniformly observed. 

408-13. On this passage, cf. for the general spirit, as well as for 
details, the description of the * virtuous woman * in Proverbs, XXXI. 
10-31. 

414. haud secus: as if veluti cum had preceded. The active 
energy of the thrifty housewife, which at v. 408 was introduced 
iperely as a means of defining with greater precision the time of 
Vulcan*s rising from his couch, is here made the basis of a formal 
comparison. The point of the comparison is the alacrity with which 
physical ease and comfort are relinquished at the call of duty. 

416-7. Aeoliam Liparen: Lipare or Lipara, the modem Lipari, 
is one of the Aeolian islands off the northem coast of Sicily. It 
was supposed by the ancients to be the island assigned by Homer to 
King Aeolus, the custodian of the winds. Cf. I. 50 ff. The par- 
ticular island beneath which the forges of the Cyclopes were sct up 
seems to be left purposely without a name by the poet. Later 
(v. 422) he gives it the general designation Volcania nomine tellus; 
and, as Hiera, which is a small island lying to the south of Lipara, 
was called by the Romans Volcani insula^ it has been generally 
assumed that Vergil had Hiera in mind. 

417. erigitur = surgit with the added notion that the island is 
rocky. 

418-9. specus : the main cave ; antra : recesses within the cave 
carved out of the solid rock to receive the forges of the Cyclopes. 
caminis, dat., = ad usum caminorum. Others take caminis as an 
ablative of means with exesa, and consider that the antra are repre- 
sented as hoUowed out by the action of fire : how forges could be 
set up and fires kindled on them before the antra existed, they do 
not explain. 

419. Aetnaea: like those of Aetna^ i. e., vomiting fire and smoke. 
incudibus : loc. abl. 

421. stricturae Chalybum : masses of iron like those wrought by 
the Chalybes. The Chalybes were a people of Pontus famous as 
miners and workers in iron. anhelat : the panting sound is pro- 
duced by successive blasts of air driven through the fuel by the 
bellows. 
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417-2Z. The smoking rocksi the roaring cavems, the ponderous 
blows on the anvils, the hissing metal, and the panting flames com- 
bine to give a vivid and spirited picture of the subterranean work- 
shop of the giant Cyclopes. 

423. Hoc, archaic form, = huc. 

425. Brontes {fipoyT'/f, *thunder*), *Forger of Thunder*; Stero^pes 
((TTcpoiriJ, Mightning*), *Forger of Lightning*; P^rracmon {irvp, *fire'; 
&Kfjuav, * anvil '), * Hot Anvil,' and so * Incessant Hammerer.' The 
third Cyclop is called 'Ap7i;f, * White-hot,' by Hesiod (Theog. 140). 
Brontesque : cf. VII. 186 : spicula\que clipe\i. 

426. his manibus = horum manibus, Cf. III. 505 : ea cura = 
cura eius rei, manibus is an abl. of means and is to be construed 
with informatum. parte polita is an abl. abs., but has the effect 
of an abl. of description limiting fulmen. The same thought might 
have been expressed by parte politum. 

427. erat, there was^ is to be taken separately, and not with infor- 
matum to form a pluperfect. quae : plurima, instead of fulmen, 
here determines the number of the relative. For a similar example 
in prose, see passage cited in foot-note. 

428. pars imperfecta manebat : iam parte polita (v. 426) would 
lead us to expect here parte adhuc imperfecta ; but the change of 
construction gives a smoother line. imbris torti : congealed rain, 
i. e., hail. 

429-30. The thunderbolt is here repre- 
sented as formed of the materials which 
enter into a storm and the phenomena which 
accompany it : hail, rain, fire, and wind. Cf. 
Ps. CXLVIII. 8 : " Fire and hail ; snow and 
vapors ; stormy wind fulfiUing His word." 
For the *rays* of the thunderbolt, see the 
decoration of the annexed shields {scutum). 

431-2. Cf. the tense of miscebant with 
that of addiderant (v. 430). They had 
already fashioned the component parts of the 
bolt, and were now imparting to it its deadly 
powers. Fulgores sonitumque : with these physical manifestations 
are associated the fear (metum) which they inspire and the wrath 
(iras) which they betoken. flammis: abl. of description limiting 
iras. 
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e annexed cut. 

435-8. ThisdescriptionconformBdosely 
in its leading fea.tures 10 several antique 
representations of Athena whith have sur- 
vived to our lime, e. g., the 'Pallas Giusli- 
' In Ihe works of the later Greek 
i the aegis appeais, as here, nol as a 
p shield worn on thc aim, but as a breast- 
avered with scales (sqnainiB), 
fringed with serpents (anguts), and armed 
"u front (in pectore) with the severed head 
. of the Gorgon Medusa, See a photograph 
of the ' Pallas Giustiniani.' Servius under- 
stands by anguis the snaky (resses of the Gorgon. aegida ■quamia 
pollbant (lit.. they were polishing the aegis by means of tbe acales) 
is a condensed way of saying that they were malcing the aegis biight 
by polishing the scales. 

436. squamis auroque, golden scalts, illustrales 'hendiadys.' 
440. Aetnaei. The Cyclopes dwelt in Aetna. 
444. incubuere : sc. operi. 

445. sortlti is a participle, not 
a verb (cf. passage cited in foot- 
no(e). and -que connects pariter 
labocem sortitl with omaeB. 
anri: appositive genitive w. me- 

447. unumomuia; notehow 
the juxtaposition of these words 
heighiens the antithesis. Cf. III. 




435 ■ /'■■' 






For 



clipeus ' see anne^ied cut. 

448-g. septenos = septem. 
impediunt : rkiet firmly, so that 
no longer be distinguished as separate layers. 
lines aie lepeated almost exactly from G. IV. 

the plural has reference to the several platei 
composing (he shield. Ucu: ihe Irough or tank of water In 
whkh rhe heated metal was plunged. iropositis incadibna : ieneolA 
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the weigkt of the anvils (lit., the anvils being placed on [the 
blocks]). 

452. Note the measured movement produced by the spondees in 
this verse and described in the phrase in numerum, v. 453. 

454—519. At daybreak Evander kolds a conference ivith Aeneas, 
After apologizing for the insufficiency of his own resources^ he offers 
to procure an alliance witk the Etruscans. The laitery having risen 
in revolt against their iyrannical king Mezeniius aud forccd him io 
flee^ are now ready to march against TurnuSy wiih whom the banished 
tyrant kas taken refuge. They have becn warnedy hozae^^er^ by the 
gods tkat tkeir expedition will end in failure unlcss they place the?n' 
selves under tke leadership of a foreigner^ and in obedience to the 
waming have invited Evander to become their leader. But Evander 
is too old and his son Pallas too young io assume the leadership in 
suck an undertaking. Aeneas is tke leader whom the fates design for 
tke emergency; and^ if ke will cLCcept the command ofthe allied forces^ 
Evander will furnisk a cavalry contingent and will allow his son 
Pallas to serve under so distinguished a leader. 

454. Lemnius: according to the Homeric story (II. I. 590-4), 
Hephaestus, when hurled from Olympus by Zeus, fell on the island 
of Lemnos and was tenderly cared for by the inhabitants. The god 
was held in especial honor there, and Lemnos was his favorite resort 
(see Od. VIIL 283-4). 

456. sub culmine shows that volucrum cantus refers to the 
twittering of the swallows. 

457. inducitur is here used as a deponent verb, or like the Greek 
middle voice, and takes a direct obj. in the acc. (artus) and an 
instrumental abl. (tunica). The prose construction would be : tuni- 
cam inducit artubus. 

458. Tyrrhena yincula : the Tuscan sandals had wooden soles 
and were bound to the foot by gilt fastenings. According to 
Servius, similar sandals were worn first by the Roman senators, 
af terwards by the knights. Perhaps Vergil intended here to dignify 

.this feature of the senatorial costume by tracing it to a remote an- 
^^■uity. 

ta.f^459* lateri atque umeris: Evander, like the Homeric heroes, 
irs his sword at the lef t side suspended by a strap whlcb. ^'ds&^ 




66 ^ NOTES. 

over the right shoulder. The panther-skin, which hangs from the 
left shoulder, is thrown back so as to leave the left hip exposed and 
the sword-hilt convenient for grasping. Cf. the picture of Aventinus 
VII. 666-9. Tegeaeum: Why is a sword of Tegean workmanship 
appropriate to Evander.? 

461. gemini custodes : this picture of Evander will remind the 
modem reader of Sir Walter Scott or Bismarck. limine ab alto : 
does this seem consistent with humili tectOy v. 455 ? 

463. et secreta is added to define sedem more closely. Aeneas 
has spent the night in one of the chambers opening on the inner 
court of Evander*s house. Evander now seeks a private interview 
with him. 

464. sermonum et promissi muneris : cf. w. 170-1. 
466. huic . . . illi : the usual application of these pronouns 

here, as in v. 358, reversed ; Evander, as the person prominent 
the thought of the writer, being represented by huic, and Aene^ 
though mentioned last, by illi. 

467-8. mediis aedibus : i. e., in the inner court, which was openl 
the sky ; so that, as Aeneas and Evander sat here, they beheld caf^ 
in regione serena the apparition described later (vv. 524-36). 

468. licito sermone : free interchange of thought. The saci| 
festival of the preceding day had not permitted this. 

469. See note on v. 41. 

471. res: material resources ; regna, supremcuy^ i. e., lordsl 
over subject states. The future position of Rome among the natic 
of the ancient world is here foreshadowed. 

472. nobis: in disparaging contrast with mazime Tencroi 
ductor, V. 470. pro nomine tanto : compared with the great presl 
of your name, Heyne, Forbiger, and Conington explain this phn 
however, as equivalent to pro fama quae te ad nos adduxit^ in si 
port of which interpretation Forbiger cites Aeneas*s reference 
Evander^s fame contained in v. 132: tua terris diditafama. ezigi 
vires refers not to the physical feebleness of Evander, but to 
slender resources of his kingdom. Accordingly, vv. 518-9, he 
offer only four hundred horsemen as his contribution to Aeneas^ 
force. 

475. tibi ego: note that the contrast already brought outf 
nomine tanto and eziguae yires is further heightened by the ju t 
position of these pronouns. ingentis populos : Etruria consiste 
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twelve tribes, each of which was under the lordship of a chief bearing 
the title of Lucumo. These twelve tribes were united in a league 
under the lordship of the most influential and powerful of these 
chiefs. The subsequent narrative shows that the lucumo who stood 
at the head of the league at this time was Mezentius. AU Etruria 
(omnls Etruriay v. 494), in an outburst of righteous wrath at 
the inhuman barbarities of the tyrant, had revolted against his 
authority. 

475-6. opulenta reg^is castra. The camp was made up of the 
forces contributed by the several members of the league referred to 
in the foregoing note, each tribe furnishing its quota of soldiers. 
A camp made up of contingents from twelve distinct tribes might 
well be spoken of as opulenta regnis. The general sense of the 
passage is : * I will procure you the support of powerful tribes, 
whose forces are already collected in a single camp.* 

477. fatis poscentibus : note the emphatic position of fatis. 
Aeneas^s coming at just this juncture is a special providence. 

478. saxo fundata vetusto : a poetic way of saying that the settle- 
ment was an ancient one. Moreover, saxo conveys a suggestion of 
the huge walls of stone which the Etruscans built round their towns, 
and which, though in ruins, still excite the wonder of travellers. 

479. urbis Agyllinae sedes : the city of Agylla, The ancient name 
of Caere was Agylla. 

479-80. Lydia quondam gens iugis insedit Etruscis : according 
. to tradition, the Etruscans came originally from Lydia. Hence the 
•. Tlber is called (IL 781-2) Lydius Thybris. 

481. multos florentem annos . . . deinde : with an expression of 

tion of time (multos annos), the present tense (florentem) is 

used of an action begun in the past and still continued. Cf. note 

fon v. 153. deinde is therefore used as \l primum had preceded. 

Translate : this city had enjoyed prosperity for many years^ when at 

Ungth Meientiust etc. 

487. genus : in apposition with the foregoing sentcnce. 
489. infanda furentem : givitig loose to mad impulses that defy 
\\ descripiioft. 

sik 493* confugere et defendier: historical infinitives. defendier: 
surchaic form of pass. infin. dcfendi. 

495. praesenti Marte : with threats of instant war. reposcunt : 
le-. here implies not that they are renewing a demand previously 
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made, but that what they demand is their due. Mezentius has been 
rescued from merited punishment ; they demand that he be sent 
back. 

497-8. fremunt puppes iubent : the poet makes the description 
more spirited by representing the tumultuous outcries of the eager 
and impatient soldiers as coming from the ships themselves. The 
use of puppes for naves suggests that the ships are ranged along the 
shore, with sterns pointing towards the iand and prows towards the 
water, ready f or immediate departure. 

498. signa ferre : to advance to the attack, The ships are to 
convey the troops to the coast of Latium, where an attack will be 
made by land : hence the appropriateness of signa ferre, which 
suggests military, not naval, operations. 

499. Maeoniae: properly the name of a district in Lydia, but 
here, as elsewhere, applied to Lydia itself. Cf. also v. 479. 

500. flos yirtusque : in whom are embodied the flower and strength^ 
etc. That is, the youth who compose the army are descended from 
the ancient stock and have inherited the valor of their forefathers. 

502. subiungere; bring under control, L e., take command of, 
The figure is borrowed from the yoking of oxen. tantam gentem 
refers to the Etruscans. 

503. duces: for a like vague use of the plural suited to the 
language of prophecy, cf. VI L 98 i externi venient generi. 

504. hoc campo : i. e., in the plain close at hand and just referred 
to in V. 497. 

506. insignia includes, besides the corona and the sceptrum, 
other symbols of royal authority not specifically mentioned. Among 
these would be the fasces, the ivory throne, and the royal robes 
[tunica palmata and toga picta). 

506. misit mandatque. Why this change of tense ? 

507. succedam . . . capessam: bidding me go^ etc^ Indirectly 
quoted from the appeal of Tarchon as conveyed through the ora- 
tores, and so in the subjunctive. saeclis, which may be translated 
as if it were annis, is here used to designate the average duration of 
human life, i. e., a period of about thirty years. 

510. mixtus matre Sabella : were it not that the blood of a Sabine 
mother is mingled with my own in his veins, Cf. passage cited in 
foot-note. 

511. hinc: i. e., from Italy. Pallas is half Greek and half Italian, 
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and so does not fulfill the requirements of the fates ; externos optate 
duces, V. 503. 

512. indulgent is opposed to invidet, v. 509. 

513. ingredere : enter upon [the high destiny to which you are 
called]. Cf. the salutation which closes £vander*s appeal with that 
used at the beginning (v. 470) and note the addition atque Italum. 
Evander is confident that his appeal has not been in vain. 

515-6. Young men of high birth in Rome who intended to devote 
themselves to a military career were accustomed to serve one or 
more campaigns under the immediate eye of an experienced general. 
So Pallas is to attach himself to the staff of Aeneas, that he may 
gain in actual warfare a practical knowledge of the life and discipline 
of the camp (militiam) and be trained in the severe labors and 
weighty responsibilities of military command (grave Martis opus). 

5x7. miretur here includes imitetur, 

520-40. The conference between Evander and Aeneas is brought to 
a close by a portent from heaven. Arms appear in the upper air^ and 
the apparition is attended with thunder and lightning coming from a 
clear sky. Aeneas recognizes in this portent the fulfillment of a 
promise made by his mother. 

520-3. Vix ea fatus erat is the natural introduction to some 
sudden and striking phenomenon. This phenomenon is announced 
in V. 523, but in an unusual way. We should look for cum signum 
■{ox signiimque) caelo Cytherea dedit aperto, Cf. I. 586-7: Vix ea 
fotus eratf cum circumfusa repente scindit se nubes et in aethera 
\f>urgat apertum ; and II. 692-3: Vix ea fatus erat scnior^ subitoque 
fragore intonuit laevum. The unusual form of announcement 
{ni . . . dedisset) is due to the fact that the intervening lines (de- 

Sxique . . . putabant), which picture the state of profound thought 
nd sad foreboding from which Aeneas is suddenly aroused, neces- 
dtate a change of construction. Moreover the contrast suggested 
)y these intervening lines renders the sudden lightning flash (fulgor) 
id thunder peal (sonitu), which herald the apparition of the armor 
[n the sky, more startling and impressive. 

522. putabant includes by implication et diu putassent^ the 
lormal form for the verb of the apodosis. They were forecasting 
jhe many trying experiences that were in store for tbL«ax'as\d.^Q\JA. 
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long have continued to do so, had not Cytherea, etc. Cf. passage 
cited in foot-note. 



524. improviso, adv., = cx improviso. 

526. Tyrrhenus tubae clangor illustrates the * transferred epithet *; 
translate as if Tyrrhenus agreed with tubae. The Etruscans are 
said to have invented the ttibay which was a straight trumpet with 
a f unnel-shaped opening. The introduction of it here as a means of 
heralding the approaching alliance with the Etruscans has, therefore, 
a special fitness. * v 

527. atque iterum : and yet again (three times in all). 
528-g. In a sunlit quarter of the sky (caeli in regione serena), 

the armor is seen enveloped in mist (inter nubem), but emitting re< 
gleams of light (rutilare), which pierce the mist and become visibh 
in the clear air (sudum) without. 

529. vident tonare : for a like use of video in connection with 
verb expressing sound, cf. vv. 360-1 : armenta videbant mugire. Th( 
present case illustrates * zeugma.' Translate vident see with rutilare] 
and hear with tonare. 

530. alii = ceteri. 

531. divae promissa parentis: see v. 534. We have had, n< 
previous intimation of this promise. 

532. ne quaere : cf. note on ne absiste, v. 39. profecto : perfecl 
participle (sc. Pallanti). At the close of his speech, Evander hac 
proposed that Pallas should accompany Aeneas (v. 514 ff). Accordj 
ingly Aeneas, fearing that the present portent may^^e interpreted 
foreshadowing some mischance (casum) to Pallas (cf. v. 530 : obl 
stipuere animis alii), at once dispels his host*s misgiving by explainj 
ing the significance of the portent. 

533. ego is emphatic : it is I, not your son, to whom the summonj 
is addressed. Olympo, dat. of agent, = ab Olympo. 

534-6. missuram . . . laturam : sc. se. 
536. See note on v. 41. 

539. Almost identical with I. loi. 

540. poscant . . . rumpant : let them cry out for war and breat 
their plighted faith. foedera refers to the agreement made with th 
Trojans by Latinus as the representative of his people (VII. 259-62] 

The doubt and misgiving of v. 522 have now given place to a spirj 
ofassared confidence. 
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541-553. After offering due sacrifice^ Aeneas prepares to set outfor 
the camp at Caere, 

541. alto here, as in v. 461, is hardly consistent with parvos 
Penates (v. 543), angusti tecti (v. 366), and humili tecto (v. 455). 
The dignified bearing, courtly manners, and noble qualities of mind 
and heart with which Vergil has invested Evander's gracious person- 
ality seem occasionally to have triumphed over the poet's art and to 
have won for themselves at his hands a corresponding theatre of 
action. 

542. primum correlates with post (v. 546), which is here equiv- 
alent to deinde. Herculeis ignibus = ignibus ex Herculis ara 
sutnptis. On the preceding day Evander had offered sacrifice in 
honor of Hercules at the Ara Maxima in a grove outside the city 
(cf. vv. 102-4 and vv. 271-2). We are to suppose that, at the close 
of that sacrifice, Evander had brought and placed on his domestic 
altar some of the embers of the sacred fire that had been kindled in 
honor of the god. The sign which has just been vouchsafed from 
heaven prompts the reverent Aeneas to renew the service of sacrifice. 
In the present instance the sacrifice is made on the domestic altar, 
and presumably to the Penates worshiped by Evander. Among 
these, Hercules would naturaily hold a prominent place. So in 
Sicily Aeneas had offered sacrifice to the Penates worshiped by 
Acestes. Cf. V. 62-3 : adhibete Pe?iatis et patrios epulis et quos colit 
hospes Acestes. sopitas ignibus aras excitat, a poetic expression 

ifor ignes sopitos in aris excitaty illustrates both the *transferred 
I «idthet ' (sopitas being used with aras instead of with ignibus) and 
1'hypallage' (ignibus aras excitat being used for ignes in aris 
Ltat). 

543. hestemum Larem : the Lar, or special hearth-god, to whom 
le had the day before, on entering the house of Evander, addressed 

prayers. It was customary to make an offering to the house- 
iold gods in connection with the welcome extended to a guest. 
ros Penates : the household gods are called * small ' in allusion 
the modest limits of the royal dwelling over which they extended 

gracious protection. 
544« bidentis: during the first year of the life of the sheep, 
>rding to Dr. Henry, the animal has eigtvt tewv^ox-aLT^ CkX \svS»w 
'^eth. At the end oi this period the two iToivt V^e.\>cv oi >iNx\s. XKax^'^»- 
rfrset disappear and are replaced by percciSLiveTvt \.eeJOcv. 'Wvfc\'a.\xs.x 
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are so large and conspicuous in comparison with the remaining teeth 
that the animal seems to have but two teeth : hence the name bidens, 
This condition lasts until the end of the second year. 

545. Troiana iuventus : we must suppose that these have been 
in waiting outside during the private interview between Evander and 
Aeneas, at which Pallas and Achates were the only spectators 
(cf. V. 466). 

547. in bella : Aeneas is about to proceed to Caere to take com- 
mand of the forces now under Tarchon. As these forces are 
friendly, he cannot anticipate danger from them. in bella must, 
therefore, refer to the war which he intends to wage against Tumus 
and Mezentius when he has added to his own forces the Etruscan 
allies who are now awaiting him at Caere. 

549. segnis : lazily^ i. e., without tugging at the oars. Contrast 
the ease of the descent with the difficulty of the ascent, v. 94. Wc 
hear nothing further of this detachment. 

550. nuntia . . . patrisque : to bear tidings to Ascanius of his 
father^s movements, nuntia : pred. nom. with yentura taking the 
gender of pars (v. 548). Ascanio : dat. after the complex idea 
expressed in nuntia ventura. 

552. exsortem : the rest of the Trojans must take such horses as 
fall to them ; but Aeneas receives a superb steed, specially set apart 
in advance of the general distribution. quem : the antecedent is 
not Aeneae. 

553. aureis ; how many syllables here? 

554-84. Evander in a touching scene takes leave of his son and^ 
overcome by his emotions, is carried away fainiing in the arms of his 
attendants, 

555. equites : cf. vv. 518-9. T^rrrheni ad litora regis : cf. w. 
497-8. The reference is to Tarchon. 

556. periclo : abl. of cause. The eff ect of danger is to make fear 
draw nearer, that is, to give it a stronger hold on the mind. In 
other words, with the approach of dangerfear increases. Conington, 
with Wagner, treats periclo as a dative and translates the passage : 
" Fear treads on the heels of danger." 

557. maior Martis . . . imago : the phantom form of the War God 
seems to grow steadily larger ; i e., the prospect of war in the imme- 
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diate future seems more assured now that they see their sons 
departing. 

558. euntis : sc Pallantis, 

559. inezpletus: translate adverbially with lacrimans. Cf. v. 
299 : arduus tenens, 

560. referat si : A. and G. § 267, b, n. i. The verbs of the 
apodosis are : divellerer (v. 568), dedisset (v. 570), and viduasset 
(v. 571)' The tenses of these subjunctive forms show that all hope 
of fulfillment of the wish expressed in v. 560 is abandoned as soon 
as uttered. 

561. primam aciem : the front rank, i. e., the bravest warriors, 
Praeneste ipsa : Praeneste usually foUows the gender suggested by 
its ending, and is neuter, instead of taking, as here, the gender 
of urbs. ^ 

562. stravi : struck to the earth, incendi victor : it was a Roman 
custom for the victorious general, at the conclusion of a successful 
battle, to make a bonfire of the captured arms of the enemy on the 
battle-field in honor of Vulcan. See passage cited in foot-note. 

563. Bmlum: this name and story are not found elsewhere. 
Tartara: the singular forni Tartarus occurs but once in Vergil 
(VI. 577), where Tartarus ipse closes the verse. The neuter plural 
form used here lends itself more easily to the requirements of hex- 
ameter verse. Why ? 

564-6. From these verses it would seem that Erulus, king of 
Praeneste, like Geryon, had a triple body, — three heads, six arms, 
and six legs united to a single trunk. Conington thinks otherwise ; 
but tema arma (v. 565), totidem ezuit armis (v. 567), and the 
parallelism which may reasonably be assumed between the exploit 
of Hercules, alluded to in vv. 201-4, and that of his admirer and 
worshiper Evander favor the interpretation adopted here. 

565. terna : poetic for tria. arma is in the same construction as 
animas and refers to arms to be wielded by (not against) Erulus. 

566. leto is to be taken as a poetic dative for the accusative with 
a prep. Cf. passage cited in foot-note. 

570. finitimo huic capiti : a grandiloquent substitute for tnihi 
suited to the exalted state of mind produced in the speaker by the 
rehearsal of his earlier exploits. hnic capiti insultans : it seems 
that Evander had addressed to Mezentius well-meant remonstrances 
against the latter^s cruel treatment of his subjects, and that Mezentius 
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had met these remonstrances with the same contemptuous dis- 
regard with which the czar of Russia has been known to meet a like 
remonstrance from English philanthropists. ferro dedisset : ferro 
may be taken as a dative of indirect object, in which case the trans- 
lation is : would have granted io the sword. On the other hand, 
G. III. 246-7 seems to show that dare in the phrase funera dare 
means 'cause* or *produce.* With this meaning, ferro is an abl. of 
means, and the translation is : would have wrought with the sword. 

571. urbem: Agylla (Caere), the capital city of Mezentius. 

574-5. numina . . . fata : the gods and the fates are in like manner 
identified in v. 512. 

576. visurus eum et yenturus in unum: with the assurance of 
tneeting him face to face (lit., seeing and meeting). 

577. patior durare : / will bear with patience. 

578. aliquem infandum casum: euphemistic expression for 
mortem. The thought of his son's possible death is so distressing 
that Evander cannot bear to speak of it in more direct terms. 

580. ambigtiae : i. e., hovering between hope and fear. 

581. sera voluptas : i. e., the son of his old age. 

582. gravior neu nuntius: and let not a more distressing mes- 
sage, etc. Cf. vv. 554-5- 

585-607. Aeneas, accompanied by Pallas and attended by the 
Arcadian horsemen furnished by Evander^ marches to the camp of 
Tarchon. 

585. lamque adeo : at this very moment. adeo strengthens iam. 

588. conspectus : observed of all observers, attracting the attention 
of all, and so splendidly arrayed in^ etc. Cf. passage cited in foot- 
note. For chlamys, see cuts foUowing note on v. 167. pictis armis: 
the shields of the Arcadians, according to Servius, were omamented 
with painted figures of the gods. Cf. passage cited in foot-note. 

589. Oceani perfusus Lucifer unda : bathed in the waters of the 
ocean. Cf. II. v. 6: XcXov/x^ws 'Ofceai^oto. The reference is to the 
planet Venus, which, when seen in the east before sunrise, i. e., as 
moming star, was appropriately called Lucifer. Cf. passages cited 
in foot-note. 

590. astrorum ignis : starry fires, i. e., stars. 

591. extulit . . . resolyit : gnomic perfects. The Latin perfect, 
like the Greek aorist, is often used of general truths : hence it is 
especially frequent in similes. Cf. passage cited in foot-note. 
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594. prozima : pred. adj., sc. est. meta viarum : the objective 
point of their march, the end of their jouraey. qua prozima meta 
viarum, then, may be translated : by the most direct route, 

595. armati, with arms glancingy is added merely to give vivid- 
ness to the picture. it clamor : on emerging from-the undergrowth 
(per dumos) and entering upon the open plain (campum), they utter 
a glad cry and quickly form in column (agmine facto). 

596. Contrast the rhythm of this famous verse with that of v. 452, 
noting the spirited effect of the multiplication of dactyls and the 
correspondence of sound to sense. Vergil seems to have been in- 
debted for part of the verse to Ennius, one of whose lines ends thus: 
sonitu quatit ungula terram. 

597. Caeritis: irregular genitive of Caere, the later name of 
Agylla. 

598. religione patrum : because it had been held in reverence for 
generations past (lit., owing to thereverent regard of the fathers). 

599. cavi : the grove is in a valley formed by the surrounding 
hills. The adjective cavusy which is properly applicable to the 
valley, is here applied to the hills and has an active meaning, — 
* valley-forming.* Translate : hills rising on all sides form a 
valley. abi^te (pronounced ab'-ye-te) may be taken as an ablative of 
description with nemus or as an ablative of means limiting cingunt. 
According to the latter interpretation, which seems preferable, the 
surrounding hills are represented as clothed with woods. 

600. Pelasgos : these primitive inhabitants of Italy (see v. 602) 
were supposed to have established themselves firmly at Agylla 
(Caere) and to have left there permanent traces of their influence. 

601. diemque: besides consecrating the grove to Silvanus, they 
set apart a special day to be observed as an annual feast-day in his 
honor. 

603. Tarcho : elsewhere the nom. is Tarchon. 

603-4. tuta locis : securely placed (lit., secure in position). The 
camp was protected by the neighboring river (v. 597) on the side 
from which an attack might be expected. ce\|p de colle : the plain 
in which the camp was stationed was surrounded bv >-*"'• 

coUes, V. S98). and,M"r:V '1 '^"''irral • cf. v. 343- *«»«* 
must be cross"'' *^' *• «•• *« ^'^^'^ "Tf MnkifreUhed at 

futt Itngth. 
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605. legio : the gathered host. 

607. corpora = ipsos, The poet says nothing in the present book 
of the reception accorded to Aeneas in the Etruscan camp. 

608-625. Venus presents to Aeneas the arms wrought by Vulcan, 

608. candida nimbos : note the juxtaposition of these words and 
the contrast, thereby heightened, between the dazzling brightness of 
the form of the goddess and the darkness of the clouds by which 
she was surrounded. 

6og. in yalle reducta : Aeneas and his followers draw near to 
the camp of Tarchon apparently at nightfall and, after refreshing 
themselves and their horses, encamp for the night near the grove 
already mentioned. While the Arcadians and Trojans are thus 
resting, Aeneas withdraws to a retired spot to take counsel with 
himself in anticipation of the coming interview with the Etruscan 
chiefs. Venus takes advantage of this favorable moment to present 
to her son the arms wrought by Vulcan and to inspire him, through 
the prophecies embodied in the scenes represented on the shield, 
with renewed confidence in the magnificent destiny which awaits his 
descendants. 

610. gelido flumine : by the cool stream. Cf. v. 597. Cf. also 
the circumstances attending the conf erence of Tiberinus with Aeneas, 
v. 28 ff. secretum, apart from his companionsy explains procul. 

611. adfata est . . . obtulit: of course Venus presented berself 
(se obtulit) before she addressed Aeneas (adfata est), so that the 
natural order of the clauses is inverted here. This kind of inversion 
occurs not infrequently and is called by the grammarians ' hysteron 
proteron*: is there any justification of it? ultro: L e., without 
waiting to be appealed to. 

612. Translate £n with munera, not with perfecta, and make 
perfecta a participle, not a verb. 

616. Translate as if adversa limited arma and as if arma posuit 
were armis positis : placing the arms full in vieWy etc. 

617. tanto honore : Wagner, calling attention to expleri nequit, 
*~ - f.^^^rg ^Q t]^p hpn^fv anH brilliancy of the arms, and says 
mommg star, w» ....up.^.^r- • ■ ,.,.hritudine et spUndore 
mfoot-note. , . , ^ . ' •■^on also, who 

590. astrorum ignis : starry fires, 1. e., stars, . ,^ 

591. extulit . . . resolvit : gnomic perfects. The Latin periec*, 
like the Greek aorist, is often used of general truths : hence it is 

especially frequent in similes. Cf. passage cited in foot-note. 
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6i8. ezpleii ; used rellexivel;. The meaning of ezplsri neqnlt 
is completed bj the fallowing eipressions : ocnloa volvit, tnliatar, 
and Tetut, ^ cannotgiae inough, etc. 

01O. «tatwTniirt Tomenteni de- Fig. s. 

■cribes the efiect of the flashes of 
light reflected from the polished 
siuface of tbe helroet as it is tuined 
in the bands of Aeneas. For 
'crista,' 'galea,' 'lorica' (v. 621), 
'ocreae' (v. 624), 'hasta' (v. 625), 
and 'dipeus' (v. 615), see annezed 

eai. ez uie rlsentem: made 
a/ unyUlding hromu. 

613. MUlguiiieam : ruddy o/hut 
4tf it, etc The comparison 
tained fai tlm and tbe following 
veise would appeal iritb espedal force to readers fomiliar with Italian 

Sa4. recocto: Serviusaays; "guanto plus coquituT, mdius /it." 
For ' ocreae ' see legs of warrior, Fig. 8. 

615. non enarrabile : having pronounced the worlcmanship of the 
shield indescrilHtble, Vergil, afler the manner of poets, devotes the 
remajnder of the book to a detaoled description of it. 

636-718. Tkt sctnts and tvettts fictured eit tkt shitld e/ Aeneas. 

£17. Tatnm is bere put by metonymy for the predictions of the 
prophets. The last half of the verse, therefore, is merety explanatory 
of the first. By prophets, moreover, we are to undersland in the 
present case not human prophets, but such prophets as Apollo. Cf. 
VI. 12: Delius vatis aptrit /iitura. Gosarau makes Tatum a parti- 
tive genitive like diorum in IV. 576 ; Sequimur te, sancte deorum. 
Mow, then, would he translate the passage? 

639. pnguatA : fugnanda would be more exact ; the perfecl parti- 
ciple represents the point of view of the poet and his leaders. in 
OidiiM : the usual expresaion is ex erdine. 

«30. Ma.vortiB antio: i. e., the Lupercal; cf. v. 343- fecerat 
procnbniBM : he had rtpresented the methtr wol/ lying sirttched at 
fiOl ler^. 
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631-2. The pupil has probably seen photographs of the Bronze 
Wolf of the Capitol, in which the familiar legend of the nursing of 
Romulus and Remus here referred to is embodied. Cf. Cic. Cat. 
III. 19. 

634. fingere lingua : cf . our f amiliar expression * lick into shape.' 
The present infinitives represent what was pictured by the artist ; 
the perfect infinitive (procubaisse, v. 631) what had occurred before 
the moment of representation. In prose these infinitives would be 
participles. 

635. raptas sine more : lawless seizure. 

636. consessu caveae : in the crowded amphitheatre. cayea des- 
ignates here what in V. 288-9 is called theatri circus. magnis 
Circensibus : according to Livy (I. 9) the seizure of the Sabine 
women occurred during the celebration of the Consualia. In Vergil's 
time, however, the games connected with this festival had long been 
superseded by the great games {ludi magni) celebrated in the Circus 
Maximus. Hence, in speaking of the earlier games, which were of 
essentially the same character as the later, the poet uses the term 
* Circensian.* actis : according to Livy, the seizure of the Sabine 
women occurred during the progress of the games ; according to 
Vergil, when the games were ended, unless, with Conington, we 
suppose the past participle here to " supply the want of a present." 

637. consurgere (= consurgentem) depends on 2Lfecerat implied in 
addiderat. Cf. the infins. dependent on fecerat (v. 630). 

638. Curibus severis : Cures, the chief town of the Sabine king 
Tatius, is spoken of in VI. 811 as Curibus parvis et paupere terra. 
The transition from parvis and paupere to severis, ruggedy hardy, 
is a natural one. The town is, of course, here put by metonymy for 
the inhabitants. 

639. post marks the transition to a new picture. 

640. Note the vivid and impressive picture contained in armati, 
ante aram, and pateras tenentes. 

641. porca : passages in the ancient writers referring to the 
custom of sacrificing a swine as a part of the ceremonial observances 
connected with the making of treaties, usually speak of the male 
animal. Quintilian, commenting on this verse, sees in the substitu- 
tion of the female a mark of Vergil's refined taste. He says (Inst. 
VIII. 3, 19) : fecit elegans fictio nominis quod, si fuisset porco^ vile erat. 

642. Mettum : Mettus Fufetius, dictator of Alba in the reign of 
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TuUus Hostilius, had proposed the combat between the Curiatii and 
the Horatii as a means of settling the question of supremacy in 
dispute between the Albans and the Romans. When the defeat of 
the Curiatii had established the supremacy of Rome, the Albans were 
called upon to aid the Romans against the inhabitants of Veii and 
Fidenae. In the battle which followed, however, Mettus, the Alban 
general, deserted the Romans at the critical moment and withdrew 
his forces to a neighboring hill. On the foUowing day he was pun- 
ished for his treachery in the manner described in the text. See Liv. 
I. 27, 28. citae in diyersa : driven violently in opposite directio7is. 

643. dictis maiieres : you should have stood by your word. The 
imperf. subj. here expresses unfulfilled obligation belonging to past 
time. 

644-5. A picture less revolting to ancient than to modem readers. 

646. Tarquinium . . . Porsenna : the story was that Tarquinius 
Superbus, the last of the Roman kings, on being deposed and 
banished for his tyranny, took refuge with Lars Porsena (Porsenna), 
the powerful chief of Clusium in Etruria. The latter endeavored, 
as described in the text, to effect the restoration of the fugitive king. 
Porsenna : on Vergil*s spelling of this proper name, Servius remarks: 
** unum * n * addidit tnetri causa." The other poets who use the 
name write it with a single * n ' and make the penult short. 

648. in ferrum ruebant is a stronger expression than ad artna 
currebant would have been. Conington translates it : were flinging 
themselves on the sword. 

650. aspiceres : you might have seen^ potential subjunctive, the 
second person being used of an indefinite subject. Cocles : for the 
story of Horatius Cocles, who, according to the legend, held the 
whole Etruscan army at bay single-handed while the Romans broke 
down the bridge behind him, and so prevented the passage of the 
invading army across the Tiber, read Macaulay's Lay of Iloratius 
and Livy IL 10. 

651. The story of Cloelia, one of the hostages given to Porsena, 
who escaped from custody (yinclis ruptis) and made her way back 
to Rome by swimming across the Tiber, is told by Livy, II. 13. 
yinclis ruptis : Livy*s words are : Cloelia virgo^ una ex obsidibus^ 
frastrata CUStodes, inter tela hostium Tiberim tranavit. 

65a-6a. The event which forms the subject of this picture be- 
longs to 390 B. C, in which year Rome was captured by the Gauls. 
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Marcus Manlius, the commander of the garrison which held the 
citadel) was roused from sleep one night by the cackling of the geese 
sacred to Juno, and reached the summit of the citadel with a band 
of followers just in time to drive back the enemy and save the 
Capitol. The story is told by Livy V. 47. 

652. in summo: sc. clipeo, Cf. in medio, v. 675. Tarpeiae 
arcis. Cf. v. 347. 

653. pro, beforey includes * in def ence of * as well as * in front of.* 
templo : i. e., the temple of Jupiter Capitolinus, as is explained in 
the last half of the verse. 

654* regia : sc. domm. The thatch-roofed hut on the Capitoline, 
reputed to have been the royal residence of Romulus, was preserved 
with jealous care in historic times as a precious relic of antiquity. 
From time to time, as it became necessary, the roof of thatch was 
renewed, but care was taken that the ancient form and appearance 
of the structure should be preserved. recens : the effect of the 
artist*s work was to suggest that the roof had been newly thatched. 
Translate as if recens agreed with culmo. Romuleo implies that the 
antique appearance of the structure had been faithfuUy reproduced. 
Translate as if Romuleo agreed with regia. 

655. auratis . . . argenteus : with the Capitol as it existed in the 
time of Augustus in his mind (cf. v. 348), Vergil represents it as 
executed in gold ; the goose is executed in silver. Servius adds : 
"/« Capitolioy in honorem illius anseris qui Gallorum nuntiarat ad- 
ventumy positus fuerat anser argenteus** 

657. per dumos : cf. v. 348. tenebant : were just getting a 
foothold, 

658. tenebris : explained by dono noctis opacae. 

659. aurea vestis : i. e., the tunic worn under the sagulum, It 
was executed in gold, and so was readily distinguishable from the 
inlaid work which formed the striped mantle wom over it. 

661. auro innectuntur refers to the torquis^ or necklace, wom by 
the Gauls. See a photograph of the familiar statue *The Dying 
Gaul,* often wrongly called * The Dying Gladiator.* 

663-6. hic introduces a series of pictures representing character- 
istic religious institutions and ceremonies. 

663. exsultantis Salios : see note on v. 285. Cf. Liv. I. 20, 4 

and Ov. Fast. III. 259-398. nudos Lupercos: the Luperci were 

piiests of Lupercus, the Italian god of fertility, who was also identi- 
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fied with Arcadian Pan. At the festival of the Lupercalia, celebrated 
on the fifteenth of February, these priests ran through the streets of 
Rome naked, except for a strip of goatskin about their loins, carry- 
ing thongs of goatskin, with which they struck all who came in their 
way, especially women. This ceremony was symbolical of a general 
purification ; cf. Ov. Fast. II. 31-2 : secta pelle Luperci omne solum 
lustrant. Moreover, the touch of the goatskin was supposed to 
impart fertility to women. 

664. lanigeros apices: i. e., fiamens with their peaked caps. 
The priests who were devoted to the service of a particular god were 
called flamines : thus the flamen Dialis was the special priest of 
Jupiter. One of the characteristic features of the dress 
of a fiamen was the apexy which, properly speaking, was 
a small tapering piece of olive wood encircled at the 
bottom by a fillet of wool (see annexed cut). This apex^ 
as usually wom, surmounted a close-fitting helmet-shaped 
cap, so that cap and apex together resembled a peaked 
hedmet, and the term apex was extended so as to 
designate the entire head-covering. As the "woxdfldmtnes 
cannot be introduced into hexameter verse, the poet 
designates the.fiamens by one of the most characteristic features 
of their official costume. 

The foregoing paragraph embodies the interpretation usually given 
to lanigeros apices. As the a/^;r, how- 
ever, was wom by the Salii as well as 
by the fiamens, it is quite possible that 
lanigeros apices, like lapsa ancilia, is 
one of the details introduced to give 
vividness to the picture of the ezsultan- 
tis Salios. lapsa ancilia caelo: the 
story was (see Ov. Fast. III. 365-92) 
that a shield had fallen from heaven in 
the reign of Numa and that the su- 
premacy of Rome depended on the pres- 
ervation of this shield. Accordingly 

Numa, in order to prevent the shield from being stolen, had had 
eleven others made exactly like it. The twelve shields were caref ully 
guarded by the Salii in the temple of Mars. See annexed cut, rep- 
resenting Salii and ancilia. 
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* 

665. ducebant sacra : were advancing in solemn processiott, Cf. 
passage cited in foot-note. Such processions were instituted in 
honor of Ceres and Carmentis. 

666. pilentis moUibus : cushioned carriages^ or perhaps, according 
to Servius's interpretation of mollibus, swaying carriages. When 
after the capture of Veii, 396 B. c, the money in the treasury was 
found insufficient for the offering to ApoUo which Camillus had 
vowed to make, the Roman matrons made good the deficiency by 
sacrificing their personal omaments. In recognition of their public 
spirit, the senate rewarded them with the privilege of riding in car- 
riages in certain sacred processions (Liv. V. 25). 

667-70. The religious institutions just mentioned naturally enough 
suggest the punishments and rewards which await mankind in the 
underworld after death. Accordingly, at some distance from the 
foregoing scenes, we have a threefold picture. The first part repre- 
sents the entrance to the underworld (v. 667), the second the punish- 
ments of the wicked (vv. 668-9), and the third the rewards of the 
blest (v. 670). Catiline is made the type of those who are punished 
for attempting to destrc^y the liberties of their country, Cato of those 
who are rewarded for endeavoring to preserve them. 

669. pendentem scopulo : the punishment here assigned to Cat- 
iline seems to have been suggested by that assigned to Prometheus 
in the Greek mythology. Prometheus, for defying the will of Zeus, 
was chained to a rock on Mt. Caucasus, where a vulture continually 
devoured his liver, which was perpetually renewed. Iri place of the 
vulture, we have the furies (Alecto, Megaera, and Tisiphone). 

670. dantem iura : imposing laws^ exercising authority, Catonem : 
the reference is to the younger Cato, or Cato Uticensis. Vergil has 
been accused of inconsistency in making Cato, a suicide, the law- 
giver of the blest in Elysium, after having, in the sixth book, con- 
signed suicides to a place of suffering. But in the sixth book the 
poet has in mind not those who, like Cato, have relinquished their 
lives in the spirit of patriotism, but those qui lucem perosi proiecere 
animas, To the poets of the Augustan age the suicide of Cato was 
a glorious death. Cf. Hor. Carm. I. 12, 35: Catonis nobile letum, 
Moreover, in making Cato the lawgiver of the blest in Elysium, 
Vergil doubtless had in mind Cato*s character and the whole tenor 
of his life rather than the manner of his death. On this point, cf. 

Sall. Cat. LIV. 5. 
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671. haec inter: within thescy i. e., in the middle area of the 
shield, which was encircled by the marginal pictures already described. 
The foregoing scenes form a series of pictures ranged along the rim 
of the shield and occupying the band or annular space included 
between the circumference of the shield and the circumference of an 
inner concentric circle. Within the area thus enclosed was a tepre- 
sentation of the sea. late ibat : stretched from side to side^ so as to 
fill up the * middle area ' already described. 

672. Although the sea was executed in a single metal, gold, the 
workmanship was so delicate that the effect of white-caps crowning 
the crests of the waves was produced, the waves themselves appear- 
ing dark by comparison. 

673. argento Clari (= ex argento claro) : wrought in bright silver, 
The effect of reality was produced by the introduction of silver dol- 
phins sporting in graceful curves in the golden sea. 

675-703. The subject of the picture described in these verses is 
the naval engagement between the fleet of Octavianus and that of 
Antony and Cleopatra off the promontory of Actium. 

675. in medio : sc. clipeo. In medio clipeo would also be in medio 
mari ; see note on v. 671. aeratas may refer to the bronze beaks 
of the ships ; or it may refer to the material of which Vulcan had 
made the ships. Actia bella : i. e., the brilliant naval victory off 
the promontory of Actium, B.c. 31, in which Octavianus, afterwards 
Augustus, conquered his rival Antony and became master of the 
Roman world. 

676. cernere erat = f^v IdeTv. For other examples of sum in the 
sense of *be possible,' see passages cited in foot-note. yideres : cf. 
aspiceres, v. 650. 

677. fervere . . . efiulgere : of what conjugation are these verbs 
in this passage ? Leucaten : a promontory of Leucadia more than 
thirty miles from Actium. How is the mention of a place so distant 
f rom the scene of action to be explained ? 

678. hinCy on the one side^ corresponds to hinc, on the other side^ 
¥.685. 

679. The cause of Octavianus has the sympathy and support of 
the whole Roman nation, the higher orders as well as the lower, and 
the protection of the gods who guard the Roman state.* magnis 
Dis : for another instance in which the * great gods ' are associated 
with the Penates in the same way, cf. passage cited in foot-rvoto.. 
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The phrase probably included all the divmities under whose special 
protection the Roman state was supposed to be. Among these 
Vesta, for example (see II. 296), would naturally be included. Note 
the dignity given to the close of the verse by the spondee in the 
fif th foot and the monosyllabic ending. 

686-1. geminas . . . yomunt : twin flames play about his radiant 
temples. tempora is here put by metonymy f or galea. Cf . v. 620 : 
galeam flammas vomentem. The flames are the flashes of light 
reflected from the polished helmet and from the patrium sidus 
(v. 681) wom on the helmet by Augustus in commemoration of his 
adoptive father, C. Caesar. laeta expresses joyous confidence in 
coming victory. 

681. patrium sidus : the comet which appeared during the 
funeral games celebrated in honor of C. Caesar, was popularly 
interpreted as a sign of his admission to the number of the 
gods. 

682. parte alia : in one part of his fleet Augustus commands in 
person ; in another, his admiral Agrippa. 

683. arduus = stans celsa in puppi (v. 680). 

684. nayali corona: in recognition of his naval victory over 
Sextus Pompeius, Agrippa was rewarded with the corona rostrata 
(here identified with the corona navalis), which was a crown oma- 
mented with miniature representations of ships' beaks in gold. As 
he is said to have been the first Roman on whom this honor was 
conferred, the phrase belli insigne superbum has a spedal signifi- 
cance. rostrata : why cannot it be taken with corona ? 

685. ope barbarica : with foreigti auxiliaries. yariis armis : the 
motley array of the foreign levies serving under Antony marks the 
sharp contrast existing between the rival hosts described in vv. 685 
and 679. 

686. yictor ab : the successes of Antony over the Parthians and 
Armenians (Aurorae populis) are mentioned to enhance the glory of 
Augustus, who is thereby recognized as the conqueror of a general 
hitherto victorious. litore rubro : the shore of the Erythraean sea 
(mod. Arabian or Red sea). 

688. Bactra is named as the remotest eastem city known to the 
Romans. nefas : Antony had shocked Roman ideas in two ways : 
he had married a, foreigner, and had allowed his wife to accompany 
him to the war. 
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689. ruere: were pressing on^ historical infinitive. reductis, 
laboringj straining, refers to the backward pull of the arms in rowing. 

690. Repeated from V. 
143. For *rostrum* seean- ^ Fig. n. 
nexed cuts. 

691. Alta petunt: they 
move forward in line of 
battle with decks cleared 
for action. credas: cf. 
aspiceres (v. 650) and videres (v. 676). 

693. tanta mole, with such straining effort, i. e., witk such resist- 
less force^ is an adverbial expression limiting instant, not an ablative 
of description limiting pnppibus. Cf. molis in passage cited in foot- 
note. turritis puppibus : Servius ascribes to Agrippa the invention 
of towers which, though out of sight under ordinary circumstances, 
could be suddenly raised from the deck in time of action. Cf. 
passage cited in foot-note. 

694. stuppea flamma: buming tow. The reference is to the 
tnalleolusy a sort of fire-dart shaped like a hammer. The head, 
which was filled with pitch and tow, was set on fire before the missile 
was launched from the hand ; and, continuing to bum during its 
passage through the air, it set on fire the object on which it alighted. 
telis = telorutn iactu. yolatile femim spargitur= in omnes partes 
volat ferrum. This, which is Wagner's interpretation, seems to be 
the best explanation of this vexed passage. The line may be freely 
translated : showers of fire-darts are launched from the hattd^ ahd 
the frequent discharge of javelins fills the air in 
all directions with flying steel. 

695. nova caede rubescunt: begin to redden 
with blood. nova shows that it is the beginning of 
the fight which is referred to. 

696. sistro: The sistrum was a bronze rattle 
much used by the Egyptians in celebrating the rites 
of Isis (see annexed cut). It is here introduced 
in a spirit of irony. Cleopatra, essa)ring to infuse a 
martial spirit into her followers by shaking the 
Egyptian rattle, was a fitting foil to the stately 
Augustus pictured in w. 678-81. PropeT\.\ws» sac^^ 
of Cleopatra, (IIL 1 1, 43) : ausa Romanam tuham 

^r/^/J^/f// ^e/Z^re sistro. 



Fig. 12. 
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697. anguis: in allusion to the report that Cleopatra finally 
brought about her own death by the bite of an asp. We may sup- 
pose that Vergil foUowed some version of the story in which two 
serpents were mentioned, or that * twin serpents * were used by him, 
as in the case of Laocoon (II. 203-5), ^®^ pictorial effect. 

698. deum monstra : the Egyptian gods were represented with 
the heads of beasts. latrator: Anubis was represented with the 
head of a dog. 

701. tristes ex aethere Dirae: the furies are represented in the 
picture as on the wing above the combatants. Cf. passage cited in 
foot-note. 

704-713. This picture represents the rout of the forces of Antony 
and Cleopatra. 

704. Actius ApoUo : ApoUo had a temple on the promontory of 
Actium. Augustus, in commemoration of his victory over Antony 
and Cleopatra, repaired this temple and revived the Actian games in 
honor of the god. Cf. III. 280 : Actia Iliacis celebramus litora 
ludis, 

705. desuper : i. e., from the heights of Actium, and so against 
the fleet of Antony, which lay in full view below. eo terrore : in 
alarm at this (the hostile movement of Apollo). Cf. II. 171 : ea 
signa for eius rei signa ; cf . also note on his manibus^ v. 426. 

708. immittere funis : let out the sheetsy i. e., let the ropes, which 
held the sail by its two lower corners to the sides of the vessel, run 
out, so that the wind might fiU the sail and drive the ship forward. 
laxos is used proleptically, the effect of letting the sheets (funis) 
run out (immittere) being to make them slack (lazos). iam 
iamque : more and more. Not that the * more and more * could be 
seen in the picture, but the bellying of the sail and the stretching of 
the sheet were so life-like that the * more and more ' was suggested 
to the imagination of the spectator. 

709. mortefutura: at the prospect ofdeath. intercaedes: amid 
dead bodies. 

710. lapyge : a wind blowing from lapygia in southem Italy, the 
west-north-west wind of the Greeks, would be favorable for the 
escape of Cleopatra. ferri : on the infinitive with fecerat, cf. vv. 
630-634 ; in vv. 711-12 the infinitive is replaced by the participles 

maerentem, pandentem, and vocaiitem. 
^ii' tnagno maereiitem corpoie : his ^ant framt tHrilUng •mitK 
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sorrow. There is something very touching in this picture of the 
river god welcoming his children with patemal solicitude and tender- 
ness to the protection of his sheltering waters (latebrosa flumma). 
contra : i. e., facing Cleopatra on the opposite side of the picture. 

712. tota yeste : as the moderns wave a handkerchief in token 
of encouragement, approval, or welcome, so under like circumstances 
the ancients shook their togas or other flowing drapery. Cf. Ov. 
Am. III. 2, 74: date iactatis undique signa togis. 

714-28. These verses describe the triumph of Augustus. 

714. triplici triumpho : Augustus celebrated a threefold triumph, 
which lasted three days. It occupied the thirteenth, fourteenth, and 
fifteenth of August, 29 B.c, and commemorated his victories in 
Dalmatia, at Actium, and at Alexandria. Cf. passage cited in foot- 
note. 

714-5. inyectus moenia : having entered the city. Cf. passage 
cited in foot-note. 

715. immortale : i. e., the temples erected in fulfillment of his 
vow and the worship instituted therein in honor of the gods, were 
to endure forever. yotum immortale sacrabat: grammatically 
yotum is the direct object of sacrabat and delubra is in apposition 
with yotum. Translate : in fulfillment of his vow he was consecrat- 
ing to the gods for all iime^ etc. We are not to understand that 
Augustus was represented in the picture as personally superintending 
the erection and construction of the temples. He does not appear 
in person until v. 720, ipse sedens, etc. What precedes v. 720 is a 
general description of the scenes incident to the triumph. 

718. matrum chorus : a band of matrons chanting prayers and 
hymns of thanksgiving. The scene here described is the official 
supplicatio^ at which all the temples were thrown open and the 
statues of the gods were laid in state on couches {pulvinaria), Cf. 
Cic. Cat. III. 23 : ad omnia pulvinaria supplicatio decreta est. 

720. niyeo candentis limine Phoebi : i. e., at the entrance of the 
temple of Apollo on the Palatine. This temple was built of white 
marble, brought for the purpose from Luna in Etruria. The material 
of which the temple was built explains the epithets niyeo and can- 
dentis, though the latter includes also a reference to the radiant 
beauty of the god. Cf. passages cited in foot-note. 

721. dona recognoscit populorum: i. e., iV^^ ^cJA^-^ ^^xcy^^^^-^'^ 
s&ntod bjr the subjugated peoples U> tYiea cotic^^xox ^sA ^^.-Jksxvs^^ xs^ 
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the triumphal procession. Augustus, seated at the entrance to the 
temple, reviews the procession as it marches by, receives these 
golden crowns, and suspends them in the portico of the temple as 
offerings to the god. 

722-3. Selected captives, representing each of the subjugated 
peoples, were forced to march in the triumphal procession. 

724. Mulciber : a surname applied to Vulcan because he melts or 
softens {mulcere) the iron as a preparation for working it. discinctcs 
Afros : explanatory of Nomadum genus. The absence of the girdle 
was regarded by the Romans as a mark of sloth and efEeminacy. 

725. Lelegas Carasque: these stand as representatives of the 
peoples of Asia Minor serving under Antony. 

726. Euphrates . . . undis : whom does the Euphiates ' flowing 
with a more submissive current ' typify ? 

727. Rhenus bicornis : in allusion to the fact that the Rhine flows 
into the sea by two channels, the Rhine proper and the WaaL 

728. Dahae : a Scythian people on the eastem shore of the 
Caspian sea. Araxes : a river of Armenia. Servius says that Alex- 
ander built a bridge over the Araxes, which the rising waters of the 
river carried away, but that Augustus succeeded in bridging it per- 
manently. Whom does the Araxes typify ? 

730. rerum . . . gaudet. Aeneas does not appreciate the fuU 
significance of the scenes depicted on the shield, but he understands 
enough to be convinced that a great destiny awaits his descendants, 
and the thought of this gives him pleasure. 
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X AC-y skarPy pierce, 

acer, sharp, 
acies, edge, 
acuo, sharpen. 
acutusy sharpened, 

OCulus, eye, 

2 AC-, swi/t, 

equus, horse. 
equeSy horseman. 
equitatus, cavalry, 

OCior, swifter. 

AG-, drive, 

ago, drive^ lead. 

abigo, drive away, 

c6g6 (for coigo), drive together, 

collect. 
subigo, drive (from below) up ; 

itnpel. 
fatigo, make weary, 
agmen, army (on the march). 
ambiguus, directed (looking) both 

waysy uncertain, 
remex, rower (oar-puller). 
remigium, rowing (pulling the 
oar); i?ars; rowers. 



AID-, burn. 

aedis or aedes, (orig. hearth) 
tem}^i^e. 

aestus, keat^ ebullition; surge^ sea, 
aestuo, (of fire) rage ; (of waves) 
surge. 

I AL-, feed^ grow, 

alo, nourish, 
altus, highy deep, 
altaria, higk altar, 

2 AL-, ALI-, otker^ some or 
other, 

alius, another^ otker, 
alter, tke otker (of two). 
altemus, one after anotker, 
aliqul, some, 
aliquando, at some time, 

AM-, love. 

amo, Iffve (vb.). 
amor, love (subst.). 
amicus, friendly. 
inimlcus, unfriendly, 
amoenus, agreeable. 

Kfil-^ bredtKe^ 
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animus, soul ; mind. 
animal, living creature, 

ANG-| squeeze, choke, 

ango, squeezcy compress, 
angustus, narrow, 
anguis, serpent. 

AP-, OP-, lay holdy worky help. 
eiptOtJit, adjust; Jit out, equip, 

Opus, work. 

Opto, choose ; wish. 

optimus, best. 

(ops), help; power; (pl.) wealth. 

inops, without resources. 

Opulentus, rich. 

I AR-^Jlt. 

ars, skill. 

artus (pl.)> joints. 

arma, implements ; arms. 

armo, furnish with arms. 

armatus, armed. 

2 AR-, RA-, plough, row. 

arvum, ploughed land. 
armentum (usu. pl.), cattle. 

ratis, raft; ship. 
remus, oar. 
remex, rower. 

ARC-, make secure, shut in^ 
keep off. 

arx, fortress, citadel. 
arceo, shut in, confne ; protect ; 
^^^J> ^fassailants). 
exerceo, (drive out oi confine- 



ment, and so) keep busyy task; 
work, forge. 
Lupercus, Lupercus, the god who 
kept wolves from the flock. 

Orcus, Orcus, the lower world, 
where the wicked are confined. 

AVG-, grow. 

auctor, promoter. 
auxilium, help, reenforcement. 
augustus, magnifedy exaltedy ma^ 
jestic. 

CAD-, fall. 

cado, fall. 

casus, fall; chance. 

cadaver, dead body. 

cedo, give place, go. 
accedo, go to. 
accessus, approach. 
inaccessus, inaccessible. 
concedo, go away, give way. 
discedo, go apart. 
discessus, departure. 
incedo, advance. 
praecedo, go before. 
recessus, retreat. 

succedo, go under; approach; 
follow. 

CAL-, call. 

clamor, shouting. 
clangor, noise. 
clarus, clear ; illustrious. 
praeclarus, (exceedingly) illustri' 
oiis. 
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CAHD-, ^/«K. 
Csndens, glisUning. 
Candidus, glistenmg ■white. 
accendo, let fire ta. 
incendS, iurn. 
incendium, fire. 

CAP-, taie. hald. 
capio, take. 
Mpesso, take eagerly. 
accipio, take to one's sel/. 
excipio, take from ; welcome. 
conci|no, iate hold ef; ecHcei: 
incipio, hegin. 

praecipuus, (tajfen by preferei 
and so) esferial. 






CAV-, hollim. 

caTea, cavily; audilorium. 
caelum (for •caTilum), heaven 
caeruleus (for cael-), likt tke i 

blue. 
Caerulus, liks ths siy, blue. 

I CEL-, CEK-, strike, drive, r> 
percello, strike dotan ; strike ai 

celer sviift. 
Celero, quici/n. 
celeber, 

brate. 
procul (see also PRO-), a/ 



n logether. 
cursus, caarse; speed. 
Currus, ihariot. 
Cliniculum, small chari 

a CEL-, CER-, risi.. 
celsus, t 
collis, kill. 
culmen, top. 
CUlmus, stalk. 
proceres, chiefs. 

CER-, CRE-, part 
Cemo, distinguish ; see. 
cettus, setlled, eerlain. 
incertus, unsettUd, uncerta 
secrStus, separated. 
certo, slruggle. 

Certatim,/» compelition, lec 

CI-, rouse. 



CLAV-, lock. 
claudo, shut. 



includo, shutin. 
ig, frequent; celi- reclttdo, unclose, throw open 



percarro, run tirough. 



COL-, 

CUlla, tilled lands. 
COltor, kusbandman. 
CttUua, lillage ; rtjini 
IftCoVo, dtuell in. 



.//. 
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CRE-) make. 

creo, bringforthy produce, 

creatnx, mother, 

cretus (perf. part. of cresco), born. 

creber, frequent. 
Crebresco, become frequent. 
increbresco, groWf sprecui. 

CRV-, raw. 

cruor, blood (from a wound). 
cruentus, blood-stained. 
crudelis, cruel. 



dico, say, tell. 

dictum, what is said. 

indez, one who points out, witness. 

indico, point out. 

indicium, pointing out ; sign. 

fatidicus, prophetic. 

D£C-y beseem. 

decus, gracCf ornament. 
dignus (for *decnus), worthy. 
indignus, unworthy. 



CVB-, bendy lie. 

recubo, lie outstretched. 

CUbfle, bed. _. _ .. ^__ _ . _ 

mcxivabOy lay ones self upony bend ^,^,,^ „^^ 
tOy apply one*s self 



DIV-, DI-, DIAV-, shine. 

divus, god. 
diva, goddess. 
divinus, divine. 



1 DA-, give. 
d5, give. 

donum, gift. 
reddo, give back. 

2 DA-, put. 

addo, put tOj add. 
cred5, put faith in. 
condo, put togcthery build. 
conditor, builder. 
did5, spread abroad. 
ed5, putforth. 
circumdS, put round. 
mando, put into the hands of 

DAC-, DIC-, showy point, 

doceo, show ; teach. 

edoceo, s^{?7i/ /orth. 

indocilis, u/f/^rachad/e. 



deus, god. 

dea, goddess. 

Dis, Dis, god of the lower world. 

lanus (for *Dianus), Janus (orig. 

sun god). 
dies, day. 
luppiter (for *Diau-pater), /«- 

piter. 

DVA', DVI-, apart, two, 

duo, two. 

duplico, double (vb.). 

dubito, doubt. 

indubito, throw doubt upon, 

bis (for *dvi-ies), twice. 
bini, two by two ; two. 
bicolor, of two colors. 
bicomis, having two homs.. 
bidens, having two teeth, 
bimemV>ns, two-formtd^ 
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biremis, having two banks ofaars. 

bellum (for *duellum), contest 

between iwo parties,, war. 
bello, carry on war. 
Belldna, Bellonay goddess of war. 

DVC-, lead. 

duz, leader, guide. 

duco, lead. 

ductor, leader. commander. 

educo, leadforth. 

indiico, lead in ; draw on^ put on. 

reduco, lead backy draw back. 

reductus, retired. 

£M-, take. 

adimo, take (to one*s self), take 

away. 
eximd, take from^ remove. 
demo (for *deim6), take from^ 

dispel. 
como (for *coim6),(take together) 

arrange ; adorn. 

ES-, bcy live. 

sum, be. 

adsum, be at hand. 

absum, be away. 

supersum, be left ; survive. 

praesens, at hand ; immediate. 

FA-, shinCy show. 

(for), speak. 

(adfor), speak to. 

(effor), speak out. 

fatum, what is spoken^ fate. 

fatidicus, prophetic. 

fatifer^ daim-Mngingy deadly. 



infandus, unutterable. 
fama, report. 
fas, divine law. 
fateor, confess. 

"FAC-^ makCf do. 

facio, make^ do. 
factum, deed. 
perfici6, finish. 
imperfectus, unfinished. 
facilis, capable of being done. 
Iabefaci6, make totter. 
proficTscor, make off, set out. 
volnificus, wound-infiictingf dead- 
ly. 

FAV-, FOV-, FV-, glow, smoke, 

faveo, befavorably disposed to. 

Faunus, Faunus^ deity of shep- 

herds. 
foveo, warm ; cherish. 

fumus, smoke (subst.). 
fum6, smoke (vb.). 
fumifer, smoky. 
funus, funeral rites. 

FE-, FV-, breed. 

fetus (adj.), with young. 
fetus (subst.), offspring. 
effetus, exhausted with giving 
birth to young. 

fui, have beeny was. 
futurus, yet to be. 

X FER-, bear. 

fero, bear. 
adteto, bring to. 
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aufero, hear away, 

differo, bear apart^ tear asunder ; 

defer, 
effero, bringfortk, 
Inf ero, bring in, 
offero, present, 
perfero, bear to the end. 
refero, carry back, 
fatifer, doom-bringing, deadly, 
fumifer, smoky. 
horrifer, causing terror. 
lucifer, Hght-bringing. 
pacif er, peace-bringing, peaceful. 
sagittifer, armed with arrows. 

2 FER-, FRE-, holdy fix 

frenum, bridle. 

fretus, sustainedf relying. 

firmus, firm. 
lirmo, strengthen, 

f ortis, strongy brave. 

forma, shape (subst.). 
informo, shape (vb.). 
inf5rmis, shapeless. 

FID-, bindy trust. 

fides, faith. 
fiducia, confidence. 
fidus, trustworthy. 
foedus, league. 

FIG-, handky fix. 

fing5, shapCy fashion. 
figo, fa^ten. 
adfigo, /asUn to. 
deffgo, yasfen dawn. 



YLkQ'^ FVLG-, blaze. 

flamma (for *flagma), flame. 
fulgeo, gleam. 
fulgor, lightning-flash. 
fulmen, thunder-bolt. 
effulgeo, shine forth. 
praefulgeo, gleam in front or at 

the extremities. 
refulgeo, flash back, gleam. 

FLEC-, crook. 

flecto, bend (vb.). 
flezus, bend (subst.). 
reflecto, bend or turn back. 

FLV-, FLVGV-, flow. 

fluo, flow. 

deflu5, flow down. 

reflu5, flow back. 

flumen, a flowing ; river, 

fluvius, river. 

fluctus, wave. 

fluctu5, move as a wave ; toss. 

¥014-, FLO-, blow, 

folium, leaf. 
foUis, bellows. 
flos, flower. 
fl5re5, blossom. 

FVD-, pour, 

fundo, pour. 
ef fund5, J>our out. 
infund5, pour in or upon. 
perfund5, pour over. 

FVG-, fUe, 
fugi5, flee. 
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confngio, flee for refuge. 
profugus, fugitive, 

FVR-, FERV-, rage, swelL 

furo, rage. 

furia, scaurge, curse^ (pl.) rage. 

ferv5, boily be in aferment. 
fervidus, boiling^ glowing. 

G£N-, GN-, GNA-, beget. 

gigno, produce^ give birth to, 
genitor, father. 
genetrix, mother. 
gens, stock ; people. 
ingens, beyond nature^ huge. 
genus, birth ; class; offspring; 

people. 
genero, beget. 
indigena, native. 

Graiugena, Greek by birth^ Greek. 
Troiugena, son of Troy^ Trojan, 
omnigenus, of all kinds. 
(g)nascor, be born. 
(g)natus, son. 
cognatus, related by birth. 

G£S-, carry. 

gero, carry, bear about. 
comiger, having horns, 
laniger, wool-bearing. 

GNA-, GNO-, know. 

ignarus, ignorant. 
(g)nosc6, come to know, 
n5tus, known. 
igndtus, unknown, 
agnosco, recognize, 
recdgndscd, review. 



n5men, name (means of knowing). 
cogn5men, additional name, 
nSbilis, renowned, 

GRAD-, walk, 

gradior, walk, 
congredior, meet. 
egredior, walk forth, 
ingredior, step into^ enter. 
progredior, step forth^ advance, 
gressus, a stepping^ footstepSy 

course, 
dlgressus, parting, 

HAB-, have, hold, 

habeo, havcy hold, 

habito, inhabit, 

habitus, bearingy appearance, 

adhibeo, hold toward, 

debeo (for *dehibeo), hold 

from ; owe, 
perhibeo, hold out ; say^ assert, 

HORS-. bristle, 

horreo, bristle ; shudder, 
horridus, bristlingy rough, 
horrendus, horrible. 
horrif er, causing terror, 

eo, go. 

adeo, go to. 

coeo, assemble, 

exeo, goforth, 

obeo, go to meet; go over^ cover, 

redeo, go back. 

subeo, go under; draw near. 

subituS) suddtn. 

&\]^\Xo, suddcnly» 
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ilicet, (you are at liberty to go) 

it is at an end; forthwith, 
iterjjourney. 
abitus, departure. 
comes, companion. 
comitor, attend as companion. 

lAC-, throw. 

iacio, throw. 

iaceo, (be thrown) lie. 

iacto, throw in profusion^ shower. 

adicio (for adiic-), throw to. 

deicio (for deiic-), throw down. 

disicio (for disiic-), throwasunder. 

eicio (for eiic-), cast out. 

obicio (for obiic-), ihrow before ; 

expose. 
obex (for obiez), bolt^ bar. 

IV-, IVG-, bindy yoke. 

ius, that which is binding^ right. 
iustus, just. 
abiiiro, deny on oath. 
coniiiro, swear together. 

iugum, yoke ; mountain-ridge. 

iungo, join. 

adiungo, jom to. 

coniungo, join togethery unite. 

coniiinctus, joined together ; (of 

common descent) related. 
cunctus (for coniunctus), all in 

a body. 
coniunz, married person. 
subiung5, bring under the yoke^ 

subdue. 
iuxta, a/ /Ae stde o/. 



quadrigae (for *quadriiugae), 
four-horse team, four-in-hand. 

LAB-, slide, 

labor, glide. 
adlabor, glide towards. 
conlabor, fall together, 
elabor, slip away. 

LAC-, crookf deepen. 

lacus, holloWt pondf lake ; tank» 

lanx, dishj platter. 

laquearia, sunkpanels in a ceiling. 

L£G-, gather. 

legio, levy; legion. 
lego, gather; choose. 
lectus, select (adj.), choice (adj.). 
deligo, pick out. 
delectus, pickedy chosen. 
dHigo, set aparty single aut; 
esteem, love. 

LIC-, LIQV-, /<?/, leave. 

licet, it is lawful. 
licitus, permitted. 
ilicet, (you are at liberty to go), 

it is at an end ; forthwith. 
reliquus, remaining. 
reliquiae, remains^ remnants. 
relinquo, leave behind. 

X LV-, loose, 

lu6, loose. 
solvo, set free. 
resolvo, unbind. 

2 LV-, LAV-, wash. 
adluo, vid&h agaimt. 



delubrum, plact c/ cleansing 
(from sin) or exfiation, ttmpli. 
lastruni, purificalory sncrifiee. 
Iflstro, make bright. 
lastralis, purificatory, sacrificial. 
lautusi elegant. 
librum, basin. 

LVC-, shinl. 

IflX, lighi. 

Ificifer, light-bringing. 

IBceo, shittc. 

Iflmen, ray or beam oflight ; eye. 

luna, mocn. 

MA-, MAN-, measure. 
fliela, I:irni'!f'poir,goat. 

nunus, hand. 

HUUldo, pat into the hands of. 

inanifestus,(si[uckwitlithe hand, 

sazed in the act) piairt, mani- 

fesL 
i"*niJni*', immcttse- 
mensa, table. 

MAC-, HAG-, big. 
vOiCi.ii, mngni/y lacrifice ; slay. 
miEnus, grcat. 
maior <for magior), grealer. 

milo (for *inagvolS), viiih rather, 

magister, mastcr. 
magistra, mistress. 

I HAN-, HEIT-, mina, itay. 
maneS, slay (orig., in thought). 



GROUPS. 

' moneo, remind, u 



3 HAIT-, HIN-, froject. 
mBns, mountain. 
miuae, projections; threats. 
minor, firoject; threaten. 
minax, projecting; threatening. 

I HAB-, thittk. 
memoi, hccdful. 



a HAR-, ^Bcai, die. 
mois, dcath. 

immOTtalis, immortal. 

mL-, associaie. 
nules, saldier. 
nulitia, military seruice. 
nuUe, thousand. 



HIS-, toretch 
miser, wrelehed. 



HV-, shut, faslcn. 
milrus, ■wo.U. 
mneiuk, city walU. 
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emunio, wall off, 

communis, (bound together) com- 

mon. 
munus, office^ function ; honor; 

I NA-, NAV-, swim, 

no, swim^ float. 

inno, swim or float on or in, 

navis, ship. 

navalis, naval. 

2 NA-, no. 

ne, not^ that not^ lest. 

nefas, violation of divine law. 

neque or nec, and noty nor. 

nequeo, be unable. 

nequTquam, to no purpose. 

neve or neu, and noty nor. 

nihil, nothing. 

n5n, not. 

nullus, not any^ no. 

numquam, never. 

-ne, interrog. particle. 

NEB-, NVB-, cloud, veil. 

nebula, mist. 

Neptunus, Neptune^ god of the 

sea. 
Neptunius, of Nepiune. 
nimbus, storm-cloud. 
nubes, cloud. 
niibigena, cloud-born. 

I NEC-, bind. 

nect5, fasten. 
jnnecto, /asten to. 
conecto, dind ^o^ethery entwine. 



2 NEC-, NOC-, kilL 
neco, kill. 
nez, death. 
noz, night. 

NV- (pron. st.), now, 
nunc, now. 
novus, new. 
novo, renew; institute. 
nuntius, bearer of tidings» 
noverca, step-mother. 

OL-, OR-, growj risg, 

proles, offspring. 
orior, rise. 

oriens (sc. sol), the rising suHy the 
East. 

PA-, feed. 

pater, father. 
patemus, of a father. 
patrius, of afather. 
"ga.trvaiyfather-landj native country, 
patrius, of one^s native country, 

PAC-, PAG-, ftxy make fast. 

pax, compact ; pecu:e, 
pang5, make fcLst. 

pecus, -oris, N., cattle. 
pecus, -udis, f., brute animaJ, 

pugnus, fist. 
piigna, fight (subst.). 
pugno, fight (vb.). 

PAND-, jerky swing, 

pendeo, hangy be suspended. 
peiido, oueigK. 
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pensum, wool weighed out to be 

spufty task. 
suspensus, hung. 

PAT-, PAD-, spready open. 
pateo, He open. 

patera, shallow dishfor libations. 
pando, spread out. 
passim, scattered about. 

PAV-, little. 

paucus, (in pl.) few. 
paulatim, little by little. 
pauper, poor. 
parvus (for *paurus), smalL 

PED-, tread. 

pes, foot. 

quadrupedans, galloping. 
impedio, entangle. 
expedio, extricate. 

PEL-, PVL-, dHve, 

pello, drive^ beat. 

expello, drive out. 

impello, drive, strike, or push 

against. 
impulsus, a striking against. 

PER-, through; try. 

per, through. 

periculum (-clum), trial ; danger, 
portus, harbor. 
opportunus, fitting. 
porta, gate. 

porticus, covered walk between 
rcmfs ofco/umnst colonnade. 



PLAT-, spread, flat. 

planta (for *platna), sole of the 
foot. 

latus (for *platus), side.flank. 
Latium, Latium, the plain. 
Latinus, ofLatium. 

PLE-, PLV-, ///. 
plenus, full. 
expleo, flll outy flllfull. 
inexpletus, unsatisfled. 
impleo, flll up. 
plus, more. 

plurimus, mosty very much, 
populus (redupl.), people. 

PLEC-, braidyfold. 

amplector, (braid about) embrace 

(vb.). 
amplezus, embrace (subst.). 
complector, (braid together) em- 

brace (vb.). 
complezus, embrace (subst.). 
duplico, double (vb.). 
triplex, threefold. 
supplex, (kneeling) suppliant. 
supplicium, supplication ; punish- 

ment (criminals being beheaded 

kneeling). 

POT-, master 
potis, able. 

possum (for *potsum), be able. 
potentia, might^ poiver. 

PREC-, pray. 

(ptexV prayer, 
piecoi, pray. 
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pOsc3 (for "porcsco), ask ■with 

urgtncy. 
reposto, dcmand back, demand ai 

a right. 

PRO-, PEI-, PRAE-, bif«-e. 

pri), pi5d- (alone and in comp.), 

before. 
por- (for pro, as in porrigS, etc), 

forth. 
proavus, ancestor. 
proceres, chtefs. 
procul, atoitaa distance. 
prSles, offspring. 
pr5nus, incHned, sloping. 
prStinus, right onviard. 

prior, former. 
primus, yfrj/ (adj.). 
lir_imun.,>rj/(adv.). 
priacus, ancient. 

prae (alone and in comp.), befar, 
praeter, before; beyond; besides 
praeteritus, gone by, fiast. 
praeterel, besides. 



QVAES-, seek. 
qoaeio, seek ; ask. 
qnaeso, heseech. 
czqniro, seek out. 

RAD-, spnmt. 
rldix, root. 

rlmus (for "ladmus), branch. 
radius, rod; spekt; (of light) 

rtdio, s4ine. 



RAP-, KVP-i tnatch, hreak. 

rapio, snatch, seite. 
raplo, seiuand carry eff. 
rapidus, miifi. 
rapina, robbery; hooty. 
conipio, stixe withjirm greup. 

mmpo, break. 
abnimpo, hreak aff. 

REG-, streUh, guide. 
n%o,direct; rule. 
re^o, directian; regiasu 
rictua, straight. 

rea. king. 

rEgina, queen. 

rigius, royal. 

regia {.sc. domus), palace. 

tegaavn, sr.-erei,ir,ity ; kingdom. 
legnator sirjcrcign. 

porrigo, stretch ferth. 

cSnsurgo. rise itt a hody. 
insurgo, rise en or oeer. 

I K^-ffail. 

mo, fall with a crash ; rush. 
mina, dovinfall. 

a RV-, RAV-, smind, rear. 
rnmor, sound. 
radS, bellow. 
rancus, hoarse; harsh. 
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rubesco, grow red. 

rutilus, ruddy. 

rutilo, emit a ruddy glow. 

SA-y sow. 

satus, seedf offspringy son. 
Satumus, Saturn (viewed as god 

of agriculture). 
Situmius, of Saturn. 
ser5 (for ^sisS» redupl.), sow. 
obserS, sow thickly, 
saeculum {-c{\xm)y generation; ^e» 

SAC-y fasten. 

sacer, sacred. 
sacro, consecrate. 
sacerdos, priest. 
sancio, tnake sacred. 
sanctus, hallowed. 

SAC-, SEC-, SCI-, SCID-, 

splity distinguish. 

sazum, (broken) stone^ rocky frag- 

ment. 
saxeus, rocky. 
seco, cut. 
deseco, cut off. 

conscius, knowing in common^ 

conscious. 
inscius, ignorant. 

scindo, split. 

excidium (exscidium), destruc- 
tion, 

caed5 (for *8caedd), cut down^ 
s/qy. 



caedes (for *scaedes), slaughter. 
praecisus (for -scisus), broken off, 
steep and jagged. 

X SAL-, leap. 

saltus, leap (subst.). 

sali5, leap (vb.). 

Salil, the Salii (dancing priests). 

dissulto, leap apart. 

exsulto, leap up. 

Insulto, ieap on ; insult. 

resulto, reboundf reecho. 

exsul, exile, 

% SAL-, save. 

salvus, sound ; safe. 
salveo, be well. 
salus, soundness ; safety. 
s51or, comfortf console. 
s51acium, comforty consolation. 

sollemnis (soll-, whole)y annual ; 

solemn. 
SOllemne, religious festival. 

SEC-, follow. 

sequor, follow. 

insequor, follow close upon. 

sequax, pursuing. 

secundus, followingy second; fa- 

vorable. 
socius, associate ; ally. 

SED-, SID-, sit. 

sedeo, sit. 
sedes, seat ; abode. 
sedile, seat. 
COTvse^w.^, asscmbl^. 
msvaLO, tafec onc^s scat on.^ettU on. 
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resido, sit back or down^ take up 

one^s station, 
adsidue, continually. 
obsidio, siege. 
solium (-1- for -d-), official seat. 

SEM-, SIM-y togethery like. 

semper, always. 

similis, like. 

simul, at the same time. 

SEN-y old. 

senex, old. 

senectus, old age. 

senatus, council of elders^ senate. 

SON-, sound. 

S0n5, make a sound. 

consono, resound. 

circumsono, make a sound about. 

SOP-, sleep. 

somnus (for *sopnus), sleep. 
SOpor, deep sleep. 
SOpio, put to sleep. 

SPEC-, sec, spy. 

specto, look stcadfastly at. 

spectatus, testcd. 

exspecto, look for. 

haruspez, inspector of cntrails, 

soothsayer. 
aspicio, look at. 
conspicio, catch sight of 
conspectus, conspicuous. 
respicio, /ook back ; look back 

U^Oft. 



suspicio, look up. 
prospectus, outlook. 

STA-, stand. 

sto, stand. 

circumsto, stand around. 

insto, stand on ; be at hand ; set 

upon. 
praestans, pre-eminent. 
stabulum, stcUl ; feeding-ground. 
stagnum, standing water^ pooL 
statuo, set upj station. 
sisto (redupl.)) make standy station, 
absisto, stand off^ withdraw, 
circumsisto, surround. 
consisto, come to a halt. 
subsisto, stand still. 
superstitio, (standing in wonder 

over) superstition. 

STER-, STRA-, STLA-, strew, 
spread. 

stem5, spread out; strew, cover; 

lay prostrate. 
stratum, couch. 
latus (for *stlatus), broad. 
late, widely. 
torus (for *storus), swelling; tnat- 

trcssy cushion. 

'^kr (pron. st.), that. 

talis, ofsuch a kind. 

tam, so. 

tantus, so great. 

tantum, so much ; only so much^ 

only. 
tamen, for all thaty nevertheless. 
tandem, at length. 
tOt> so many. 
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totidem, just as many. 
tum, at that time, then. 
tunc, at that very time, then. 

TAL-, TOL-, TLA-, ////. 

tellus, earth. 

tollo, lift. 

attoll5, lift upy raise. 

tolero, endure. 

sublatus (for -tlatus), removed. 

TARC-, (TARP-), TREP-, 

turn, twist. 

torqueo, turnf twist. 
tormentum, engine for hurling 
missile weapons; torture. 

trepidus, agitated. 
trepido, be agitated. 

TEG-, caver. 

tego, cover. 

tectum, roofed structure, house ; 

roof ceiling. 
detego, uncover. 
protego, protect. 

TEM-, cut. 

tempus, section of time^ time. 
tempus, vital place, temple. 
templum, place marked off for 

sacred uses ; temple. 
extemplo, forthwith. 

contemno, scorn. 
contemptor, scorner. 

TIM-, stun. 
timor, /ear (subst). 



timeo, fear (vb.). 
extimesco, fear greatly. 

TEN-, stretch. 

tendo, stretch. 

intendo, stretch to^ bend^ strain. 
ostendS, spread out before, show, 
ostento, show, display. 
praetendS, stretch forth. 
portentum, sign, portent. 

teneS, hold. 
retineo, hold back. 
sustineo, hold up. 
tenax, tenacious. 
tenuis, (drawn out) thin. 
protinus, right onward. 

TER-, TREM-, TERS-, shake, 
scare. 

tremo, tremble at. 
tremulus, trembling. 
tremendus, to be dreaded. 

terror (for *tersor), terror, 
terreo, frighten. 
terribilis, frightful. 
terrificus, causing terror. 
exterreo, strike with terror. 

TRAG-, drag. 

traho, draw^ drag. 
abstraho, drag off. 
protraho, dragforth or out. 
intractatus, untamed ; untried, 

TVM-, swell. 

tumeo, smtli. 

tnmoi, STuelUng V^>ifcisX^« 
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tumiduSy swelling (adj.). 
tumulus, rising ground. 
tumultus, uprisingy tumult. 

VA-, VEN-, go, come. 

vadum, /ord. 
vad5, go^ rush. 

venio, come. 

venturus, to come^ future. 
invenio, come upon^find. 
adventus, arrival. 
eventus, outcome. 

VAC-, VEH-, move^ carry. 

veho, carry^ convey. 
adveho, carry to. 
deveho, carry down. 
inveho, carry in. 
reveho, carry back. 
subveho, carry up, 

via (for *vehia), way. 
obvius, in the way^ meeting. 

velum, sail. 
velo, cover. 

VEL-, VOL-, tear, pluck. 

vello, pluck^ tear. 

avello, tear away. 

convell5, tear to pieces. 

divello, tear apart. 

revell5, tear (back, and so) away. 

VERT-, turn. 

vert5, turn. 
verso, />//•// repeatedly. 
vertex, wAiri, eddy; top, peak. 



avert5, turn aTvay. 

adverto, turn to. 

adversus, turned tawardsyfacing, 

VI-, VIC-, twine, 

vinum, wine (product of the vine). 
vinci5, bind, 
devinciS, bind down. 
evinci5, bind up. 
vinculum, fastening. 

VIC-, conquer, 

vinc5, conquer. 
victor, conqueror, 
invictus, invincible,^ 

VID-, see. 

vide5, see. 

visus, sight, 

vis5, view attentively; visit, 

invis5, go to see. 

revis5, revisit, 

invide5, look askance ai, envy, 

invisus, hated. 

inpr5visus, unforeseen, 

inpr5vis5, unexpectedly^ suddenly, 

VIV-, VIG-, live, 

viv5, live. 
vivus, alive. 
vita, life. 
victus, food. 

VOC-, call, 

v5x, voice ; utterance, 

V0C5, call. 

advoc5, summon. 

uvNlto ^OT *S3QNWaX.c>\, innnte. 
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X VOL-, willf wish, 

volo, willf wish. 

VOltus, expression of counte- 

nance, 
VOluptas, plectsure. 



a VOL-,^. 

YOlo, fly, 

yolit5, fly to and froy flit about, 

pervolito, flit about or over. 

VOlatilis, flying, 

VOlucer, flyingi winged. 
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VOCABULARY. 



NoTB. — "I^ asterisk (*) designates forms which are not actually found in extant 
Latin, but which are assumed to account for existing derived forms. 



A| see ab. 

ab (before vowels and some 
consonants), a (before conso- 
nants), prep. w. abl., away 
from, fromy 207, 423, 460, 461, 
etc; (of source) from^ begin- 
ning with, 51, 115, 142, 319, 
etc: ab stirpe, by descent or 
lineage^ 130; (when the place 
at which the action occurs is 
viewed as the point f rom which 
it proceeds) on^ in^ a/,i : a terg5, 
in the rear, behind^ 697 ; (of a 
period of time) from^ since^ 

517. 
abies, -etis (abl. abiete, trisyl., 

599), Y. fir-tree ; (used collec- 

tiwQXy) fr-treeSf firSf 599; wood 

of the fir-tree ; shipy vessely 91. 
abigo, 3, -egi, -actus [ab, away ; 

ago, drive\ drive away; perf. 

part. abactus (of the night), 

flying, fleeting, 407. 
abitus, -us, m. [ab, away; i-, go\ 

goingaway, departure^ removaly 

214, 



abiurdy i [ab, awayfrom; iuro, 

swear}, deny or disavow on 

oathy 263. 
abrump5| 3, -riipi, -ruptus [ab, off; 

rumpo, breah}, break off; yitam 

abrumperey to break or snap 

the thread of life, 579. 
absisto, 3, -stitT, — [ab, off; sisto, 

standlf withdraWf depart; cecLse^ 

403; draw back, shrink, hesi' 

tatCf distrusty 39. 
abstrahdy 3, -traxi, -tractus [abs, 

away; traho, drag\j drag off, 

draw away, 263. 
absum, abesse, afui, afuturus 

(fut. inf., afore, 147) [ab, away; 

sum, bely be away^ be absent, be 

wantingf 89, 147. 
ac, conj. [see atque], and alsoy 

and further, and, 70, 98, 117, 

123, etc; (after words of com- 

parison) as, than, 243. 
accedo (adc-), 3, -cessl, -cessurus 

[ad, to; cedo, ^t?], go to^ ap- 

proach^ cCra-u) ncay^^.^V 
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[ad, to ; *cando, set fire\ set pressing purpose)y!7r, 285, 472, 

fire tOy kindle, tnfiamei 501. 495, 509. 

accessus, -us, m. [ad, to; cad-, addo, 3, -didl, -ditus [ad, to; do, 

fall. Cf . accedo], approach ; put}, put tOy addy inserty itUr(h 

means or avenue of approach, duce, join, giv^y lend, 224, 301, 

inlet, entrance, 229. 411, 430, 496, 666. 

accipio, 3, -cepi, -ceptus [ad, to ; aded| adv. [ad, to ; eo, thither, 

capio take\, take to one^s self; that point\ to thcU^gree^ thus 

take in, take back, take, catch, far; just, precisely, 585. 

receive, accept, 1 50, 389, 450, adeo, -ire, -ii (-ivi), -itus [ad, to ; 

647; take under one^s protec- eo, gol, go or conte to, draw 

tion, 73; receive as a guest, wel- nigh, approach, msit, 302, 544. 

come, 155, 178. adfero (aff-), -ferre, attuli (adt-), 

acer, acris, acre, adj. [ac-, sharp, adlatus (all-) [ad, to; fero, 

pierce^ sharp; eager, spirited, bring], bring to, bring, 200; 

fi^''"^, 3» 342, 441, 614. (with reflex. pron.) betake on/s 

acernus, -a, -um, adj. [acer, self make one' s way, go ox come, 

maple-tree\, of maple wood, ^TJ. 

mapicy 178. adfigo (aff-), 3, -fixi, -fixus [ad, 

acervus, -1, m., heapypile, 562. to; figo, fastenl, fix, fasten, 

Achates, -ae, m. ['Axdriys], Acha- 196. 

' teSf the armor-bearer and faith- (adfor) (aff-), z, defect. [ad, to ; 

ful companion of Aeneas, 466, (for), speak], speak to, address, 

521, 586. accost, 35, 126, 611. 

acies, -el and -e, f. [ac-, sharpl, adhibed, 2, -ul, -itus [ad, to, 

edge ; line of battle, lincy army towards ; habeo, ho/d], ho/d 

(in battle array), 504, 561 ; towards ; furnish, add, cause to 

(meton.) battlcy 540. join, 56. 

Actius, -a, -um, adj. [Actium, adicio (pronounce adiicio), 3, 

promontory of Acamania], of -iecl, -iectus [ad, to ; iacio, 

Actium, Actian, 675, 704. throw\ throw to ; add, 304. 

acuo, 3, -ul, -utus [ac-, sharpy adimo, 3, -eml, -emptus [ad, to 

pierce\ sharpen, whet, 386. (one's self ) ; emo, f r. EM-, takel, 

aciitus, -a, -um, adj. [perf. part. take away, 320. • 

of acuo, sharpe7i\ sharpened, adiungo, 3, -iunxl, -iunctus [ad, 

pointedj 233. to ; iungo, yoke, join\, join 

ad, prep. w. acc. [cf. Engl. *at'], to, attach to, unite with, 13, 

to, toward, 9, 70, 145, etc; at, 515. 

^^/(^^, djy, 85, 106, 411; ^ex- adAa\>Oi V«!^-^, 'i, -\a.^^^ ^ad. 
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towards ; labor, glide\, glide call, summon ; call into requi- 

towards^ 108. sition, have recourse to, call to 

adloquor (all-), 3, -cutus [ad, to ; one^s aidy 250. 

loquor, speak], speak to, addressy aedis or aedes, -is, f. [aid-, burnly 

123, 372. (orig., hearth) temple ; (pl.) 

adluo (all-), 3, -lul, — [ad, tOy apartmenisy house, mansion, 

against ; luo, wash\ wash 468. 

againsty wash^ 149. aegis, -idis (acc. aegida, 354, 435), 

adsidue (ass-), adv. [adsiduus y. \a.l'yl{\, \}ci& aegis ox shield oi 

(ass-), continuar\y continuallyy Jupiter, 354; thert<f^.r or ^r^«j/- 

incessantly, 55. plate wom by Pallas, 435. 

adsuesc5 (assue-), 3, -evT, -etus Aegyptius, -a, -um, adj. {kl^ih 

[ad, to ; suesco (dissyl.), ac- Trtos], of Egypt, Egyptian, 

customlf accustom ; (intrans.) de- 688. 

come accustomedf accustom one^s Aegyptus, -1, F. [kty\nrTo%\fEgypt, 

. sei/y 174, 517. 687, 705. 

ddsum (ass-), adesse, adful (aff-), Aeneades,-ae,M. [patr. fr. Aeneas], 

— [ad, at ; sum, be\y be at hand, son or descendant of Aeneas, 

be presentf approach^ have ar- 341, 648. 

rivedf have come, 203, 228, 286, Aeneas, -ae (acc. Aenean, 11, 67, 

609, 656, 657; aid by one^s 73, 178), M. [A^w/as], Aeneasy 

presenccy assist, support, 78. son of Venus and Anchises and 

adyeho, 3, -vexl, -vectus [ad, to ; leader of the Trojans, 11, 29, 

\Q\iO,carry\fCarry to; (inpass.) 67, 73, etc. 

come to or among, arrive, 11, aenus (ahen-), -a, -um, adj. [aes, 

136. coppery bronze\f of copper, 

adventus, -us, m. [ad, to; ven-, copper (adj.), of bronze, bronze 

go or come\y arrivaly 201. (^dj.), 22. 

adversus, -a, -um, adj. [perf.part. Aeolius, -a, -um, adj. [A/6Xtos, fr. 

of adverto, turn towards\f fa- AfoXos], of or belonging to Aeo- 

cingy in front^ 616 ; adverse, lus^ god of the winds, Aeolian, 

opposingf opposite, 58. 416, 454. 

adverto, 3, -tl, -sus [ad, to ; verto, aequo, i [aequus, equal\y make 

turn\f turn to^ turn^ 440; (sc. equal, make tomatch,matey \oo, 

animumormentem) «//<?«</, /fl^ aequor, -oris, N. [cf. aequus, 

attention^ give heed^ give ear, 50; /eve/\j level surface^ surface (as 

(sc. terrae) turn to land or of the sea or a river), expanse, 

towards the shore, loi. 89, 96, 6^ d^, ^^. 

advoco, 1 [sid, to; voco, calVs^y a«ia\.\X'a, -^-^a^^.^^V'^'^'*^^'^^ 
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perf. part. of lost verb formed 
f rom aes, bronze ; cf . armatus], 
of bronze^ executed or wrought 
in bronze^ 675 (?); kvM bronze 
beaky 675 (?). 

aeriaSy -a, -um, adj. [aer, air\ 
belonging to the air, aerial ; 
loftyy high, 221. 

aes, aeris, N., copper^ bronze, 445, 

45^ 593» 621. 

aestuOy I [aestus, gl<nv\y burn, 
rage ; (of waves) surge, heave^ 
sivelly seethe^ 2 58. 

aestuSy -us, m. [aid-, burn\ heat, 
gloWy ebullition ; surgey swell, 
tide, waz'eSy sea, 19, 674. 

aetas, -atis, f. [for *ae\-itas, fr. 
aevum, age'^, age, life-time ; (of 
the people li>-ing in an age) 
race^ generation^ age, 326; lapse 
oftime, timey 200. 

aetemos, -a, -um, adj. [for *aevi- 
temus, fr. aevum, eternit}'], 
eterna/t everlasting, enduringy 
imperishable^ permanent, yj, 

394. 
aether, -eris, m. [ald^pl, the upper 

air, sky, heaven^ 28, 70, 239, 

524, etc. 

aetherius, -a, -um, adj. [a/d^pu>s, 
fr. a.lB-i)py upper air\ of the 
upper air^ of hcaven^ cclcstial^ 
heavcnly, bclonging to thc sky^ 
skycy^ 68, 137, 60S. 

Aetnaeus, -a, -um, adj. [A/rwiroj, 

fr. Arrvr;], of or bclonging to 

Actna, 440; Actna-likCy Act- 

naean, 419. 

aevum, -/, n., nncnding timc^ 



etemity; life-time^ generaHem, 
period of tiwte, etge^ Hmte, 627; 
Mage, age^years, 307. 

£fer, AfrT, M., an African^ 724. 

afoxe, fut. inf. of absum. 

ager, -grT, m., land^field; terri- 
tory, domaiHy 492; (pL) fields^ 
the countryy 8. 

agmen, -inis, n. [ag-» drive^ lead\ 
that which is led, band^ troop^ 
crorivd ; army on tke marck, 
army, moving columUy column, 
(of naval forces) squadron^ Jine, 
division, 587, 595, 683, 696. 

agndscd (adgn-), 3, -gndvi, -gni- 
tus[ad,/<7(one'sseIf); (g)nosco, 
get knowledge of\ recognite, 

155» 53'- 
AgOy 3, egi, actus [ag-, drive^ 

/ead]f put in motion^ drive, 

118, 203, 258,335; se agere, 

bestir on^s se/f be astir, 465; 

impe/f /ead, direct, guit/e, 133, 

678, 683; perform, ho/d, con- 

ductf ce/ebratCj 636. 

agrestis, -e, adj. [ager, fie/d\ of 
thefie/ds ; (used subst.) rustic, 
peasanty 349. 

Agrippa, -ae, m., Agrippa (Marcus 
Vipsanius), son-in-law of Au- 
gustus and his ablest general 
and stanchest supporter. The 
victory of Augustus at the 
battle of Actium was mainly 
due to him, 6S2. 

Agyllinus, -a, -um, adj. [Agylla, 
to^^^n in Etruria afterwards 
called Caere], of Agy//aj 479. 
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say], say yes^ assent ; say^ 122, 
185. 

ala, -ae, f., wingj 224, 369. 

Alba, -ae, f. [albus, wkite'\y Alba, 
ihe town of Alba Longa, the 
mother city of Rome, built by 
Ascanius on the margin of Lake 
Albanus, 48. 

Albanus, -a, -um, adj. [Alba], of 
Alba^ Alban ; (m. used subst.) 
inhabitant of Alba^ Alban^ 643. 

Albula, -ae, f. [fem. of albulus, 
wkitishf sc. aqua], Albula^ an- 
cient name of the river Tiber, 

332. 

albuSy -a, -um, adj., white^ 45, 82. 

AlcideSy -ae, m. ['AXKe/8i;s], de- 
scendant of Alceus^ especially 
Hercules^ grandson of Alceus, 
203, 219, 249, 256, 363. 

aleSy -itis (gen. pl. alituum, 27), 
adj. [ala, wing\y winged^ 430 ; 
(m. and F. used subst.) winged 
creature, bird, 27. [In classical 
prose the word is mostly con- 
fined to passages dealing with 
the ceremonial observances of 
augurs.] 

aliquandOy adv. [ali-, some or 
other ; quando, when\y at some 
time ; (of an indef. past) once^ 
formerly^ 602 ; at length^ 200. 

aliqui, -qua, -quod, indef. adj. 
[ali-, some or otker; qui, wko\ 
some^ 578. 

alius, -a, -ud, adj. [al-, other\y 
othery another, 433, 587, 590, 
682; other, additionaly more^ 

) 299 f i^^^ ceteri) the rest^ 530 ; 



alii . . . alii, some . . . otkers, 

449» 450- 
almuSy -a, -um, adj. [al-, feedj 

grow\f nourishing; genial^ kind- 

iy^ 455- 
alO| 3, alui, altus or alitus [al-, 

feedy grow\f feedy nourish, sus- 

tainy supportf 318. 

Alpinus, -a, -um, adj. [Alpes, 
Alps\y of the AlpSy Alpine, 
661. 

altariai -ium, n. pl. [altus, high\ 
high altar, altar, 285. 

alternus, -a, -um, adj. [alter, tke 
other (of two)], one after an- 
othery in turny by turns, 634. 

altuSy -a, -um, adj. [perf. part. of 
alo, nourisk\j nourisked, grown 
great; high, tall, loftyy 115, 
234, 321, 423, etc: altior ibat, 
was of loftier port, of more ma- 
jestic bearingy 162; deepy yawn- 
ingy cavernous, dd^ 667; (N. 
sing. or pl. used subst.) the 
deepf the sea, 691 ; (fig.) deep^ 
profoundy 27; distanty remotey 

far, 395- 
ambiguus, -a, -um, adj. [ambi-, 

on botk sides ; ag-, drive\ look- 

ing botk ways, uncertain, doubt- 

fuiy waveringi 580. 
ambo, ambae, amb5, num. adj. 

[cf. ambi- in ambiguus], botk, 

142. 
amictus, -us, m. [cf. amicio, tkrow 

about\, a tkrowing about ; outer 

garmenty wrapj mantle^ drapery^ 

33. 
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I^K-inr.f^^ii-ftjIr. Hnilr. csmrU- 
cuz^ i2o: 'M. ui*d snbst-t, 
fricnd. 172. 

amitto, 3, -misL -missiis [ah, 

iruMy: miiio. ;£nd. 2ct zc\ :cnd 
or Ict z^ JZL*JY. Ict ^o. pjrt "Lriih^ 
/<'-v, 332. 
anmis, -is, M., ri-cr. ztrcam. 64, 
71, 204, 236, etc; currcnt, 5S, 

549- 
amoenus, -a, -um, adj. [am-, liK-c: 

cf. amo, amicus, etc.], fUasant, 

a^reeabUy charming. 31. 

amor, -oris, m. [am-, /t»rv], lcve, 

affection, 373, 394; ca^er desire, 

ardent longing, greed, 163, 184, 

Amphitiyoniades, -ae, m. ['A/i^- 

Tpvtanddris. patr. fr. ' A/Li^crpikav], 

son of Amphitryon, i. e., Her- 

cules, 103, 214. 
amplector, 3, -plexus [am-, on 

both sideSf around ; plecto, 

draidji encircle, embrace, enfold^ 

claspf 124, 369. 
amplexuSy -us, m. [am-, on both 

sidesy around ; plec-, fold^ 

enfolding, embrace, 388, 405, 

568, 615. 
an, conj. introducing the second 

part of a disjunctive question, 

ory 114. 

Anchises, -ae, m. ['Ayx^*''^^]» ^'^- 
chiscSf a Trojan, son of Capys 
and Themis, and father of 
Auneas, 156, 163. 

AnchisiadSs, -ae, m. [patr. of 
Anchises], son qfAHchiscSyX,^.^ 

Acncas, ^21, 



andle, -is, "s^ twutll skUld {^ 
proximatelj OTsd in shape, but 
curred inwaid at the sides), 
focred ikield. See note on v. 
664 and annezed cut. 

"S^f 3f — » — [ang-, squenel^ 
jqMefze, draw tigkij compresSf 
26a 

angnis, -is, m. or f. [ang-, squeeze\ 
serpenl, 289. 300, 437, 697. 

angnstns, -a, -um, adj. [ang-, 
squeeze; cf. ango], narrow, 
contractedj confined, 366. 

anhel5, i [anhelus, short of 
breath\ pant^ gasp for breath^ 
421. 

anima, -ae, F. [.\n-, breathe ; cf. 
animus],^r^aM, air, wind, blast, 
403 ; life, 564, 567. 

animaly -alis, n. [anima, breath, 
lifelylivingcreaturefantmal, 26. 

animns, -1, m. [an-, breathe ; cf. 
anima], rational soul ; mindf 
thoughtSf 20, 530; soul, heartj 
feelingy passion, 4, 370; excited 
feelingy passion, wrath^ 228, 256; 
spirit, courage, 151. 

annus, -1, m., year^ 47, 399, 481, 
511, etc. 

annuus, -a, -um, adj. [annus, 
yearl, lasting a year; yearfyy 
annualj 173.* 

anser, -eris, m., goose, 655. 

ante, prep. w. acc, (of space) 
before, in front of 104, 640, 
719; (in comparisons) before, 
above, beyond, more than^ 590. 

Ant5nius, -1, m., Afitonius (Mar- 
cusV Mo-i^fe Antony^^^ti-wBBaM' 
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triuaimvir, ddfeated by Octavia- 
nusoj (afterwards Augustus) at 
th^ battle of Actium 31 B.c, 
685. 

antrum, -1, n. [ivTpovjt cave, 
cavern, den, recess, 217, 254, 
297, etc. 

Anubis, -is or -idis, m. ["Awu/Sts], 
Anubisy Egyptian deity repre- 
sented with the head of a dog, 
698. 

aperid, 4, -erui, -ertus, uncover^ 
lay barcy expose to view; (in 
pass.) come in sighty rise on the 
vieWf dawn, appear, 681. 

apertus, -a, -um, adj. [perf. part. 
of aperio, lay bare\ uncoveredy 
openy cleary 523, 585. 

apex, -icis, m., tip, point, peak ; 
peaked cap (wom by flamens 
and also by the Salii), 664. 
For cut, see note on v. 664. 

ApollOi -inis, M. ['Air^XXw»'], Apol- 
lOf son of Jupiter and Latona, 
and god of the sun, of prophe- 
cy, of archery, of healing, and 
music and poetry, 336, 

eo (adp-), 2, -uT, -iturus [ad, 

before ; pareo, be at hand\ 

te into viewy show one*s selfy 

peary be seeny 241, 557: ma- 

festius apparet, is clearer, 

'ain^r-j. more intelligibley 17. 

5, I [aptus, fitted\ fit, adapt, 

adjusty attachy fasten, hang up, 

suspendj 721; suppfyy equipy fity 

80. 

Aqua, -def f., waier, 22, 77, 89 : 



prona aqua, down the stream^ 

549- 
aquosuSy -a, -um, adj. [aqua, 

water\y abounding in water^ 

wateryy 429. 
ara, -ae, f., altar^ 85, 106, 179, 

186, etc. 
Arabs, -abis, m. ["Apa^], an Arab^ 

an Arabian, 706. 
Arazes, -is, m. ['Apd^iys], the 

AraxeSf river of Armenia, 

728. 
arbor (arb5s), -oris, f., trecy 96. 
Arcadia, -ae, f. ['Apica$^a], Ar- 

cadia, central division of the 

Peloponnesus, 159. 
Arcadius, -a,-um, adj. ['Ap/cddtos, 

fr. 'Apica$/a], of Arcadia, Ar- 

cadiany 573. 
Arcas, -adis (acc. pl. Arcadas, 

518), adj., Arcadiany 102, 518 ; 

(used subst.) an Arcadian^ 51, 

129, 352. 
arceo, 2, -ui, — [arc-, make se- 

cure ; cf. arca, chest\ shut up, 

confine, enclose ; protect^ shieldy 

73' 
arcus, -iis, m., a bow, 704. 

ardeo, 2, -si, -sus [cf. aridus, dry], 

burn, g/ow, b/aze, kind/e, 163. 
arduum, -i, n. [arduus, steep'], 

steep p/ace, steep side, height, 

221. 
arduus, -a, -um, adj., steep ; high 

in air, high, towering, 299, 417, 

683. 
argenteus, -a, -um, adj. [ar^en- 

tum, sil-ucrX, madc oj sU-ueY, o^ 
silver^ ^ilvtr Vj^^^^-» ^SV 
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argentum, -1, n. [arg-, brigkt], 
silver^ 673. 

Argiletum, -1, n. [argilla, white 
clay\^ Argiletumy a district in 
Rome of uncertain situation, 

345- 
Argolicus, -a, -um, adj. ['A/yyoXt- 

k6s, fr. 'A/ryoX/s], of Argolis^ 

Argolicy (and so, in general) 

Grecian^ Greck, 374. 

Argus, -i, M. ['Apyos], Argus^ a 
guest of Evander, 346. 

arma, -orum, n. [AR-,yf/], imple- 
ments ; arms^ iveapons^ armor^ 
3, 80, 220, 249, etc: armiSy by 
the sword^ 482; armed forcesy 
soldiery^ military poiver, 493 ; 
armSf war^ 114. 

armatus, -a, -um, adj. [perf. part. 
of armo, arw], armedj in arms, 

490» 595' 640. 

armentum, -1, n. [ar-, piough ; 
cf. aro, plongh\ (usu. pl.) cattle 
for ploughing, cattle, oxen^ herd, 
214, 360, 

arm5| i [arma, arms\give arms 
tOyfurnish with anns^ arm^yy]. 

ars, artis, f. [ar-,^?/], manual or 
mechanical skill^ skilly art^ 
workmanshipy 226, yj'], 401, 
442, 612 ; prearranged plan^ 
systcmy methodical procedure, 
methody 143. 

artus, -uum, m. pl. [ar-, fifl, 
joinfSf limbsyframe^ 457. 

arvum, -1, n. [arvus, pioughedy fr. 
ar-, plough\ ploughed land, 
c-/M7'a/ct//aMdy 601; (^\.)lands^ 
yfMs, soi/f territory^ domain^ 



countryy plaitty IjS, SSijpf ^ 
695. 

arz, arcis, F. [aro, maHte sifi^ve: 
cf. arceo], fortress, strongholdy 
tower, 375 ; citadel, i, 98, 313, 
357» etc. 

Ascanius, -I, m. ['Acriaiwos], Asca- 
nius (also called lulus), son of 
Aeneas and Creiisa, king of 
Lavinium, and founder of Alba 
Longa, 48, 550, 629. 

asper, -era, -erum, adj., rougk 
(opp. of smooth); (fig.) rougk^ 
rudcy karskf savage, severe, 318, 
330; ungracious, ckurlish, 36$. 

aspicid (adsp-), 3, -exl, -ectus 
[ad, to, at ; spedo, look\^ look 
aty cast tke eyes upon, bekoldy 
secy 190, 385, 650. 

aspiro (adsp-), z [ad, to^ upon; 
spiro, breatke], breatke upon or 
into, yji. 

astrum, -1, n. [tforpoy], keavenly 
body, star, 59, 590. 

asylum, -1, n. [d<rvXos, ifwiolable\, 
place of refuge, asylum, 342. 

at, conj. (expressing contrast 
without direct opposition), but, 
205; (introducing a qualifica- 
tion or justification), but, 140, 
643 ; (in a transition) but 
meantime, but, 241, 370, 443, 
489, 572, 608, 714. 

ater, -tra, -trum, adj., djfU black, 
darky gloomy, murky* i^, 219, 
258, 262. , 

Atlantis, -idis, f. ['AtX!» irrlsifeni. 
patT. of "ArXasl, da^^iAi^f of 
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Atlas, -antis, m. ["ArXas], AtlaSf take away^ carry offy retnove, 

son of lapetus and Clymene, 439, 567. 

father o^ the Pleiades, and up- augustus, -a, -um, adj. [cf. augeo, 

holder bf the pillars which tnagnify\ magnifiedy exalted, 

suppoi. the heavens, 136, 140, venerable, majestic, noble ; (m. 

141. used subst.) Augustus^ title 

atque or (before consonants only) (used as proper name) given to 

ac, conj. [ad, to, in addition ; Octavianus as emperor, 678. 

-que, aiid\ and also, and aura, -ae, F., (moving) air, wind^ 

further^ and (giving promi- 449, 535: sub auras, upwards, 

nence to what foUows), 20, 81, on highy 24. 

107, 209, etc; (after words of auratus, -a, -um, adj. [apparently 

comparison) as^ than, 391. perf. part. of lost verb formed 

Atrides, -ae, m. ['Arpc/Sr/s, patr. from aurum, gold ; «f. arma- 

of 'At/ocj5$], son of Atreus ; (in tus], ornamented with gold^ 

pl.) the sons of Atreus^ i. e., gilded^ 655. 

Agamemnon and Menelaus, aureus,-a, -um, adj. [aurum,^^/^, 

130. of gold, golden, 324 (fig.), 659, 

attollo (adt-), 3, — , — [ad, to^ 672 ; ornamented with goldy 

up; toUo, raise\ raise^ lifty 32, gildedy 168, 348, 372, 553. 

731. auris, -is, f., eary 582. 

auctor, -oris, m. [avg-, grow\pro- aurora, -ae, f. [avs-, burn\y morn- 

motery authory advisery founder, ing^ dawn ; (personified) Au- 

134, 269, 336. rora, goddess of the morning ; 

audax, -acis, adj. [cf. audeo, (meton.) the Orient, the East, 

dare\ daring^ boldy venture- 686. 

someyiio. aurum, -!, n. [avs-, burn\y gold, 

audeo, 2, ausus [cf. avidus, ^rt^^r], 167, 436, 445, 624, etc. 

darcy nerve one^s self have the Ausonius, -a, -um, adj. [Ausones, 

couragCy have the hardihoody primitive inhabitants of middle 

venturey 364, 650. and southem Italy], Ausonian^ 

audio, 4 [cf. auris, ear^ hear, 420; 328. 

give ear tOy listen tOy hear, 574; Auster, -trl, M. [avs-, burn\y the 

hear abouty learny 312. south windy 430. 

auditum, -T, n. [perf. part. of aut, conj. (usu. offering a choice 

audio, hear^y what is heardy between two alternatives one 

hearsayy reporty tradition^ 140. of which excludes the other\^ 

aufero, -ferre, abstull, ablatus or, i^, 2*^, ^o^, An^^-j^^^N *^ 

[ab, away; {ero, ^ear], bear or ... 8C«l\., eitKcr , , . or-» ^^V^' 

j 
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asunderf 



nec . . . aut . . . tLXit^neither tear], tear away, re\ 

. . . nor . . . nory 316-7. 238, 

autem, conj. [cf. aut], (postposi- ATentinns, -i, m., Avi 

tive and expressing contrast) Aventine, one of the 

butf howeveTy 81, 251, 711. on which Rome was 

auzilium, -1, n. [avg-, grow ; dt, avertd, 3, -ti, -«us [ab, away; 

augeo, increaself help^ assist- verto, turnjf tum away; carry 



^nusy the 

venhills 

nilt, 231. 



ance, succor^ reenforcement^ 10, 
171, 201, 376, etc; (pl.) aux' 
iliary forcesj auxiliaries, 8. 
avellOi 3, (-velli), -volsus or 
-vulsus [ab, away; vello,/«//. 



offy remove, 208. 
axis, -is, M. [ag-, drive ; cf. ago], 
CLxle-tree ; celestial cucis; pole; 
heaven : sub aetheris 
under the open sky^ 28. 



Bacchus, -i, m. [BdKxos], Bacchusj 

son of Jupiter and Semele and 

god of wine; (meton.) winCf 181. 
Bactra, -orum, n. [RdKTpalf Bac- 

tra, chief city of Bactriana, 688. 
barathrum, -i, n. \p6.pa.9pov\j pit^ 

abyss, gulf 245. 
barbaricus, -a, -um, adj. [i3a/>/3a- 

/>(ic6s], foreign, 685. 
bell5, I [bellum, war\ wage or 

carry on war^ 400. 
Bell5na, -ae, f. [bellum, war^y 

Bellona, sister of Mars and 

goddess of war, 703. 
bellum, -i, N. [= duellum ; cf. 

duo, twolf contest between two 

parties ; war^ i, 29, 40, 55, etc. 
bicolor, -oris, adj. [bi (DVi-), two ; 

color, color\ oftwo colorsy two- 

coloredy 276. 
bicornis, -e, adj. [bi- (dvi-), two ; 

comu, horn^f hamng two hornsy 
fwi?-A0rnedf yiy. 
bidSna, -entis, adj. [bi- (dvi-), 



two; dens, tooth"], having two 
teeth; (f. used subst, sc. hostia) 
animalfor sacrificCy sheep^ 544. 

bimembris, -e,. adj. [bi- (dvi-), 
two ; membrum, member^Xy ^^^ 
formedy 293. 

bini, -ae, -a, distr. num. adj. [bi- 
(dvi-), twd\y two by two, two 
apiece ; (for duo) iwo, 168. 

biremis, -e, adj. [bi- (dvi-), two; 
remus, oar"], two-oared; having 
two banks of oars ; (F. used 
subst, sc. navis) galley haiving 
tioo banks of oars, bireme, 79. 

bis, num. adv. [bi- (Dvi-), twd], 
twicCy 518. 

b5s, bovis, M. or F., bull^ ox, cow, 
183; (pl.) catt/e, 204, 215, 217, 
263. 

bracchium (brach-), -1, n., armf 
452, 619. 

Brontes, -ae, m. IBpbprtit, Tkun- 
dtrtr\ Brontesy a Cyclops, one 
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Cacus, -1, M. [Kaicos], Cacusy a leus, fr. caelum, sky\ like the 

giant monster slain by Her- sky, blue, dark bluey dark greeUy 

cules. He was the son of sea-green^ 64, 713. 

Vulcan and dwelt in a cave in caerulus, -a, -um, adj. [for caelu- 

Mt. Aventine : 194, 205, 218, lus, fr. caelum, sky\ same 

222, 241, 259, 303. meanings as foregoing word ; 

cadayer, -eris, n. [cad-, fall ; cf. dark^ gloomy^ 622 ; (n. pl. used 

Q2Ao\deadbodyyCorpseycarcas$y subst.) dark blue watersj sea^ 

264. 672. 

cado, 3, cecidl, casurus [cad-, Caesar, -aris, m., Caesar (Caius 

y»//], fallj 375 ; set, sinky fade, Octavius), emperor of Rome, 

disappeary 59. and as sucli known as Au- 

caecus, -a, -um, adj., blind ; dark^ gustus, 678, 714. 

tkicky blindingy pitchyy 253. caesaries, — , acc. -em, F., hair^ 

caedeS| -is, f. [for *scaedes, fr. locks^ 659. 

SCID-, split, cut]y a cuttingdown; caligO, -inis, F. [CAL-, cover, hide^ 

slaughtery bloodshedy carnage, thick airyinist; darknessygloom, 

murder, 196, 483, 492, 537, 695; 253. 

(by meton. in pl.) corpses, 709. calor, -oris, M. [CAL-, warm\ 

caedd, 3, cecldi, caesus [for warmthy heaty 390. 

♦scaedo, fr. SCID-, split, cut}, caminus, -1, m. [Kdfupos], furnace, 

cut down ; kill, slay, slaughter, f^^^^ 4^8. 

641, 719. campus, -I, u.yplain, 504, 596. 

cael5, I [caelum, chisel, graver\ candens, -entis, adj. [pres. part. 

engravcy carve in relief repre- of candeo, glisten\ glisteningy 

sent in raised work, embossy 701. dazzling, shining, white, bright, 

caelum, -i, n. [for *cavilum, fr. radiantly beautiful, resplendenty 

CAV-, hoUow\y sky, firmament, 720. 

heaveny 97, 99, 141, 423, etc; candidus, -a, -um, adj. [cand-, 

open air, daylight, vieWy 264 ; glow\ glistening white^ white, 

(meton.) inhabitants of heaven^ brighty 82, 138; divinely fair, 

godSf 64. fiii^i beauteouSi 608. 

Caere (usually indecl., but gen. canis, -is, m. or f., dogy 462. 

Caeritis, 597), N., Caere, town canistrum, -I, (usu. pl ), n. [k<£- 

in Etruria known earlier as vaffrpov\ ba^kti of ^laited reeds^ 

Agylla (mod. Cervetere), 597. haskeU ^^« ^^^ cvi.Va»^'^ ^^"^'^ 

caeruleUB, -a, -um, adj, ffor caelu- oti v. i%o% 
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cano, 3, cecini, — [can-, makei^ 
mtisical sotmd^ sing; (a \. 
prophecies were mostly uttered 
in verse) foretell^predict^prophe- 
sy, dcclare, 49, 340, 499» 534 ; 
give the signal, signal (vb.), 
announce^ cry out^ 656. 

cantus, -us, m. [can-, make mu- 
sical sound\ the utterance of 
musical sound ; (of persons, 
birds, etc.) song^ 285, 456 ; (of 
instruments) music^ 2. 

canus, -a, -um, adj., ivhitc^ whi- 
tening.gray, 672. 

capesso, 3, -ivl or -ii, -Tturus [in- 
tens. of capio, takc\ takc eager- 
ly, scizCy lay hold of take pos- 
scssion of 507. 

capiOy 3, cepi, captus [cap-, takc\y 
takcy seize^ lay holdof; captivate^ 
enthrally charm^ 311; receive, 
contain^ suffice for^ 363. 

Capitolium, -1, n. (also pl. in 
poetry) [caput, head'^, Capitol^ 
temple of Jupiter on the Capi- 
toline hill at Rome, 347, 653. 

caput,-itis, n., heady 300; (meton.) 
head^ person^ lifc^ 145, 484; 
sourcCf springy fountain-hcad^ 
65 ; (of the lower animals) in- 
dividualf hcad^ 44. 

carbasus, -1, f. ; pl. carljasa, -orum, 
N. [/c(£/wra<ros], finc flax; fine 
lineny linen^ 34. [Poetic and 
post-classical.] 

Cares, -um (acc. Caras, 725), m. 
[Kapes], the Carians, inhabit- 
a,nts oi Caria in Asia Mmor, 
72K. 



carina, -ae, f. [car-, scrape\keel; 
boatj shipf vessel^ 93 ; (pL as 
prop. name) Cannae, -arum, 
F., the Keels, a quarter in Kome 
between the Coelian and E^qui- 
line hills (see note on v. 361). 

carmen, -inis, n. [for casmen, fr. 
CAS-, sing\, songy 287, 303. 

CarmentaliSy -e, adj. [Carmentis], 
of or beionging to Carmentis, 
Carmentalj 338. 

Carmentis, -is, f. [carmen, s&Hg, 
prophecyljCartnentis, aprophet- 
ic nymph with whom the 
mother of Evander came to be 
identified, and whom Vergil 
therefore speaks of as the 
mother of Evander, 336, 339. 

carus, -a, -um, adj., dear, be^aved, 
darlingy 377, 581. 

castrum,-!, n. \p.ki>-,cover\forti- 
fied place,fortress; (pl.) castra, 
-orum, N. camp^ encamped host, 
host, 56, 476, 507, 604. 

castus, -a, -um, adj., pure^ spot- 
lessj chastCf stainless, unsullied, 
412, 665. 

casus, -us, M. [CAD-, faH],fall; 
chance, mischance, misfortune, 
disaster, calamity, 533, 578. 

catena, -ae, f., chain, 225. 

caterva, -ae, f., throng^ band, 
troop; body of troops, company, 
troopy 593. 

Catilina, -ae, m., Catiline (Ludns 
Sergius), the central figure of 
the famous conspiracy which 
viaii eTw^Vfed \s^ Clcero in his 
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Cato, -onis, m. [catus, shrewd, 
sagacious\y Cato (Marcus Por- 
cius Uticensis), great-grandson 
of Cato the Censor, and a man 
of inflexible integrity. He com- 
mitted suicide at Utica after 
the battle of Thapsus, B.c. 46, 
because he was unwilling to 
survive the downfall of the 
republic : 670. 

cauda, -ae, f., tail, 210, 674. 

causa (caussa), -ae, f., causey 
reason^ motive, inducement, ar- 
gumentf 112, 395. 

cavea, -ae, f. [cavus, hollow\ 
cavity^ enclosure ; (at the 
theatre or circus) auditorium^ 
part occupied by the seats of 
the spectators ; (meton.) amphi- 
theatre, circus^ 636. 

cayerna, -ae, f. [cf. cavus, hollow\ 
cavity, cavern, depth, recessy 
242, 420. 

cavus, -a, -um, adj. [cav-, hollow, 
swe//]j concavCy hollowed out, 
holloWy 69, 248; valley-formingy 
slopingy risingy 599. 

ced5, 3, cessi, cessus [CAD-,y^//], 
go away, depart^ 395. 

celebrd, i [celeber, thronged\ 
throng,frequent; celebratCy com- 
memoratCy solemnizcy pay^ 173, 
268, 303 ; celebratCy honor^ 76. 

celer, -eris, -ere, adj. [cel-, drive^ 
swift; (with adv. force) swift- 
iyy quicklyy 20. 

celero, i, — , — [celer, swift], 
hasteny quickeny speedy 90. 

celsus^ -2ir 'um, adj. fperf. part. of 



*cello, towerjt towering, high, 
tally loftyy 65, 107, 604, 653, 680. 

centum, indecl. num. adj., hun- 
dredy 518, 716. 

CereSy -eris, f., Ceresy daughter of 
Satum and Ops, mother of 
Proserpine, and goddess of 
agriculture ; (meton.) grain, 
breadyfoody 181. 

cemO| 3, crevi, certus [cer-, cre-, 
part\ sifty separate; distinguish, 
secy beholdy be witness of "62, 
246, 516, 676, 704. 

certamen, -inis, n. [certo, con- 
tend], contest, struggle, fray, 
dispute, 639. 

certatim, adv. [certo, vie]y in 
competition or rivalry^ with 
emulous zeal, zealously, 179, 

436. 
certus, -a, -um, adj. [perf. part. of 

cemo, discern]y ctssured, settled, 

fixedy established, certain, 39, 

46. 
cervix, -icis, f., necky 633. 
(ceterus), -a, -um, adj., the re- 

mainingy the other, the rest of 

548. 
Chalybes, -um, m. [X(£Xu/3es], the 

ChalybeSy a people of Pontus 

famous for the preparation of 

steel, 421. 
chalybs, -ybis, m. [x<i^w^]» ^teely 

446. 
chlamys, -ydis, f. [xXa/ivs], horse- 

mah*s capCy mantUy cloaky 167, 

588. For cuts, see note on. 

V. iG*]. 
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circUt dance ; handy trcop, 

company^ 287, 718. 
ciedy 2y civT» citus [ci-, rous€\ 

rouscy stiry drivcy call «/, 354, 

642. 
cing5y 3, -nxi, -nctus, surround^ 

encompassy gird^ 282, 599 ; 

crown^ wreathe^ 274. 
ciniSy -eris, m., ashesy embersy 410. 
CircensiSy -e, adj. [circus, circusl^ 

of the Circus ; (M. pl. used 

subst., sc. ludi) the great games 

of the Circus Maximus, 636. 
circum, adv. and prep. w. acc. 

[acc. of circus, circle\ round 

abouty aroundy abouty 673 (adv.), 

45» 285, 310, 631. 
circumddy -dare, -dedl, -datus 

\z\TZ\xmy around ; Aoy put^ put 

round or on, 458. 
circumsist5, 3, -stetl or -stitl, — 

[circum, around ; sisto, stand 

frm]y surround, besiegCy 490. 
circumson5y i, — , — [circum, 

around ; sono, make a sound], 

thunder about, make resound, 

make echo, 474. 
circumstSy -stare, -steti, — [cir- 

cum, around ; sto, stand\ 

stand aroundy surround ; sur- 

roundy bcset, threaten, 300. 
civiSy -is, M. or f. [ci-, lie (re- 

cline)], citizen, inhabitant, 571; 

subjecty 489. 
Clamor, -oris, m. [cf. clamo, call, 

which contains cal-, calt], 

shouting, shouty loud outcry, 

w/^, cry, 21^95. 



sound^ whicfa contaiiis CAI>> 
calll, scund, nmse, cloMg, brayt 
526. 

cUims, -a, Him, adj. [calt, call], 
clear^ disHmt ; cUar^ Mgkt^ 
673 ; Ulustrious, rencwned, cele- 
brated, 48. 

clasais, -is, (abl. dasse usually, 
as in v. 79 ; but dassl in v. 11), 
F. [CAL-, cair], class, division of 
the people ; fleet, 11, 79, 675: 
classi, by sea, 11. 

claudOy 3, -si, -sus [for *clavido 
(cf . clavis, key), f r. clav-^ iock], 
shuty close, 385 ; shut in, cont' 
fine, bound, kem in^ 473. 

clipensy -i, m., roundskieldy skield^ 
447, 625, 729. See cut annexed 
to note on v. 447. 

Cloelia, -ae, f., Cloelia^ a Roman . 
maiden, one of the hostages 
given to Porsena, the Etruscan 
king. She eluded her guards 
and effected her escape by 
swimming across the Tiber. 
The Romans sent her back, 
but Porsena, in admiration of 
her bravery, released her : 651. 

Cocles, -itis, m. [cocles, one^ed], 
Cocles (Quintus Horatius), a 
Roman who, in the war with 
Porsena, defended the Subli- 
cian bridge over the Tiber,alone 
against the Etruscan army, until 
his comrades had broken down 
the bridge behind him : 650. 

C0-e5, -Ire, -ivi or ii, -itus [com-^ 
togetker; eo, go\ go togetker^ 
assemble, mtister^ ^^^* 
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(coepia), 3, coepi, coeptus [com-, 

intens. ; *apio, fr. ap-, lay hold\ 

begin, 439. 
coeptumy -I, N. [perf. part. of 

coepio, begin\ a thing begun ; 

beginning, proceedingy under- 

takingy 15. 
cdgnatuSy -a, -um, adj. [com-, 

with ; (g)natus, born], related 

by bloody kindred^ 132. 
c5gn5meiiy -inis, n. [com-, withy 

additional ; (g)nomen, name^ 

additional namey surname ; 

name^ 48, 331. 
c5gdy 3, coegi, coactus [com-, to- 

gether ; ago, drive\y drive to- 

gether^ bring together, collecty 

muster^ 7. 
coUis, -is, M. [for *colnis, fr. cel-, 

risey tower]t hilly 216, 305, 351, 

598, 604. 
CoUumy -I, N., necky 438, 660. 
COluSy (-1 or -us), F., distafft 409. 
coma, -ae, f. [cf. «6/^17], hair of 

the headf hair, locks, 274, 277. 
comeSy -itis, m. or f. [com-, with; 

I-, gol, companion^ 308, 466: 

comes ire, to walk by the side 

off to accompany^ 466; com- 

panion in arms, follower, 52. 
comitor, i [comes, companion], 

attend as companion^ attend, 

accompany, 462. 
commisce5 (conm-), a, -miscui, 

-mlxtus (-mistus) [com-, to- 

gether; misceo, mix\ mix, 

mingle^ blend^ 255. 
commiinis (conm-)y-e,adj. [com-, 

tqgether; *munisy daundyix, MV-, 



fasten, Cf. immunis], common^ 
275. 

c5m5y 3, compsi (-msi), comptus 
[com-, together; emo, fr. em-, 
take],' arrangCf dressy comb ; 
adorny deck^ wreathe, 128. 

COmpellS (conp-)y i, accosty ad- 
dressj 164. 

complector (conpl-), 3, -plexus 
[com-, together; plecto, braid}, 
embrace, enfoid, entwine, twine 
one^s self abouty 260; clasPy 558. 

complezus (conpl-), -us, m. [com-, 
together; l?LEC-ffo/d]y embrace, 
488, 582. 

comp5n5 (conp-), 3, -posui, -posi- 
tus [com-, together; pono, /«/, 
piace], puty bring, or place to- 
gether, collect, 322; collect, store 
up, amctss, 317; link, couple, 
486. 

comprimS (conp-), 3, -pressT, 
-pressus [com-, together; premo, 
press], press together; check, 
restrain, subdue, allayy 184. 

C0nc5d5, 3, -cessi, -cessus [com-, 
completely; cedo, go], go away, 
depaH, give way, subside, 41. 

concipi5, 3, -cepi, -ceptus [com-, 
together; capio, take]y take hold 
ofy take up or in, receive ; (of 
generation) conceivcy 139. 

concolor, -oris, adj. «[com-, with; 
color, color]y ofthe same hue or 
colory 82. [A word coined by 
Vergil.] 

ConcurrS, 3, -curri or -cucurri^ 

run\, run togetHcT^ assenv>A.e\ 



122 VOCABULARY. 

meett come into collisiony meet band, lord, wife^ 372, 377, 384, 

in conflictt join battlcy contend 393, etc. 

with one another^ 692. coniurdy i [com-, together; iuro, 

COncutidy 3, -cussl, -cussus [com-, swear^ swear together, take the 

together; quatio, strihe], strike oath in a body^ 5. 

together; shake violentlyy up- conlabor (coU-), 3, -lapsus [com-, 

heavCy 2yj, 354 ; rouse to ac- together; labor, fcUr[y fall to- 

tiony 3. gether,fall in ruinsyfall help- 

condensuSy -a, -um, adj. [com-, iessy fall fainting, 584. 

together ; densus, crowded], c5nscend5y 3, -scendl, -scensus 

crowdedy swarmingy in close [com-, without appreciable 

ordery 497. force; scando, climb^ mounty 

conditor, -oris, m. [com-, together; climby 97. 

DA-, put. Cf. condo, build^y cdnscius, -a, -um, adj. [com-, 

buildery foundery 313. with; *scius, knowingy fr. SCI- 

COndOy 3, -didi, -ditus [com-, to- (cf. scio), distinguish\y knowing 

gether; do, /«/], put togethery in common^ knowingy comciousy 

buildy foundy 48, 357; btiryy awarcy 393. 

plungCy 66. consessuSy -us, m. [com-, together; 

c5nectdy 3, — , -nexus [com-, to- sed-, j/V], assemblyy crowdy 636. 

gethen; necto, bind]y bind to- c5nsist5y 3, -stitl, -stitus [com-, 

gethery fasteny connecty entwincy completely; sisto, stand], come 

wreathcy 437. to a halty take a position ; plant 

c5nfugi5y 3, -fugl, — [com-, com- one^s self get afootholdy 10,381. 

pletely; fugio, flee^y flee for c5nson5y i, -ul, — [com-y together; 

/ refugCy ftecy 493. sono, sound^y sound togethcry 

COngredior, 3, -gressus [com-, to- resoundy re-echoy 305. 

gether; gradior, step^y meety conspectus, -a, -um, adj. [perf. 

/ 467. part. of conspicio, look at]y con- 

COniunctuSy -a, -um, adj. [perf. spicuousystrikingydistinguishedy 

part. of coniungo, connect]y con- 588. 

nected ; (of relationship) con- c5nspici5y 3, -spexl, -spectus 

nectedj alliedy relatedy 130. [com-, together (all parts being 

coniung5y 3,-iunxI, -iunctus [com-, seen at a glance) ; specio, look 

together; iungo, join], connect, at]y catch sight of dcscry^ secy 

unitCy joiny linky attachy 133, 83. 

164. c5nsurg5y 3, -surrexl, -surrectus 

coniiinz (-iux), -iugis, m. or f. [com-, together; surgo, rise]y 

fcom-, /cf^e/Aer; IVG-, yoke]^ rise in a body^ start uj), rise, 

*//arr/^^ ^erson, sf>ou5et hus- 110, ^$7,637. 
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contemndy 3, -tempsi (-temsi), coruscd, i, — , — [coruscus, waz^ 

-temptus (-temtus) [com-, in- ^'«^], move to and froy shakcy 

tens.; temno, slighi\^ esteem brandishi 661. 

lightly, set slight value upon, coruscus, -a, -um, adj. waving^ 

scorUy despise^ 364. tremulousy quivering; gleamingy 

contemptor [-temt-], -oris, m. flashingy 391. 

[com-, intens.; tem-, cut. Cf. crastinus, -a, -um, adj. [cras, to- 

contemno], despiser^ scorner, 7. morrow\ of to-morrowy to-mor- 

contra, adv. and prep. w. acc. row^s^ 170. 

[comp. form of com-, with\ creatrix, -icis, F. [creator, ntakery 

(adv.) over against^ facing^ oppo- author], she who gives birth to 

site, 711; (prep.) against, in the ox produces, mother^ 534. 

face of in opposition to, a match credS, 3, -didi, -ditus [CRAT-, 

fory 447, 699. faith; -do, /«/], put faith, give 

COnvellSy 3, -velli, -volsus or credenccj believe^i^Oi^i^yj trust, 

-vulsus [com-, togethery in a think^ suppose, 147, 691. 

mass; vello, pluck, tear\ tear cresc5| 3, crevi, cretus [CRE-, 

awayj tear to piecesj tear, rend, make ; cf . creo, make, bring 

plough upy 690. forth\ come into being, rise, be 

COr, cordis, N., heart^ 522; hearty born, 135. 

souly mindf longing, 265. Cresius (Cress-), -a, -um, adj. 

c5ram, adv. [com-, with; os, [Kpijcrios], of Crete, Cretan, 294. 

face\yface tofacCyinthe presence cretus, -a, -um, perf. part. of 

of openlyy in person, 122. cresco. 

corniger, -gera, -gerum, adj. crinis, -is, m., hair^ locks, 34. 

[cornu, horn ; ges-, carry\ crista, -ae, F., comb, crest (of a 

having horfiSy hornedf yj . bird, serpent, etc); crest (o( 2. 

cornu, -us, N. [cf. Engl. hom], helmet), 620. See cut annexed 

horn ; trumpet, 2. to note on v. 620. 

cor5na, -ae, f. [Kopdfvq], wreath, criidelis, -e, adj. [crudus, bloody], 

chaplet; crow7t,diademy^o$,Ci&^. Yruel, unpitying, ruthless, piti- 

corpus, -oris, N., body, frame, less, savage, harsh, 146, 579. 

/^rj^«, 153, 485, 539, 634, etc. ; cruentus, -a, -um, adj. [crv-, 

form, frame, bulk, shape, 207, raw ; cf. cruor and crudelis], 

330, 711. biood-stainedj bioody, 297. 

corripi5 (conr-), 3, -ui, -eptus cnior, -oris, m. [crv-, raw]y blood 

[com-, together, all parts at (flowing from a wound), 106. 

once ; rapio, seize\ catch up, cubile, -is, N. [CVB-.» ^teV ^«-«^^ 

seizCf lay hold of 260. /^\i. 
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culmen,-inis, n. [cel-, risg, towgr], 
topy summit ; roqfj eavesj 456. 

CUlmuSy -1, M. [CEL-, riscy towerl, 
stalky stem, strawy straw-thatch^ 
thatchy 654. 

culta, -orum, n. [perf. part. of 
colo, //'//], tilled landsy culti- 
vated landsy plantations, 63. 

cultor, -oris, M. [COL-, //■//], tillery 
husbandmanj 8. 

CUltus, -us, M. [COL-, A7/], tillage, 
cultivation ; observance of the 
conventions of civilized life, 
regard for social proprietiesy 
sense of propriety, refinementy 
316. 

cum, prep. w. abl. [for *scom, fr. 
SEC-, follow\ withy 55, 72, 82, 
85, etc; (as encl. w. abl. of 
pers. or rel. pron.) -cum, 174, 
687. 

cum, adv. and conj. [= quom, 
case form of pron. st. CA-; cf. 
qui], at which time, when, 28, 
98, 213,276, etc: cum primum, 
as soon as, just when, at the 
moment when, 170, 408. 

cumuldy I [cumulus, a heap], heap, 
pile, load, 284. 

cunctoiy I, delay, linger, hesitate, 
waver, be undecided, 388. • 

cunctuSy -a, -um, adj. [for con- 

iunctus, perf. part. of coniungo, 

join together\, all in a body, 

each and all, all, 19, 109, 162, 

306, 439- 
cupiduSy -a, -um, adj. [cf. cupio, 
fr. cvp-, wish']f desirous, eager, 
i6s. 



CUpi5, 3, -ivi, -itus [cvp-, wish], 
desire, long for, hope for, 
promise one^s self, 16. 

cura, -ae, F., attention, pains, care, 
effort, 401 ; disquietude, anxiety, 
concern, solicitude, care, 35, 396, 
580. 

CureSy -ium, m. or f., Cures, chief 
city of the Sabines, not far 
from Rome ; (meton.) inhabi- 
tants of Cures, 638. 

cur5y I [cura, care\, carefor, look 
to, take care of; (with corpora) 
refresh, ^oy. 

curriculum, -I, n. [dim. of currus, 
chariot], small ckariot ; course, 
career, 408. 

curr5y 3, cucurri, cursus [cer-, 
run], run, 390. 

curruSy -us, m. [cf. curro, run\, 
car, chariot, 433. See cut an- 
nexed to note on v. 433. 

CursuSy -us, M. [cf. curro, run\j 
running, course, speed: cursu, 
at a run, swiftly, 221. 

Cust5di5y4 [custos, keeper], guard, 
watch, 218. 

cust5s, -odis, M. or f., guard, 
keeper, guardian, custodian^ijo, 
461, 652. 

CycladeSy -um (acc Cycladas, 
692), F. [KvKXd$6s, fr. k6k\os, 
circ/e], the Cyclades, a group 
of islands lying about Delos 
in the Aegean sea, 692. 

CyclopSy-opis, M. \K.{tKK(a^,Round- 
eye], Cyclops, one of a fabulous 
race of giants on the coast of 
SicWy, YiaVm^XiXiX. oxv^ ^^^, ■axvd 
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that in the in]df&e of the fore- 
head ; also fabled to have been 
the workmen of Vulcan at his 
forges beneath the island of 
Hiera, 418, 424, 440. 
Cyllene, -es or -ae, f. [KwXXiJviy], 
CylUne^ mountain in Arcadia 
sacred to Mercury, 139. 



CytherSii8,-a,-um, adj. [Ku^^/oetos], 
of Cytheray an island south of 
Laconia renowned for the wor- 
ship of Venus ; (fem. used 
subst., sc. dea) Cjrtherea, -ae, 
Y,ygoddess of Cythera^ Cythereay 
Venus, 523, 615. 



D 



Dahae, -arum, M. [Adai], the 
Dahaey a Scythian people east 
of the Caspian sea, 728. 

Danaiy -orum (Danaum, 129), m. 
[adj. Danaus (used subst.), of 
Danaus\ descendants or fol- 
lowers of Danaus (king of Ar- 
gos), Dandi ; the Greeks, 129. 

(daps)y dapis, f. [dap-, skarely 
sacrificial feasty 186 ; viands^ 
foody 175. 

Dardania, -ae, f. [fem. of adj. 
Dardanius, of Dardanusy sc. 
urbs], Dardaniay Dardany^ city 
of Dardanusy i. e., Troy^ 120. 

Dardanius, -a, -um, adj. [Darda- 
nus, founder of the royal house 
of Troy], descended from Dar- 
danusy Dardaniany Trojany 14. 

DardanuSy -i, m., Dardanusj son 
of Jupiter and Electra and 
mythical ancestor of the royal 
house of Troy, 134. 

DauniuSy -a, -um, adj. [Daunus, 
father of Tumus], Dauniany 
i. e., belonging to or descended 
from Daunus, 146. 

de, prep. w. abl., down from^ out 



ofy froMy 69, 79, 547, 604 ; (of 

origin) derived fronty called 

froniy fronty 54; according to, 

«A'*». 344» 544- 
dea, -ae, f. [deus, ^^</], goddess, 

59, 608, 617. 

debedy a, -ui, -itus [de, from; 
habeo, havey hold]y owcy 379 ; 
owcy destinCy doom^ 375. 

decem, indecl. num. adj., ten^ 399. 

decolor, -oris, adj. [de, from^ de- 
prived of; color, color\y deprived 
of color ; discoloredy tarnishedy 
dull of hucy (and so) degenerate^ 
326. [A poetic and post-clas- 
sical word.] 

decus, -oris, n. [dec-, beseem\y 
graccy beauty; ornamenty glory, 
honory 301. 

defenddy 3, -fendl, -fensus [de, 
fromy off; *fendo, strihe], ward 
offy avert; (of the object in 
whose behalf the attack is 
warded off) protecty defendy 
sheltery guardy 493, 658. 

defigSy 3, -fixl, -fixus [de, down ; 
figo, fcLStetiy^ /asten^ f.x\ ^sSs»- 
^XO&^ cast doruon^ j^xfcd. "w 



/ 
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thoughty rapt in meditdtion^ deni, -ae, -a, distr. num. adj. [de- 

520. cem, ten\ ten each; (= decem) 

defluo, 3, -fluxi, -fluxus [de, down; ten^ 47. 

fluo, flow\ flow down; float dens, dentis, M., tooth^ 230. 

down or along, 549. deprehendd or deprendOy 3, -di, 

dehinCy adv. [de, from ; hinc, . -ensus [de, /r^/w ; prehendo or 

hence^yfrom this time forward; prerido, seize\ take away, seize 

hereupon^ then^ 337. upon^ catch, surprise^ 247. 

dehiscOy 3, — , — [de, down ; descendd, 3, -di, -ensus [de, down; 

hisco, openlf yawn open, open^ scando, climb\ descendj 423. 

243. [A poetic word ; found deseco, i, -cui, -ctus [de, from, 

also in Livy and later prose off; seco, cut\ cut off^ sever^ 

writers.] 438. 

deicid (pronounce deiicio), 3, desertus, -a, -um, adj. [perf. part. 

-ieci, -iectus [de, down; iacio, of desero, abandonl, deserted^ 

throw\ throwy httrl, or cast desoiatCj abandoned, 191. 

downj 428; lowery let filly 226. desuper, adv. [de, down from ; 

deinde, adv. [de, from ; inde, super, above\ from above, 249, 

thence\j nextj then, then at 705. 

lengthj immediately thereafter^ deteg5, 3, -texT, -tectus [de,/riw*, 

66, 481. un-; tego, cover\ uncoverj un' 

delectus, -a, -um, adj. [perf. part. roof lay barCj 241. 

oi ^€i\%Oj choose^chosenjpickedj deterior, -ius, comp. adj. [double 

choiccj 499. comparative form from de, 

delig5, 3, -legT, -lectus [de,y>-^»«/ down^j lowerj worsCj meanerj 

lego, gatherlj choosCj selectj 53. inferiorj 326. 

delphin (poet.), -inis, m. [ScX^f»'], deus, -T (nom. pl. dT, 484; gen. pl. 

dolphiuj 673. deum, 7, 36, 41, 698; dat. pl. 

deliibrum, -T, n. [dejfromja^uay; dTs, 245; abl. pl. dTs, 679, 682), 

LV-, wash^^j place of cleansing or M. [akin to dTvus, fr. DIV., 

expiationj templcj shrincjfanej shine^ godj deityj 7, 31, 187, 

716. 201, etc. 

demissus, -a, -um, adj. [perf. deyeh5, 3, -vexT, -vectus [de, 

part. of demitto, let hang down ; veho, carry\j carry 

down]j droopingj hanging down^ down or away; (in pass.) go 

460. downj descendj sinkj 280. 

dem5, 3, dempsT, demptus [de, deyinci5, 4, -nxT, -nctus [de, 

/rom ; emo, fr. em-, take\j take down ; vincio, bind\ hind 

aze^ay, r^m^z/e, i//spe/f 35. down^ bind /ast, subduc, -^f^^. 
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dexter, -tera, -terum, of -tra, 
-trum, adj., right^ on the right^ 
237; favorabley gracious^ pro- 
pitious^ 302. 

dextra (dextera), -ae, f. [fem. of 
dexter, right^ sc. manus], right 
handy 124, 164, 169, 274, etc. 

dico, 3, dixl, dictus [dic-, show^ 
point\ say^ speak^ declare^ telly 
amiounce, 12, 152, 175, 252, etc; 
namej cally 272, 332, 344. 

dictum, -I, N. [perf. part. of dico, 
say\ what is said, word^ 35, 
126, 359, 373, etc; wordyprom- 
iscj agreementj 643. 

dido, 3, -didi, -ditus [dis-, apart; 
-do, put\ spread abroad^ diffuse, 
132. 

dies, diei or die, M., sometimes 
F. in sing. \p\-y shine ; cf. divus 
and deus], davy 94, 102, 269, 
601. 

differo, -ferre, distuli, dilatus [dis-, 
apart ; fero, bear\ disperse^ 
sratter, tear asunder, 643; defer^ 
postpone, 173. 

dignus, -a, -um, adj. [for *decnus, 
fr. DEC-, beseem], worthy, 364. 

digressus, -us, m. [dis-, apart; 
GRAD-, walk ; cf. digredior], 
parting, separation, 583. 

diligo, 3, -lexT, -lectus [dis-, apart; 
lego, choose\ single out, esteem, 
lovcj 590. 

dimitto, 3, -mlsi, -mlssus [dis-, 
apart ; mitto, send]j send in 
different directions; send away, 
let go away, 171. 

Diomedes, -is, m. [Aio/uniSi^sl, Dio- 



medeSf Diomede, son of Tydeus 
and king of Argos before the 
Trojan war. After the Trojan 
war he settled in Apulia, where 
he founded the town of Argy- 
ripa, afterwards called Arpi : 9. 

dirus, -a, -um, adj., of evil omeft, 
uncleany 235; portentous^ dread- 
ful, fearfulf terrible, 194; awe- 
inspiringy awful^ dreadj 350 ; 
(f em. pl. used subst., sc sorores) 
Dirae, -arum, f., the Furiesy 
701. 

Dis, -Itis, M. [Div-, shine\ god of 
the infernal regionsy Dis, Pluto^ 
667. 

dis, dat. and abl. pl. of deus, 245, 
679, 682. 

discedd, 3, -cessl, -cessus [dis-, 
apart ; cedo, go]^ go apart^ dis- 
perse ; go away^ departy take 
one^s leavCf 167. 

discessus, -iis, m. [dis-, apart ; 
cxD-j falL Cf. discedo], ^«>/^ 
apart or away^ departurCy 215. 

discinctus, -a, -um, adj. [perf. 
part. of discingo, ungird]y with- 
out girdley ungirt, zonelessy 724. 

discordia, -ae, f. [discors, dis- 
cordant]y discordy dissension ; 
(personified) Discordy the god- 
dess of discordy 702. 

disicid (pronounce disiicio)y 3, r 
-iecl, -iectus [dis-, apart; iacio, ^ 
throw]y throw asundery fiing 
here and thercy scattery disperscy 
191 ; dash in piecesy destroyy 
overtfir <yio, i^^ V:>V 
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[dis-, apart; spargo, scatter\ doceo, 2, -uT, -ctus [DAO, Dic-, 

scattery disperse^ 321. show^ point\ skaw, teach^ un- 

dissultdy I, — , — [intens. of fold^ recount^ explain^ teliy 50. 

dissilio, leap apart\ ieap apart^ dolor, -oris, M. [DOL-, hew^ cut], 

241. pain ; indignation, resentment, 

^va, -ae, f. [fem. of divus, di- wrath, anger, 220, 501. 

vine]j goddessy 387, 396, 437, dolus, -1, M., craftj artijice, strat- 

53'» 534» agf^y ««V>» cunningy deceit, 206, 

^velldy 3, -velll, -volsus or 393. 

-vulsus [dis-, apart; vello, domus, -Cs or -T, F. [DOM-, 

tear]y tear aparty tear from or build^y houscy abodcy dweiling- 

awayy 568. placcy dwellingy abiding-place, 

diversuSy -a, -um, adj. [perf. part. homey 39, 65, 98, 192, etc. ; 

of diverto, turn in different homeynative placeyCOuntryy\\^\ 

directionsly opposite^ 643. houscy householdy familyy 270, 

dividdy 3, -visT, -vlsus [dis-, 490. 

apart ; VID-, split]y force aparty dOnec, conj., as long asy while ; 

dividcy turn in different direc- untily tilly 326. 

tionsy 20. ddnum, -I, N. [DA-, give\y gifty of 

divinus, -a, -um, adj. [divus, ^f7^], firingy boon, favory 181, 609, 

^or belonging to a gody divincy 617, 658, etc; offeringy scurifice, 

306, 373. 76, 284. 

divuSy -I (gen. pl. dlvom, 131, dorsum, -I, n., ^^i^^ ; backy ridge, 

504, 572), M. [adj. divus, roof 234. 

divincy fr. Div-, shine]y divine dubito, i [cf. dubius, doubt/ut], 

^^i^ig> gody 103, 131, 279, 301, doubt ; (w. inf.) kesitatey 614. 

etc. ducO, 3, duxT, ductus [Dvc-, lead], 

dO, dare, dedl, datus [da-, give]y leady conduct, lead forward or 

givCy hand overy delivery pay^ outy ushery guidcy 57, 165, 347, 

rendery (w. dicta) utter^ speak: 367, 552; (= gero) wagCyCarry 

vela dare (sc. ventis), to spread on^ be engaged in^ 55. 

the sailsy to make saily 708 ; ductor, -oris, M. [DVC-, lec^d\ 

poenas dare, to render satis- leadery commandery general, 

factiony and so to suffer punish- chief 6, 129, 470, 496, 513. 

menty ^'fi'y givcy bestoWy presenty dulcis, -e, adj., sweet ; sweet, 

granty vouchsafcy offery imposCy charmingy dear^ lovedy 568. 

106, 150, 167, 275, etc; dare dum, conj., during the time in 

qnietem (w. per and acc), to which^ vihile^ 37 ^^ 4^4, 580 
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(dumaSy -T), M., thorn-bush ; (in 
Verg. always pl.) thicket, brush- 
woody undergrowthy underwoodj 
348, 594, 657. 

duo, -ae, -o, num. adj. [dva-, two\, 
two, 355, 661. 

duplic5, I [duplex, twofold\ 
double, redouble, 556. 

dur5y I [durus, hard\ make hardy 
harden ; bear, supporty sustain^ 
endure^ 577. [duro in the sense 



of sustineo is poetic and post* 
classical.] 

diiruSy -a, -um, adj., hard (to the 
touch), tough, unyieldingf 315 ; 
hardy stern^ harsh^ severe^ 
291» 37 if 380 ; (N. pl. used 
subst.) hardships, perilSf trialsy 
522. 

duz, ducis, M. or f. [dvc-, lead^ 
leadery guide ; leader, cont' 
mander^ chief 120, i6l, 503. 



£ 



S (before consonants only) or ex, 
outofyfromy 112, 415. 

ecce, interj. [en, lo; -ce, demonstr. 
suff.], loy beholdy 81, 228. 

ed5, 3 or esse, edi, esus [ed-, eatl, 
eaty 184. 

ed5, 3, -didi, -ditus [ex, outyforth; 
-do, putlt putforth ; give birth 
tOy beget, 137. 

edoce5, 2, -cul, -ctus [ex, forth, 
thoroughly; doceo, showy teach^y 
show or setforthy teach thorough- 
fyy informy apprisCy 13. 

ediic5, 3, -duxi, -ductus [ex, outy 
forth ; duco, /ead], lead forth 
or out ; bring «/, rear, 413. 

effer5, -ferre, extull, elatus [ex, 
forthy out ; fero, bringy bear]y 
bring forth or out ; raiscy hoisty 
set highy 2 ; expose to vieWy 
show forthy display, 591. 

efferus, -a, -um, adj. [ex (intens.), 
very; ferus, wild]y very wild, 
savagCy transpprtedy infatu^Zdy 
d/tndedf 20^} (of ar'^) savaze^ 



cruely brutal, 484; (as pred. 

2i6.].) fercelyy savagely, to mad- 

nessy beyond control, 6. 
effetusy -a, -um, adj. [ex, com- 

pletely; fetus, having brought 

forth\y exhausted with giving 

birth to youngy worn out, ex- 

haustedy 508. 
(effor)y ly -fatus, defect [ex, out; 

(for), speak], speak out, speak, 

443- 
effulgeS, a (3, v. 677), -fulsl, — 

[ex, forth ; f ulgeo, shine]y shine 

forthyflash outygleamy beablazcy 

677. 
effultus, -a, -um, adj. [ex, from, 

up ; fultus, propped]y propped 

upy supportedy 368. 
effundS, 3, -fudl, -fiisus [ex, out ; 

fundo, pour]y pour out ox forth, 

uttery 70. 
egenuSy -a, -um, adj. [egeo, be 

needy]y necessitous, needyy 365. 

2S^. 
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ego, gen. me!; pl. n5s, gen. 
nostrum, nostri, pers. pron. [cf. 
iyihj ifjJy vd>y and Engl. I, me], 
/, mey we, us, yj, 57, 61, 62, 
etc; mihi (dat. of ref.) myy 
160, 163 ; in my eyesy 382. 

egredior, 3, -gressus [ex, outy 
forth ; gradior, walk^y walk 
forthy come or go outy depart ; 
disembarky landy 122. 

egregius, -a, -um, adj. [ex, out of; 
grex, herd^y selecty eminenty ex- 
traordiftaryy illustriousy re- 
nownedy mightyy 290. 

eicio (pronounce eiicio)y 3, -iecT, 
-iectus [ex, ottt ; iacio, cast^y 
cast outy expely drive into exiUy 
exilcy banishy 646. 

elabor, 3, -lapsus {QXyforthy away; 
labor, slip^ly slip away^ escapCy 
effect one^s escapCy 492. 

Electra,-ae, f. ['HX^KrpaJ^^^/^^/r^, 
daughter of Atlas, mother of 
Dardanus by Jupiter, and sister 
of Maia, 135, 136. 

electrum, -1, n. [^Xckt/w»'], elec- 
trumy a metal made of gold 
and silver mixed, 402, 624. 

elidd, 3, -iTsi, -iTsus [ex, out ; 
laedo, hurt by striking\y strike 
outy dash outyforce outypress outy 
squeeze outy 261; stranglcy 289. 

emunid, 4, -iT, -itus [ex, thorough- 
ly; munio, strengthen with a 
wal[\y wall offy close up by 
means of a wally securcy 227. 
[Found in no author before 
VergU ; later it appears in 

prose also.] 



en, interj., lo! behold! see! 612. 

enarrabilis, -e, adj. [enarro, de- 
scribe^y eapable of being describedj 
describablcy 625. 

enim, conj. (postpositive), far; 
(strengthening) in fact, indeed^ 
yesy 84. 

enitor, 3, -nTxus or -nisus [ex, 
forth ; nitor, strain^ struggle\y 
struggle forth orforce onis way 
out by struggling; bring fortht 
give birth tOy bear^ 44. 

ensis, -is, m., swordy 459, 621. 

e5, Tre, TvT or iT, iturus [i-, go^y gOt 
walky movcy 307, 466, 557; go 
with stately movement (as in 
procession), marchy 281, 555 : 
altior ibat, was of loftier port, 
of more majestic bearingy 162 ; 
gOy departy 558 ; (of a river) 
flowy 726 ; (of shouting) go 
forthy arisey be heard, be raised, 
595 » stretchy extend, sweepy 
671. 

epulae, -arum, f., meatsy viands, 
dishes ; feasty banquety 383. 

eques, -itis, m. [equus, horse\ 
horsemany rider; cavalry sol- 
diery horsemany trooper, 518,555. 

equidem, adv. [e, old interj.; 
quidem, indeed^y indeedy as- 
suredlyy I assure youy you may 
rest assuredy 1 29, 47 1 . 

equitatus, -us, m. [equito, r/dV], 
cavalryy 585. 

equus, -T, M. [AC-, swift\y horse, 
steedy chargery 3, 551, 607. 

erg5, adv., there^^orey accordingly, 
soy 90» i69> 2Ani ^^^> V^^> 
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erig5, 3, -rexi, -rectus [exy/rom Euphrates, -is, m. [E^pdTi;?], the 

(below), u/>; rego, ma^e Euphrates^ a famous river 

straighi\y raise, erect ; (pass. rising in Armenia and, after its 

used reflexively) rise, mounty junction with the Tigris, flow- 

25, 417. ing into the Persian gulf, 726. 

Sripi5, 3,-ripui,-reptus [ex,/r^; Eurus, -I, m. \¥^poi\, Eurus, the 

rapio, snatchlf snatch frofn, south-east wind, 223. 

wrest/romy take away, deprivcy Eurystheus, -el, M. [Edpi;<r^flJ$], 

remove, 254. Eurystheus^ king of Mycenae, 

erilis, -e, adj. [erus, master, head who, at the instigation of Juno, 

of a family\y of a master or imposed the famous twelve 

head of a family, master*Sy 462. labors on Hercules, 292. 

Enilus, -1, M., Erulusy king of eventus, -us, m. [ex, out ; ven-, 

Praeneste and son of Feronia, come^ outcome, issue^ event, re- 

563. sulty 16. 

et, conj., andy 2,6, 8, 10, etc; eviiici5, 4,-nxT, -nctus [ex, intens. ; 

et . . . et, both . . . andy 169-70, vincio, bind\, bind upy bind^ 

302, 337-8, 379-80, etc; -que wreathe, 286. 

. . . et, both . . . andy 361, 712, gvom5, 3, -uT, -itus [ex, forth ; 

731 ; toOy alsOy besidesy 9, 200, vomo, vomit]y vomit forth, dis- 

345, 400, 461, 630. go^g^i dischargCy emit, 253. 

etiam, adv. [et, too ; iam, now^y .ex or (before consonants only) e, 

now tooy still, even yet, 697 ; prep. w. abl., out of, from, 36, 

alsoy besides, too, 667; (intro- 395, 455, (swooping from) 

ducing something stronger) 701; {oii\m&) from, since,2^\ 

even, 485. (of the material of which a 

Etriiria, -ae, F., Etruria, country thing is made) out of, of, 621; 

in central Italy, 494. growing out of, in conformity 

Etruscus, -a, -um, adj. [cf. Etruria with, 47. 

for *Etrusia], of Etruria, Etru- ezardesc5, 3, -arsT, -arsus [ex, 

rian, Etruscan, Tuscan, 480, forth ; ardesco, take fire], blaze 

503. forth, up or out, 219. 

Euandrus, -T, m. [evavdpos, man/y], excidium (exsc), -T, n. [ex, ir 

Evander, a mythical hero of tens.; sciD-, sflit], destmc^ * 

Arcadia who migrated to Italy 386. ,' \ *J» 

before the Trojan war and excipio, 3, -cepT, -cept- ,. » 33* 

founded the city of Pallanteum offrom; capio,^;^;^^^*;''' -^^ "^^^ 

on the Palatine, 52, 100, 119, 0/ ox /rom*, w^^ '^•^ 

18$, etc. 12 V 
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excitOy I [intens. of excieo, call 

oui\y call out or forth; rouse, 

excite^ stir upy quicken, kindle, 

stimulate, 434, 543. 
exed5y 3, -edl, -esus [ex, out ; edo, 

eat\ devour^ consume ; carve 

outy holloWf 418. 
exeo, -Tre, -il, -itus [ex, out ; eo, 

^<^]i go forth or outy depart^ 585; 

go ox come forthf spring^ arise^ 

issue, 65, 75. 
exerceSy 2, -ul, -itus [ex, out ; 

arceo, confine\ (drive out of 

confinement, and so) drive, 

keep busy^ 412 ; employ^ call 

into reqtiisition^ task^ 378 ; worky 

forge, 424. 
exhortory i [ex, intens.; hortor, 

urge\ exhort^ encouragCy 510. 
exiguuSy -a, -um, adj. [ex, out ; 

AG-, weigh\ weighedf exact ; 

scanty^ inadequatCypaltry^feeble, 

473- 
eximdy 3, -emi, -emptus \pitfrom; 

emo, fr. EM-, take]^ take away, 

removCj 184. 
exiiiy adv. [for exinde, fr. ex, out; 

indej from that point\ after thaty 

nextj theftj 306. 
expedi5y 4 [ex, out ; pes, foot]j 

extricatCj set free; disentanglcy 

unravelj solve, set righty 50. 

®*-expell5, 3, -puli, -pulsus [ex, out; 

v^^nello, drive]j drive out or away, 

'^^^hf^l^ banishj 408. 

means Oj^^ .g^j^ _^^^^ j-gj^^ ^^^^^ 

[Found in . pie^^ ^//j^ jm ^p^ 

Vergn; later 7, saHsfy, satiatej 
proge also.] 



exquirdy 3, -sivi, -situs [ex, out; 

quaero, seek]j seek outj inquire 

intOj investigate diligentlyj 312. 
exsors (exors), -rtis, adj. [ex, 

without; sors, lot\ without lot; 

out of coursej especialj especially 

selectedj 552. 
exspectd (exp-),i [ex, out; specto, 

look^j lookforj long foTj expect^ 

awaitj 38. 
exstinguo (ext-), 3, -nxi, -nctus 

[ex, intens.; stinguo, put out], 

put outj extinguishj quenchj 267. 
exsul (exul), -ulis, m. or f. [ex, 

forth ; SAL-, leap]j exiUj 320. 
exsulto (exul-), i, avi, — [intens. 

of exsilio, spring out]j leap up, 

dancej boundj 663. 
exta, -orum, n. [superl. form of 

ex], the most prominent and 

significant of the internal or- 

gansj the heartj lungs, andliver^ 

the vital organsj 183. 
extempld, adv. [ex, fromj im- 

mediately after; *tempulum, 

dim. of tempus, time], fortk- 

withj straightwayj at once, 4, 

262. 
externus, -a, -um, adj. [*exter, on 

the outside], external ; belong- 

ing to another country^ foreign, 

503- 
exterreS, 2, -ui, -itus [ex, intens.; 
terreo, frighten], strike with 
terror, affright, terrify, awe, 

240» 370» 504- 
extimescd, 3, -timuT, — [ex, in- 
tens.; *timesco, become fear- 
fu[\^fear grcatly, ftar^ \i^^. 
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extremuSy -a, -um, superl. adj. tundo, 6eat]f beat or hammer 

[*exter, oti the outside\ outer- outy forge; execute in relief, 

mostyfardhest^ remotestj extreme^ 665. 

727; (N. pl. used subst.) ends^ exuOy 3, -ul, -utus [ex, off; av-, 

remotest partSy confinesy 333. do^ put\ doff {= do off), tahe 

extundOy 3, -tudi, — [ex, out ; offy strip off^ 567. 



fabrilis, -e, adj. [izbery^vorhman^ 

ofa workman or artisan^ 415. 
facieSy acc. -em, f. [fac-, shine\ 

appearancey form, shape, 194, 

298. 
faciliSy -e, adj. [fac-, do\ capahle 

of being done^easy; quicky rapid, 

310. 
faciOy 3, feci, factus [fac-, make^ 

do]f makCf construct, form, 

fashion,dOf 441 1 595; (sc. sacra) 

perform or offer sacrifice, 189 ; 

make, represent, depict, 628, 

630, 710. 
factum, -1, N. [perf. part. of facio, 

make, do], deed, act, exploit, 

288, 516; (of wicked acts) 

crime, 483. 
fallo, 3, fefelli, falsus [fal-, trip], 

make fall ; deceive, disappoint, 

218. 
fama, -ae, f. [fa-, show], report, 

rumor, ^^4,600; fame, renown, 

132, 731- 
fameSy -is, f., hunger, 184. 

famula, -ae, f. [famulus, man- 
servant], maid-servant, hand- 
maid, maid, servant, 411. 

famuluSy -1, M., man-servant^ 
servan^, attendant, 584. 



fas (used in nom. and acc. sing. 
only), N. [FA-, show], divine 
law; (with est expressed or 
understood) in accordance with 
divine law, lawful, allowed, 
permitted, right, proper, 397, 
502. 

fastigium, -i, n., point of a gable, 
point, summit ; sloping roof 
roof, slope, 366, 491. 

fateor, 2, fassus [fa-, show], con- 
fess, admit, own, acknowledge, 
471. 

fatidicuSy -a, -um, adj. [fatum, 
fate; Dic-, show, point], pro- 
phetic, soothsaying, 340. 

fatifer, -era, -erum, adj. [fatum, 
fate, doom, death; FER-, bear, 
bring], doom-bringing, death- 
dealing, deadly, 621. [Found 
only in poetry.] 

fatigdy I [*fatis, weary; ag-, 
drive, make], make weary, tire 
oiit, fatigue; wear out, 94. 

fatum, -!, N. [perf. part. of (for), 
speak], that which is spoken, 1 



prophetic utterance ; destal 
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fate, 12, 133, 292, 334,.a/4dlTx.tc^ 

faUCfta, -VaXSX,^., tHTOO^-V 
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faveo], Faunusy god of agri- ferrumy -i, N., irotty d^teel, 226, 402, 

culture, protecting deity of 424, 694, 701 ; svA^dy 386, 570, 

shepherds, and giver of oracles; 648. 

later identified with the Greek fervidus, -a, -um, ai^jL [ferv-, 

god Pan, and so represented rage^ sweU\ glowing^koHing^ 

with horns, pointed ears, and burningj 230. 

goat's feet ; (m. pl.) Fauns, fervo (poet.), 3, — , — [ferv-, 

sylvan deities, gradually identi- rage^ swell ; cf. Engl. brew], 

fied with the Greek Satyrs, and boil^ giowt rage ; be agiowj be 

so represented with horns, aiivey be in aferment, 677. 

pointed ears, and goats' feet, fessus, -a, -um, adj. [cf. *fatis 

314. (in f atigo), weary, f r. Yhryyawn\ 

faveOy 2, favT, fauturus [fav-, tiredy weariedy worn out, ex- 

giow]f be well or favorabiy dis- haustedy 26, 232, 489, 607. 

posedy look kindly upon, favory fetus, -a, -um, adj. [FE-, breed\ 

173. with young, pregnant ; newly 

fel, fellis, N., gaii-bladder, gaii, deiiveredy nursing, mother, 630. 

220. fetus, -us, M. [FE-, breed^ bring- 

femina, -ae, f. [fe-, nurse]y ingforth ; offspring; littery 44, 

woman, 408. 82. 

ferid, 4, — , — , strikej 25. fides, gen. (usually) fide, f. [fid-, 

fero, ferre, tuli, latus [FER-, bear; trust]y trust, faith ; plighted 

perf. fr. tol- (cf. tollo), iift; faithy pledge^ friendship^ 150. 

part. fr. tla-, ///?], bear^ bringy fiducia, -ae, F. [*fiducus (cf. 

bring in, carry, launchy carry fidus), trusting], trust, confi,- 

forwardy waft, drive, advance, dence, reiiance, 395. 

114, 180, 282, 284, etc; (w. se) Hdus, -a, -um, adj. [fid-, trust ; 

movcj rush, hasten, stride aiong, cf. fides], trustworthy, trusty, 

199; direct, turn, 229,310; bear, faithfui, true, 521, 586. 

iead, conduct, 212; (of a mes- filia, -ae, F. [filius, son\ daughter, 

sage) bear, take, report, an- 383. 

nounce, foreshadow, 119, 533; filius, -1, M. [Fi-, nurse], son, 

make known, celebrate, extol, 104, 466. 

magnify, 288; bear, endure, fingo, 3,finxT, fictus[FlG-,Aa«^/^], 

w*S^ff^^> ^rook, 256. touch gentiy; form, shape, 

med?J^^^> '^^> ^*» a-i^cient Italian mould, fashion, coin, 42, 634; 

[Founa^^ss qi groves and foun- represent, depict, portray,yz6\ 

Vergil ; EJ^ patroness of freed- make, render, 365. 

prose sdso.] tiliia, -\s, ^. V^iXeft. ^. VsLixsN^^ 
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[for *fidnis, fr. FID-, split], 62, 72, 713; river^ stream, 57, 

boundaryyborder,litnit,frontieri 69, 610. 

territoryy 1 59, 602. flu5, 3, fliixT, fluxus [flv-, flvgv-, 

finitimus, -a, -um, adj. [finis, Jlow\, flow, 445 ; flow^ stream^ 

boundary\ bordering on^ neigh- or drip (with), 487. 

boring^ neighbor^s, 569. flayius, -1, M. [flvgv-, flow\ 

fio, fierl (used as pass. of facio), river^ stream^ 31, 86, 93, 125, 

become, be made^ be done^ be etc; river gody 66, 77. 

wroughty 402 ; become, draw, foedus, -eris, N. [fid-, bind]y 

280. /eague, alliance, treaty, 56, 

firm5, i [firmus, firm\ make 169, 641; agreement^ compact^ 

firmj strengthen ; confirm, 78. plighted faith^ 540. 

flagellum, -1, n. [dim. of flagrum, folium, -i, n. [fol-, bl&w\, leaf 

whiplt whip, scourgCf 703. 277, 368. 

flamma, -ae, f. [for *flagma, fr. follis, -is, m. [fol-, biow], bellows^ 

FLAG-, blaze\ flame^ blaze^flash 449. 

of lightf 389, 432, 620, 680, f5lis, fontis, M., spring, fountain- 

694; torchy 282. heady fountain^ 75. 

flecto, 3, flexi, flexus [flec-, (for), i, defect. [fa-, show\ speak, 

crooh]t bend; bend to one^s wi//, utter, 115, 394, 520, 559. 

persuade, prevai/ upon, 384. forceps, -ipis, F. [for-, warm ; 

fleo, 2, flevi, fletus, weepf shed cap-, tahCf ho/d]y tongs, 453. 

tears ; (used trans.) weep for, forem, imperf. subj. of sum, be, 

shed tears for, 380. 130, 209. 

flexus, -us, M. [FLEC-, crook\ foris, -is, f. [for-, bore\ door, 

bendingf bend^ winding^ wind- gate, entrance, porta/f 196, 262. 

ing course^ 95. f5rma, -ae, v.yform, shape^ figure^ 

fl5re5, 2, -ui, — [flos, flower]^ beauty^ 208, 393. 

b/ossomi flourishf be prosperous, fornaz, -acis, F. [for-, warm ; cf. 

481. forceps, tongs]y furnace, 421, 

fl5s, -oris, M. [flo-, b/ow\ flower^ 446. 

b/ossomy b/oom ; (fig.) flower, fors, (fortis), abl. forte, F. [fer-, 

500 ; (of the beard) down^ 160. bear\ chance, accident^ 476. 

fluctu5, I [fluctus, wave\ move forte, adv. [abl. of fors, chance]^ 

as a wave ; be rest/ess^ toss^ 19. by chanccy 102. t 

fluctus, -us, M. [FLVGV-, flow\ fortis, -e, adj., strong, stout, sta/ ^^^ 

wave^ bi//oWy 672, 677. warty brave^ courageous, ga//^^ -^^^ 

fliimen, -inis, n. [flv-, flow\ valiant^ i^o, \t^\, ^"V 

ayfa7e//W^,jfood, waters, stream^ V^. ^V "vj^^^^ ^xJq.^^'-. ^' 






136 VOCABULARY. 

brave deedsy feats of arms^ fruor, 3, fructus [FRVG-, use^ en- 

martial prowess^ 509. j^y\ enjoyi 468. 

fortuna, -ae, f. [cf. fors, chance\ fuga, -ae, F. [fvg-, fUe\ flight^ 

chancCy luck^ fortujte ; goddess 251. 

of chanccy Fortune^ 127, 334, fugi5, 3, fugi, — [VWG-, flee^y flee^ 

578 ; good lucki good fortune^ take flight^ take to one*s heels, 

success^ 1 5. make off^ fly^ 223 ; flee from, 

forum, -T, N. [for-, bore^y open fly from^ 320. 

thoroughfarCy market - place, fulcid, 4, fulsi, fultus, prop up, 

public squarcy forum ; (in support, secure, 227. 

partic.) the Roman forum, an fulgeS, 2, fulsi, — [fvlg-, blaze^, 

open space between the Capi- flashj shine, gleavtf 92, 593, 

toline and Palatine hills sur- 684. 

rounded by temples, shops, fulgor, -oris, M. [fvlg-, b/aze]^ 

basilicae, etc. Here public as- /ightning -flash, flash, g/are, 

semblies met, law-courts were 431, 524. 

held, and public business in fulmen, -inis, N. [fvlg-, b/aze], 

general was transacted : 361. thunderbo/t, 427. See cut an- 

foveo, 2, fovi, fotus [fov-, g/ow]y nexed to note on vv. 429-30. 

warm ; cherish, fond/e^ 388. fulvus, -a, -um, adj. [FVLG-, b/aze], 

fragor, -oris, m. [frag-, break; reddish-ye//ow, tawny, 552. 

cf. frango, break], crashtng fumifer, -era, -erum, adj. [fumus, 

sound, pea/, 527. smoke ; FER-, bear], smoky, 

fremo, 3, -ui, — [frem-, roar], smothering, sttfling, 255. 

roar, how/, ring, resound, 717; fum5, i, — , — [fumus, smoke], 

demand with threats, cry out smoke, steam, 106 ; (pres. part.) 

menacing/y, comp/ain /oud/y, fumans, smoking, flery, vo/- 

c/amor angri/y, ^f^y. canic, ^iy. 

frenum, -1, n. [fre-, ho/d, flx], fumus, -i, m. [fv-, g/(mi smoke], 

brid/e, bit, 168. smoke, 252, 258. \ 

fretus, -a, -um, adj. [*freo, ho/d fund5, i [fundus, botto)ia\, /ay the 

up, fr. FRE-, ho/dyfix], sustained, foundationy found, bii^ld, 478. 

re/ying, trusting, 143. fund5, 3, fudi, fusus \y\h^y pour], 

fr5nd5sus, -a, -um, adj. [frons, pour; bring forth, bea^, 139 ; 

/eafy branch], abounding in (of speech) pour forthf^ utter, 

/eafybranches,/eaJy,shaggyy2S^' speak, 584. 

^ ", frondis, F., /eafy bough, funis, -is, M., w/^, ^(?r^, (naj^u^cal 

\t '\ ?' 3^ ' ^^^fy S^^i<^*^^y chap- term) sheet, 708. 

^^^ \ 7z/^Sf /eaves, 274. iunus, -^iis^^t^.VYN-, glcno, siKateofetV 

prose also._ '^ ' ~ 
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funeral rites^ funeral ; deathy 
murder^ 571. 

furia, -ae, f. [fvr-, rage\ scourge, 
curse; (pl.) rage, wrath^ passion^ 
frenzy, 205, 494; (personified) 
one of the three goddesses of di- 
vine vengeance (Alecto, Megae- 
ra, and Tisiphone), Fury^ 669. 

furo, 3, — , — [FVR-, rage\, rage, 



be furiousy be frantic^ 228, 

489. 
fuscuSy -a, -um, adj., dark^ dusky^ 

sabley 369. 
futurus, -a, -um, adj. [fut. part. 

of sum, be^ fr. FV-, breed], yet 

to be, futurey approaching, im- 

pendingy 628, 709 ; (N. used 

subst.) the future, 580. 



gaesum (ges-), -1, n. [Celtic 
word], heavy javelin, 662. 

galea, -ae, f., helmet, helm, 539, 
620. See cut annexed to note 
on V. 620. 

Gallus, -i, M., a Gauly (pl.) the 
Gattlsy 656, 657. 

gauded, 2, gavlsus [cf. gaudium, 
joy^y be glad or joyful, rejoice, 
take pleasurCy 702. 

gelidus, -a, -um, adj. [(gelu), 
frost^ frosty^ icy coldy coidy 
chilly cooly 28, 139, 159, 343, 
etc. 

Gel5ni, -orum, m. [FcXwwf]» ^^ 
Geloniy a Scythian nomadic 
people dwelling on the banks 
of the Borysthenes (Dnieper), 

725- 
(gelii), abl. gelu, icy coidness, 

frosty chilly 508. 
gaminus, -a, -um, adj., twin-borny 

twiny 631, 697; twoy 79, 130, 

289, 461, 680. 
gemitus, -iis, m. [gemo, fr. gem-, 

^oan]f ^roaningf groan^ 420. 



gemd, 3, -uT, — [gem-, groan], 

groan, 451. 
genae, -arum, f., cheeks, 160. 
generd, i [genus, race, birth], be- 

gety be thefather of 14 1. 
genitor, -oris, m. [gigno, fr. gen-, 

beget]yfathery 72, 427, 583. 
genetrix, -Icis, f. [gemtoTf father], 

mother, 383. 
gens, gentis, f. [gen-, beget], 

race, stcck, 36 ; tribe, people, 

nation, 13, 55, 146, 315, etc. 
genus, -eris, n. [gen-, beget], race, 

birth, origin, 71, 114, 142, 512; 

a race, class, kind, sort, 27, 487 ; 

offspring, family, children, de- 

scendants, line, 484, 628 ; a race, 

people, 51, 321, 724. 
Geryones, -ae, m. \Vt\pvhvy\{\, 

Geryon, a monster having 

three heads and a threefold 

trunk, 202. 
glaucus, -a, -um, adj. [7\auic6s], 

bluish-gray, grayish, gray, 33. 

[A Greek word introduced u\.tQ 
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glomerd, i [glomus, ball], wind gen-, beget\ Greek by birth, 

or roll into a ball; roll to- Greek^ 127. 

gether^ mass^ accumuiatet col- graminetts, -a, -um, adj. [gramen, 

iect^ 254. grass]j ofgrass, o/ tur/, grassy, 

GorgO, -onis (acc. Gorgona, 438), 176. 

F. [Topy(b]f a Gorgon, one of gratus, -a, -um, adj. [gra-, desire, 

three sisters : Stheno, Euryale, /avor], dear, pleasing, agree- 

and Medusa. The chief of able, grate/ul, 64 ; appetizing, 

these sisters, Medusa, was slain delicious, grate/ul, 283. 

by Perseus ; and her head, gravis, -e, adj. [grav-, heavy\ 

with serpent hair and petrifying heavy; severe, grievous, pain/ul, 

look, was placed on the aegis stern, strenuous, 516, 582. 

of Pallas : 438. gravo, i [gravis, heavy\ make 

gradior, 3, gressus [grad-, heavy, load, weight, 220. 

walk; cf. gradus, a step\ gremium, -1, n., lap, bosom, \o(i, 

stepy walk, go, move on, pro- 713. 



ceed, 546. 
Grai, -orum or um, m. [pl. of 
adj. Graius, Greek], the Greeks, 

135- 
Graittgena, -ae (gen. pl. Graiuge- 



gressus, -us, m. [grad-, walk], 
stepping, /ootstepSf steps, course, 
way, 462. 

grez, gregis, u.^flock, herd, litter» 

85. 



num, 127), M. [Graius, Greek ; ^ttur, -uris, N., throat, 261. 



H 



\ 



habed, 2, -ul, -itus [hab-, have\ 
have, holdf have in one^s keep- 
ing, hold in one*s embrace, 27; 
occupy, inhabitf 602 ; havCf own, 
possesSf 100, 168, 327. 

habitd, i [freq. of habeo, have], 
dwell in, inhabit, 352. 

habittts, -us, M. [habeo, fr. hab-, 
have]y bearingy condition, miejt, 
appearance: habittts vestis, 
garby dress, 723. 

hac, adv. [ab]. fem. of hic, this, 



sc. via], this way, by this road, 
203. 

haereS, 2, haesl, haesurus [haes-, 
stick], c/ingf c/eave, stick /ast, 
hang upon, remain motion/ess, 
be rooted to the spot, 559. 

harundo (arun-), -inis, f., reed, 
cane, 34. 

haruspez,-icis, m. [*haru, entrai/s; 
SPEC-, see, spy]y inspector o/ the 
entrai/s o/ victims offered in 
sacrificCy soothsayer^divincr^Af^. 
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hastay -ae, f., staffy shaft, spear- 
ska/t, speary lance, 625. 

haud (haut), adv., not at all^ noty 
49» 370, 414» 478, etc. 

Herculeus, -a, -um, adj. [Her- 
cules], of or belonging to Her- 
cules^ Herculean, 270, 276, 288, 

542. 

heros, -ois, m. [^pws], demi-god, 
heroy 18, 464, 530. 

Hesiona, -ae or Hesione, -es, f. 
[*H(ri6io;], Hesione^ daughter of 
Laomedon, sister of Priam, 
and wife of Telamon, king of 
Salamis, 157. 

Hesperia, -ae, f. [fem. of adj. 
Hesperius, westerny sc. terra], 
Hesperia^ the western country^ 
i. e., Italy, 148. 

HesperiSy -idis, f., adj. ['E<rir6p/s, 
fr. "E^nrc/oos, evening-star\ Hes- 
perian^ western, 77. 

hesternus, -a, -um, adj. [hes-, 
yeHerday\y of yesterday^ yester- 
da/s, 543. 

heu, interj. expressing sorrow, 
ah! alas! 537. 

hic, haec, hoc, gen. huius, dem. 
pron., I. (used adj.) this^ these^ 
172, 185, 186, 190, etc; this 
here^ here, 514; the foregoing, 
this, these, 15, 400, 541, 583; 
the followingy thisy these, 35 ; 
this of miney these of mine, 
thisy these, 51, 563, 567, 570; 
2. (used subst.) this^ these, 42, 
46, 55, 56, etc; (as pers. pron.) 
he, etc, 31, 104, 518, 631, 670 ; 
hic . . . hic^ this . . . this^ thaty 



357; hic . . . ille, this . . . that, 
the one . . . the other, 287, 358, 
466. 

hic, adv. [hi, loc form of stem 
found in pron. hic, this; -ce, 
dem. suff.], in this place^ here^ 
39» 65, 193, 259, etc; hic . . . 
hic, here . . . there^ here again^ 
724-5; upon thiSf at this^ here- 
upon^ noWy 219. 

hinc, adv. [*him, case form of 
stem found in pron. hic, this ; 
-ce, dem. suff.],yr<7/« this place^ 
from this or thesCy from this 
source, hence^ off^ 478, 511, 546, 
603, 666 ; hinc . . . hinc, on 
this side . . . on that^ on the one 
side . . .on the other^ 387, 473-4, 
678-85; next, 342, 347. 

hoc, adv. [for hoice, old dat. form 
of hic, thislf hither^ 423. 

homo, -inis, M. and f. [conn. w. 
\i\xm.\x.% ground^i human beingt 
man^ 727. 

honos or honor, -oris, m., honor, 
distinction ; mark of honor^ 
tribute, 339 ; hamagey worship^ 
sacrifice, 61, 76, 102, 189, 268 ; 
beautyy brilliancyt 617. 

horrendus, -a, -um, adj. [ger. of 
horreo, shudder at], horrib/e, 
fearfu/y 565. 

horreo, 2, -ui, — [hors-, brist/e], 

brist/e, be rough, be sharpty 

markedy stand erect, 654; 

tremb/e, shudder, tremb/e at, 

shudder at. 

horridus, -a, -um^ ad.v^'^^'^'*^^^ 
bristlc\, brtstUns, yoa«.^>v> -^^- 
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horrifer, -era, -erum, adj. [cf. 
horreo, shudder; FER-, beary 
bring\y causing terrory terriblet 

435- 
hospes, -itis, m. (rarely f.), kostf 

friend, 493, 532 ; guesty 123, 

188, 346, 364, 463. 
hostis, -is, M. and f., stranger; 

public enemy^ enemyy focy 36, 

500. 
huCy adv. [see hoC) the earlier 



form], to this place, hither, 114, 
172, 440, 477, 606; huc . . . 
illuCy in this direction ... in 
thaty hither . . . thither^ this 
way . , . that wayy 20, 229. 

humilis, -e, ad j . [h umus, ground ], 
low ; lowly^ humble^ 455. 

humus, -I, F., groundt earth, 196. 

Hylaeus, -i, m. ['TXatos], Hylaeus^ 
one of the centaurs, 294. 



iace5, 2, -cuT, — [iac-, go, send ; 
cf. iacio, throw\ (be thrown, 
and so) //>, be outstretched^ 44. 

iacio, 3, ieci, iactus [iac-, go^ 
send ; cf. iaceo, //>], cast^ throw, 
fling, 257. 

iactd, I [freq. of iacio, throw\ 
throw in profusion, shower, 
throWf castf 491. 

iam, adv., at this time^ now^ 557; 
forthwith, straightway^ even 
noWf 42 : iam adeo, atjust this 
time^ at this very •moment^ 585 ; 
iam nunCy even now^ thus eariy, 
174; iam tum, even then^ even 
at that time, 349, 350 ; iam 
primum, frst of all, 190; al- 
readyt 281, 407, 426, 605, 726 ; 
now at lengthy presently^ anon^ 
24 : cum iam, when at length, 
213 ; (w. a negative) longer^ 
251; iam iamque, more and 
morCf (according to some) at 
this very moment^ just, 708. 

iamdudum, adv. [iam, nota ; du- 



dum, a while agd\, long since, 
iong ere thisj for a long time, 
long, 153. 
laniculum, -I, n. [Ianus],yiz«/^«- 
/«;;/, one of the hills of Kome, 
on which, according to tradi- 
tion, Janus had built a citadel, 

. 358- 

ianitor, -oris, m. [cf. ianua, house- 
door], door-keepery porter, 296. 

lanuSy -I, M. [= *Dianus = Di- 
vanus, fr. Div-, skine], fanus, 
an old Italian. deity originally 
worshiped as the sun-god, but 
later and generally viewed as 
god of gates, doors, passages, 
and of all beginnings. See also 
note on v. 357. [Others con- 
nect lanus with ia-, go]. 

lapyx, -ygis, adj. flairu^], of 
lapygia (district in southern 
Italy), Japygian ; (M. used 
subst., sc. ventus) wind blowing 
from lapygia, west-north-west 
Viind^ 7 10. 
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ictus, -iis, M. [IC-, st7'ike\f blowy 
stroke, 419. 

idem, eadem, idem, dem. pron. 
[pron. st. I-, this ; -dem, dem. 
suff.], I. (used adj.) the same, 
141, 146, 639 ; 2. (used subst.) 
the same (person or thing), 382; 
the same^ also^ 290. 

ignarus, -a, -um, adj. [in-, un-; 
gnarus, knoiving\ ignorant^ un- 
acquainted ivith, stranger to, 
627, 72P ; forgetful, negUctful, 
187. 

igneuSy -a, -um, adj. [ignis, yfr^], 
of fre, fiery^ biazing, glowing, 
burning^ fervid^ in full blaze^ 

97. 392- 
ignipotens, -entis, adj. [ignis, 
fire ; potens, poiverful\ having 

poiver over fire ; (used subst.) 

Lord of Fire^ 414, 423, 628, 7 10. 

[Found in Vergil only.] 
ignis, -is (abl. igne, 255), i\.,fire^ 

flame, 199, 255, 256, 267, etc; 

[concTQtQ) frebrandSf 491. 
ignotus, -a, -um, adj. [in-, un-; 

(g)notus, ' kfiowji], wiknowny 

unfamiliar, 113. 
ilex, -icis, f., holm-oak^ scarlet- 

oaky oakf 43. 
fliacus, -a, -um, adj. ['IXta/c^s], 

of Jlium (i. e., Troy), Trojan^ 

134- 
ilicet, adv. [ire, to go; licet, it ts 

permitted\ it is at an end ; in- 

stafttiy^forthivithy 223. 

ille, illa, illud, gen. illlus, dem. 

pron., I. (used adj.) that, those^ 

102, J24, 414: ex illo (sc. tem- 



pore), from that time^ since 
then^ 268; 2. (used subst.) that 
one, the former^ the other, often 
best translated by the name of 
the person referred to, 152, 198, 
649 ; (as emphatic pers. pron.) 
hcy she, ity they^ 118, 166, 
251, etc; hic . . . ille, this . . . 
thaty the one . . . the other^ 287, 
466. 

illic, adv. [illi, loc form of ille, 
that ; -ce, dem. suff.], in that 
place^ there ; there^ on it^ 626, 
628. 

illiic, adv. [for *illoc, old dat. 
form of illic, that ; cf. hoc], to 
that place, thither ; hiic . . . 
illiic, in this direction ... in 
thaty hither . . . thither^ this 
2vay . . . that way^ 20, 229. 

imago, -inis, f. [cf. imitor, copy], 
representationyimage^ sem blance, 
form, 23, 557, 671, 730. 

imber, -bris, m., rain, 429. 

immanis (inm-), -e, adj. [in-, not; 
MAN-, measure], immense, enor- 
mous, vastf giant, huge, 225, 

245' 33^' 
immittd (inm-), 3, -misT, -mlssus 

[in, in; mitto, send, let gd], 

send or let in, admit, introduce, 

246 ; let go, loose, slacken^ 708. 

immortalis (inm-), -e, adj. [in-, 
not ; mortalis, mortal], im- 
mortal, undying, imperishable, 
deathless, of unending duration, 
eternal, 715. 

impavidus ^v^lvN^ -'^ -^^^- "^n 
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fearlesSf intrepid^ without drcadt 

632. 
impedid (inp-), 4 [in, in; pes, 

foot^f entangle; bind^ pin fast, 

rivet frmly, 449. 
impello (inp-), 3, -pulT, -pulsus 

[in, upon^ against; pello, strike\ 

strike upon or againsty clash^ 3; 

push forwardy give a push to, 

set in motiony propel^ urge for- 

ward^ 239. 
imperfectus, -a, -um, adj. [in-, 

un-; perfectus, finished\ un- 

finishedy incompletey 428. 
imperium (inp-),-i, n. [cf. impero, 

command\ commandy order, 

381; control, commandt rule, 

sway^ 482, 509. 
impled (inpl-), 2, -evl, -etus [in, 

in^ up ; *pleo, fr. ple-, fiU\ 

fill completely^fill^ 216, 278. 
impdnd, 3, -posuT, -positus [in, 

upon; pono, put\, put or place 

upon^ set up^ put in place^ 451 ; 

impose, lay upon^ rivet on^ 188, 

410. 
improviso (inp-), adv. [abl. of 

improvisus, unfores^en\y unex- 

pectedly^ suddenly^ 524. 
impulsus (inp-), -us, m. [in, 

against ; PVL-, strike^ drive\ 

striking against^ pushy shock, 

forcCy impulse^ 239. 
imus, -a, -um, adj. sup. of Tnferus 

[contr. for infimus], lowest^ 

deepest, 227; (used subst.) 

/owest partf bottomy 67. 
in, prep. w. abl. or acc, i. (of 
^rest) w, abl.f //tf wMin, at^ 104, 



247, 259, 273, etc: in ordine, 
in regular succession^ 629 ; on^ 
aty over^ 28, 53, 83, etc; 2. (of 
motion) w. acc, into^ tOy oHj 
againsty for, 21, 210, 260, 279, 
386, etc: in mdrem, according 
to usage^ 2S2; after the manner 
of likcy 88 ; in adversum, 
againsty zyj; in numenim, in 
timcy with measured movement^ 
453 ; in orbem, /// circles^ in 
curvesy 673. 

inaccessus, -a, -um, adj. [in-, un-; 
accessus, approached^y inacces- 
sible. [A word coined by Vergil; 
in classical Latin confined to 
poetry.] 

inardescd, 3, -arsi, — [in, into^ 
in; ardesco, take fire\ take 
fire^ kindle^ gloWy redden^ 623. 
[Poetic and post-classical.] 

inausus, -a, -um, adj. [in-, un-; 
ausus, veniured^, unventured^ 
undaredy 205. 

incassum, adv. [in, to; cassus, 
empty\ to no purpose^ in vain, 

^ tdiy,Z7^. 

incedd, 3, -cessT, -cessus [in, on^ 
forward; cedo, gol^ advance^ 
marchy move (in procession), 
722. 

incendium, -T, n. [in, to; cand-, 
glow ; cf. incendo, set fire tOy 
kindle^ , frCj flame, 2 59. 

incendd, 3, -cendT, -census [in, to, 
on ; *cando, set fircy fr. cani)-, 
glow\y set fire tOy kindle, burn^ 
562 ; perf. part. incensus, 
kindled^ blazing^ 2&v 
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incertus, -a, -um, adj. [in-, un-; habitants of India^ Indians, 

certus, settled'^^ unsettled, doubt- 705. 

fuly uncertain, 49, 352, 580. indicium, -I, N. [in, to ; DIC-, 

incipio, 3, -cepl, -ceptus [in, point ; cf. indicOf point out, B.nd 

upon ; capio, lay hold\ begin, index, one who points out], 

undertahe, go; (of an address) pointing out ; sign, tnarky indi- 

begin (to speak), 373. cation, tracky 211. 

includ5, 3, -sT, -sus [in, in; claudo, indigena, -ae, adj. m. and F. 

shut\ shtit i7i, enclose, confincy [indu (old form of in), in; 

225, 248, 599. GEN-, beget\, native, 314. 

incolo, 3, -lui, — [in, in ; colo, indignor, i [indignus, unworthy], 

tiili dweil^f dwell in, inhabit, deem unworthy, be indignant, 

478. wrathful, or resentful, 649 ; be 

incolumiSy -e, adj., unharmed, impatient of chafe at, scorn^ 

uninjured, safe, 575. disdain, 728. 

incommodum, -1, n. [neut. of adj. indocilis, -e, adj. [in, un-; docilis, 

incommodns, inconvenient], in- teachable\ unteachable ; un- 

convenience,misfortune,trouble, taught, untamed, rude, 321. 

74. indomitus, -a, -um, adj. [in-, un-; 

increbresc5, 3, -brul [in, intens.; domitus, perf. part. of domo, 

crebresco, become frequent\ tame], untamed, unsubdued, 

groWf spreadf become proverbia/f indomitab/e, 728. 

14. indubit5, i, — , — [in, upon; 

increp5, i, -ul, -itus [in, intens.; dubito, doubt], throw doubt 

crepo, rattie]y ratt/e, crack, upon, imp/y distrust of 404. 

crash, sound, resound, 527. [Appears first in Vergil, after- 

incumb5, 3, -cubul, -cubitus [in, wards in Statius.] 

upon ; *cumbo, f r. CVB-, //>], induc5, 3, -duxl, -ductus [in, in ; 

iay one^ s se/f upon, /ean, inc/ine, duco, /ead], /ead in ; draw on 

236 ; bend to, p/y, lo8 ; bend to or over, put on, 457. 

work, app/y or exert one*s se/f, indulge5, 2, -ulsl, -ultus, be kind, 

. 444. be tender, be considerate, be com- 

incus, -udis, f. [in, on ; CVD-, p/aisant, be indu/gent, favor, 

beat], anvi/, 419, 451. 512. 

inde, adv. (of place) from that ineliictabilis, -e, adj. [in-, un-; 

p/ace, thence, off, 642; (of suc- eluctabilis, avoidab/e], inevi- 

cession in place) next, 587; (of tab/e, 334. 

time) after that, then, 238, 407. lneiL^Vel^^^ -'a^ ->ot\^'^^.^-^'«.'vv.-\ 

iDdi, drum, m. pl. ['IpSoII, in- w^\^\.>is., jxUed\, •utv^aXU^*:^ 
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(as adv.) insatiably^ incessantly^ 
uncontrollablyy 559. [Poetic 
and post-classical.] 

infandus, -a, -um, adj. [in-, not ; 
fandus, to be uitered'\, iinutter- 
able^ unheard of^ detestable^ 
shocking^ dread/uly 483, 489,578. 

infernus, -a, -um, adj. [inferus, 
lower]^ o/ the lower regions^ 0/ 
the underworldf 244. 

inferd, inferre, intuli, inlatus 
(ill-) [in, in ; fero, bringl, bring 
in^ introduce^ 12. 

infdrmis, -e [in-, without; forma, 
shape\ shapelessy misshapen^ 
unsightlyt hideous^ 264. 

informd, i [in, to ; formo, give 
shape\ shape, /ashion, /orge^ 
426, 447. 

infra, adv. [for infera, abl. fem. 
of adj. inferus, laiver, sc. parte], 
on the lower side^ 149. 

(in-frend5, 3, — , — ) [in, at, upon; 
(frendo), gnash]^ gnash^ 230. 
[Found only in pres. part.] 

infundo, 3, -fudi, -fusus [in, /'«, 
upon ; fundo, pour\ pour in 
or upon ; infusus, throwing 
one^s sel/ /allingy 406. 

ingens, -gentis, adj. [in-, noty un-; 
GEN-, beget\ beyond nature, 
hugCf gianty vast^ mightyy 
enorviouSy 43, 204, 241, 258, 
etc; (of persons of imposing 
presence) great^ mighty^ 367. 

ingredior, 3, -gressus [in, into, 

in ; gradior, walk\ step into^ 

enter; go /orward^ proceed, 

///^^, zc/a/^, 309; enter upon 



one^s destiny^ assume one*s 

destined place^ 513. 
ingruo, 3, -ui, — ^/all uporty rush 

in upoUy attack violentlyy burst 

/orthf break out, 535. 
inhaereo, 2, -haesi, -haesus [in, 

on, to; haereo, cling\y cling to^ 

cleave to^ /asten one^s sel/upony 

124. 
inimicus, -a, -um, adj. [in-, un-; 

amicus, /riendly\y un/riendlyy 

hostile, 117, 375. 
iniquus, -a, -um, adj. [in-, un-; 

aequus, even\ uneven; unkind^ 

un/riendly^ hostiley 292. 
innecto, 3, -nexui, -nexus [in, 

intOy to ; necto, /asten\ /asten 

tOf bind, connectf /esioon, 277; 

encircUy 661. 
inn5y i [in, /«, on; no, 5wim\ 

swim or float in or on, swim 

(trans.), glide over the sur/ace, 

93» 651, 691. 
inopinuSy -a, -um, adj. [in-, ««-; 

*opInus (cf. opinor, suppose)^ 

unexpeciedy unlooked /or^ 476. 
inops, -opis, adj. [in-, without ; 

(ops), resources\ without re- 

sottrc^Sf weak ; meauy scanty 

meagrCy wretchedy 100. 
inquam, defect., say^ 113, 351, 

362, 439- 

insciuSy -a, -um, adj. [in-, not; 
*scius, knowingy fr. SCI-, dis- 
tinguish\ ignorant^ 627. 

insequor, 3, -cutus [in, close upon; 
sequor, /ollow\ /ollow close 
upon, come next ; /ollow upf 
pursuCy perucute^ \\T. 
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insido, 3, -sedl, -sessus [in, /«, insurgo, 3, -surrexl, -surrectus 

on ; sido, sit down\^ take one^s [in, <?«, up ; surgo, rise^ rise 

seat^ settle on^ 480. on or over^ tower above^ 234. 

insigne, -is, n. [neut. of adj. in- intendo, 3, -di, -tus [in, to^ on ; 

signis, marked\ mark, token^ ie.ndo, stretclt^yStretch tOyStretch, 

ensign, syviboly 506, 683. (w. arcum) bend, strain, 704. 

insignis, -e, adj. [in, <?«; signum, inter, prep. w. acc. [comp. form 

mark^ marked, remarkable, of in, /«], between : inter se, 

distinguished; of marked beau- witk each othery ntutuallyy to- 

ty, beautiful, 166. gether, 359 ; one with another, 

insperatus, -a, -um, adj. [in-, un-; one after the other, alternatelyy 

speratus, hoped for], unhoped 452 ; among, amid, in the midst 

for, unexpected, nnlooked for^ of in, within, enveloped in^ 

247. throughy 32, 107, 492, 528, etc. 

instaur5, i, establish, institute, interea, adv. [inter, among; ea, 

renewj 283. these things\ in the meantimc^ 

insto, -are, -stitT, -staturus [in, on; meantime, meanwhile, 172, 213, 

sto, stand], stand on; be at 280. 

hand, claim present attention: interteztus, -a, -um, adj. [perf. 

quod instat, the subject in part. of (intertexo), interweave\ 

hand, the present difficulty^ interwoVen, intertwined, em- 

49; draw near, impend overy broidered, 167. [A word coined 

threaten, menace, 537 ; press by Vergil.] 

hard, set upon, follo7u up vigor- intono, i, -uT, -atus [in, without 

ously, attack impetuously, 250, apparent force; tono, thunder\ 

693 ; press forward, hurry for- thunder, 239. 

ward, work hard at, 434. intractatus, -a, -um, adj. [in-, 

instru5, 3,-uxT, -uctus [in, in,on; un-; tractatus, managed], un- . 

struo, te7^], build in, insert ; tamed, unbroken ; unessayed, 

set in order, array, marshal, untried, unattempted, 206. 

draw up, 676 ; furnish, supply, intr5, i [*interus, inside], go into^ 

equip, provide, 80. enter; pierce, penetrate, 390. 

insuetus, -a, -um, adj. [in-, ««-; inveh5, 3, -vexT, -vectus \m, in ;^' 

suetus, accustomed], unac- veho, carry], carry in, ip^ 

customedy strange, 92, 248. duce ; (pass.) drive iij,- " 

insula, -ae, f. [in, in ; sal-, enter,'j\/^. 

stream, flow], island, 416. invenio, -4, -ven» 

insultd, I [freq. of insilio, leap u^on ; n^xCv^, 

u/fon]f leap upon ; scoff at^ in- findy ^7^. ' ^*» 

su//, c/tsAonor^ 570. lO^cXu^, -'a^^ -^"^ 
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victus, conquered^ uncon- that, these^ those, 46, 337, 520; 

queredf invincible^ 293. (as pers. pron.) he^ she, it, they, 

invideo, 2, -vldl, -visus [in, a/, 33, 321, 576. 

askance at ; video, look\ look ita, adv. [pron. st. i-, this; pron. 

ctskance at; envy^ grudge^ 509. st. TA- (cf. tam)], (pointing 

inviso, 3, -si, — [in, <?«, at ; viso, either backwards or forwards) 

look attentively\ go to see^ visit, in ihis mannery thus^ so; (of 

159. degree) to such a degree, so, 87. 

invisus, -a, -um, adj. [perf. part. Italus, -a, -um, adj. [*lTaX6$; cf. 

of invideo, /ook askance at], vitulus, bullock], of Italy, Ital- 

hated, odious^ 245. ian, 626. 

invitd, I [for *invocito, freq. of Italus, -1 (gen. pl. Italum, 513), 

invoco, call upon^ appeal to], M. [adj. Italus, Italiany used 

invitCy summon^ 178. subst.], an Italian^ 331, 502, 

involvo, 3, -volvi, -utus [in, /«, 513, 678. 

upon ; \o\wo, roll], roli in, roll iter, itineris, N. [i-t go]fjoumey, 

upon; enve/oPf invo/vey wrap, march, voyage^ 90. 

253. itenim, adv., again, 527. 

ipse, ipsa, ipsum, intens. pron., iube5, 2, iussl, iussus, order, bid, 

se//f myse/fy yourse/f himse/f command, 175, 498, 646. 

Jierse/f itse/f 57, 176, 298,304, iugum, -I, N. \\yQ-y yoke], yoke ; 

etc; of himse/f spontaneous/y, (of two upright spears crossed 

instinciive/y, just as he was, by a third, the symbol of sub- 

wiihout a momenfs hesitaiion, mission) yoke, 148 ; mountain- 

III, 256; in person, in one*s ridge, height^ 236, 480. 

own person, 31, 144; (standing iung5, 3, iunxi, iunctus [IVG-, 

alone with implied contrast yoke\ yoke^ fasten togeiher, ce- 

between the chief personage menif join, unite, 116, /^yS, ^'^^j 

and minor personages) ihe hero, (with dextra) join, c/asp, p/edge, 

ihe chief 720; (an emphatic) p/ighi^ 169, 467; (of a league 

he, shcy ity 16 ; et ipse, ioo, or treaty) make, conc/ude, 56, 

a/so, /ikewise, 161. 641. 

ira, -ae, f., wrath, anger, ire, 40, Iun5, -onis, F. [Div-, shine ; cf. 

60, 230, 432, 501. lii-in luppiter], /««^?, daughter 

is, ea, id, dem. pron. [pron. st. i-, of Satum, sister and wife of 

ihis oncy he\ i. (used adj.) ///«, Jupiter, and queen of heaven, 

that, these^ those, 86, 404; 60, 84, 292. 

^^ f= eius rei) at ihis movement, luppiter (lupi-), lovis, M. [diav-, 

a/Ms,70S; (used subst.) /Aw, ihinty M.t(Xovx\ ^^\sx, JatHerV 
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JupiteTy Jove^ son of Satum, 
brother and husband of Juno, 
and king and father of gods 
and men, 301, 320, 353, 381, 
etc. 

ius, iuris, N. [IV-, bind\ tkat 
which is binding, right^ justice^ 
principle of law^ fundamental 
laWf constitution^ law (unwritten 
as opposed to lex^ statute), 
670. 

iustus, -a, -um, adj. [ius, right\ 
uprightf justf righteousy 494, 
500. 

iuyenalis, -Cj adj. [iuvenis,^wM], 
of a youthf a youth' Sy youthful^ 
163. [Poetic form for iuveni' 
lisy and not found in any author 
before Vergil.] 

ittvenca, -ae, f. [iuvencus, bul- 
locklt heifer, 208. 



iuvencusy T, m. [iuvenis, ^tw»^], 
bullockf 719. 

iuveniSy -is, adj., young; (used 
subst.) young person, youtk^ 
179, 287; (a man in the prime 
of life, of military age) warrior^ 
105, 112, 273. 

iuventas, -atis, f. [iuvenis,^£w«^], ' 
tke age of youth^ youtk^ 160. 

iuventuSy-iitis, f. [iuvenis, j/^«^], 
tke age of youtk^ youtk; young 
men^ youtk^ men of military 
age, warriors, 5, 151, 182, 499, 
etc 

iuvo, I, iiivl, iiitus [akin to iuve- 
nis, young]f aidy assist, supportf 
171. 

iuxta, adv. [abl. fem, superl. of 
iugis, joined togetkerlf close at 
kandy near to^ near^ kard by, at 
tkfiside of 308, 416. 



labefacid, 3, -feci, -factus [labo, 
totter; facio, cause\ make totter, 
skake, loosen, relax, 390. 

labor, 3, lapsus [lab-, slide\ 
glidcy move easily, Jloat, 91; 
fali, 664. 

labor, -oris, m. [lab-, take, seize ; 
cf. \afipdv(a, take, and Xd/Spos, 
furiotis], toil, effort, labor, 46, 
291» 378 ; piece ofwork, work^ 
task, 439, 444; hardskip, trial, 
suffering, 380, 577. 

laboro, i [labor, toil\, toil, labor^ 
^x^ (m£^s self; ^roduc^^t^ 



labor, elaborate, prepare by art^ 

prepare, 181. 
labrum, -1, n. [lav-, wctsk], basin, 

22. 
lacertus, -T, m., upper arm, arm, 

lacrima, -ae, f., tear, 384. 
Iacrim5, i [lacrima, tear], s^ 

tears, weep, 559. ^erf. part. 
lacteus, -a, -um, j^ermitted], per- 

of milk^ arestrained, 468. 

66n ^ .inis, N. [lic-, crook, cross\ ■"' 
' cross -|)icce, tKresKold % dow^ 
dooriuay, entrcwvce, ^ate^-to''^^'» 
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74, 296; tank, cooling-trough, 

451- 
laetitiay -ae, f. [laetus, g/ai/], 

gladnessyjoyy rejoicingy 717. 

laetus, -a, -um, adj., glad^ radiant, 

joyfulyjoyouSf rejoicing^plecuedy 

charmedi happy^ 171, 393, 617, 

681 ; (w. adv. force) gladly^joy- 

fully^ with glad heart^ with 

eager interesty 268, 279, 544. 

laeva, -ae, f. [fem. of adj. laevusi 

left, sc. pars] left side^ lefi^ 460. 

laevus, -a, -um, adj., left^ on the 

left, 236. 
lambo, 3, — , — [LAB-, lick\ licky 
lap (as of milk from the breast), 
632. 
laniger, -era, -erum, adj. [lana, 
wool ; GES-, carry\ wool-bear- 
ingf tufted (with wool), wooliyy 
664. 
lanXy lancis, f. [lac-, crook^ 
deepen^y plate^ dishj platter, 
chargery 284. 
Laomedontiades, -ae, m. [Aao/u«- 
$0Kru£5i7S, patr. of Laomedon], 
son or tnale descendant of Lct' 
omedony 158, 162. 
Laomedontius, -a, -um, adj. [Aa- 
o/bi656i>rios], of or belonging to 
Laomedont Trojany i8. 
. laquearia, -ium, n. pl. [laqueus, 
ira, -c».^^p^^ trap\ sunk panels in a 
60, 230, ^^^^ [Poetic and post- 
is, ea, id, dem. p. Jaciindria.] 

this one, he\ i. (usea i. g., house- 
that^ these^ those, 86, • «jnity of 
;% (= Gius rei) at this movementf ' ^ 
^///^/s, 70S; (used subst.) this, 



and designates divinities rep- 
resented in works of art as 
youths clad in a short tunic. 
They appear to have symbol- 
ized in some way the spirits of 
departed ancestors or other 
deified persons. For cut, see 
Rich*s Dict. Antiq. p. 369. 

late, adv. [latus, wide], wide/y, 
extensive/y, far and wide, 
throughout the /ength and 
breadth of i^, 24, 598, 671. 

Iatebr5sus, -a, -um, adj. [latebra, 
hiding-p/ace]y fu/t of hiding- 
p/acesy cavernous, she/tering, 

713- 
late5, 2, -uT, — [LAT-, hide\ /ie 

concea/ed ; find a hiding-p/ace, 

find she/terf find refuge, 323. 

Latinus, -a, -um, adj. [Latium, 
Latiurn], of Latium, Latin, 38, 
55, 602 ; (M. pl. used subst.) 
the Latins, 117, 448. 

Latium, -1, n. [plat-, spread, 
fiat], Latium, a district on the 
west coast of Italy between 
Etruria and Campania, 5, 10, 
14, 18, 322. 

latrator, -oris, m. [latro, bark], 
barker, dog, 698. 

latus, -eris, N. [plat-, spread, 
fiat ; cf. Latium], side, fiank, 
459 > {"^^ ^ island or shore 
washed by the sea) coast, 416. 

latus, -a, -um, adj. [for *stlatus, 

fr. STLA-, strew, spread], broady 

wide ; (in close connection with 

verb) far and wide, in cU/ di' 

«AtMc^ctiafU, at large>%>6ov 
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Laurens, -«ntis, adj. [Laurentum, fr. A4pvri, Lerna, forest and 

maritime town of Latium and marsh near Argosj, ofLema, 

royal seat of Latinus], of Lau- LernaeaHy 300. 

rentutn, Laurentiany i, 38, 71; letum, -I, N., death, 346, 566. 

(M. pl. used subst.) inhabitants Leucates, -ae (acc. Leucaten,677), 

of Laurentum, Laurentes, Lau- M. [AcuKdras], Leucates (mod. 

rentines, 371, 537, 613. Capo Ducato), promontory at 

lauSy laudis, F., praise ; tnerit, the southem extremity of the 

service, 273, 287. island of Leucadia, 677. 

lautus, -a, -um, adj. [perf. part. Igyis, -e, adj. [cf. \uoi\ smooth, 

of lavo, wash\ elegant, splendid, polished, 624. 

luxurious, 361. Iev6, i [levis, light^, lighten, re- 
laxuSy -a, -um, adj. [lag-, loose\ lieve, 309. 

loose, open ; loose, free, slack, lex, legis, F. [leg-, befixed\ iaw, 

708. enactment, 322. 

lecius, -a, -um, adj. [perf. part. of libens (lub-), -entis, adj. [pres. 

lego, choosel, chosen, picked, p2iTt,o{'\ihet,itp/eases],wit/ing, 

se/ect, choice, 519, 544. g/ad, withjoy, 155. 

legatuSy -1, M. [perf. part. of lego, libertas, -atis, f. }^^x, free], free- 

jend as ambassador], ambassa- dom, /iberty, 648. 

dor, envoy, 143. libS, i [cf. Xe(/3a;], take a /itt/e of, 
legid, -onis, f. [leg-, gather], taste, sip; pour out a /ibcUion, 

/evy of so/diers, the Roman make a drink-offering, offer a 

/egion ; army, force, 60^, /ibation, ^yi^, 

leg6, 3, legl, lectus [leg-, gcUher], Libystis, -idis, fem. adj. [A(/3u- 

gather, co//ect ; pick out, se/ect, <rW$], ^Z/^yat (Greek name of 

choose, 79, 119, 179, 548, 606. the continent of Africa as 

Leleges, -um (acc. Lelegas, 725), known to the ancients), Libyan^ 

M. pl. [AA€7€$], the Le/eges, an African, 368. 

ancient people scattered over licet, i, -uit and -itum est [lic-, 

Greece and Asia Minor, 725. /et, /eave; cf. linquo and Xe/T«], 

Lemnius, -a, -um, adj. [Lemnos, it is /awfu/, it is permitted, it is 

island in the Aegean Sea], of granted, 579. 

Lemnos, Lemnian, 454. licitus, -a, -um, adj. [perf. part. 
Ieni5, 4 [lenis, sofi\, soften, soothe, of licet, // is permitted], per- 

assuage, ca/m, 87. mitted, unrestrained, 468. 

Ie5, -onis, M. [cf. X^a}^], /ion, 177, limen, -inis, N. [lic-, crook, cross], 

295» 552» cr<?$s - ^icce, tKYesKo\d\ dow^ 

Lemaeus, -a, -um, adj. [Aepvaios, doomuay^ entrcwvce, ^ate^ •feoTrViX^ 
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232, 362, 461, 656 ; dwellingy lorica, -ae, F. [lorum, thong, 

abode^ 145. strap],{orig.) corselet of leathern 

lingua, -ae, f. [for old dingua, straps^ (and so, generally) corse- 

oi. Engl. tongue], tonguef 634; /?/, cuirassy brecLstplate, coat of 

tongiiey languagCy 723. maily 621. See cut annexed to 

Lipare, -es, f. [AtTrdp*»?], Liparcy note on v. 620. 

one of the Aeolian islands off luced| 2, luxi, — [lvc-, shinc^ 

the northern coast of Sicily shine^ gleaniy 660. 

(mod. Lipari), 417. luclfer, -era, -erum, adj. [lux, 

liquescOi 3, — , — [liqueo, be light ; fer-, bear^ bring\y light- 

fluid\ become fluidy melty 446. bringing ; (m. used subst.) Lu- 

liquidus, -a, -um, adj. [liqv-, cifert morning-stary 589. 

flo7v\y fowingt liquidf fluidy luctamen,-inis, N. [luctor^tt/r^j//^], 

molteny 402. wrestling ; strugghy toil, efforty 

litoreus, -a,-um, adj. [litus, J^^r^], exertion, 89. [A word coined 

on the shorcy growing on the by Vergil.] 

shorCf 43. lucus, -1, M. [lvc-, shine], sacred 

litus, -oris, N., sea-shore, shore^ grove, grovcy 104, 125, 271,342, 

497, 686 ; river-banky bank, 83; etc. 

(of territory bordering on a ludo, 3, -si, -sus [LVD-,//dy/],//<zy, 

river) shores, domain, 555. sport, frolic, 632. 

loco, I [locus, placel, place, dis- ludus, -1, M. [lvd-, play\, game^ 

pose, 176, 367. pastime, diversion, 717. 

locus, -1, M. (in pl., mostly loca, liimen, -inis, n. [lvc-, shine\ ray 

-orum, n.), place, spot, 24, 31, or beam of light, light, 22, 69, 

33S»346, 350 J /^«^^^-^^^^^» 3"; 246, 411; eye, glance, 153, 

place, site, position, 46, 53, 604. 438. 

longaevus, -a, -um, adj. [longus, luna, -ae, f. [lvc-, shine], moon, 

lorg ; aevum, age], agcd, 498. 23. 

longe, adv. [longus, long\, at a lupa, -ae, F. [lupus, wo/f], she- 

distance, far off, afar, far, 92, wolf, 631. 

623. Lupercal, -alis, n. [Lupercus], a 

longus, -a, -um, adj., (of linear cave or grotto at the foot of 

extent) long, 95, 662, 722 ; (of the Palatine sacred to Luper- 

duration) long, prolonged, slozv, cus, who was identified with 

86, 411, 488. Pan, 343. 

loquor, 3, -cutus [loqv-, speak\, Lupercus, -i, m. [lupus, wolf; 

s/>eakf 404; (pres. part. used arc-, keep off\, Lupercus, Ital- 

subst) spgaker, 152. Vasi %o^ oi ieixS^v^, \&KoJo&ftd 
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with Arcadian Pan ; (usu. pl.) 

Luperci, orum, m., the Luperdj 

priests of Lupercus or Pan 

(see note on v. 663). 
liistralis, -e, adj. pustrum, puri- 
ficatory sacrifice\^ of purifica- 

tiofty sacrificialy 183. 
liistro, I [lustrum, purificatory 

sacrifice\ make bright, light up; 

surveyy scan, observcy 153, 229, 

231. 



lux, lucis, F. [lvc-, shine\ light^ 

170, 247, 455. 
Lycaeus, -a, -um, adj. {kvKQXoi^^ 

of Mt. Lycaeus (in Arcadia), 

Lycaean^ 344. 
Lycius, -a, -um, adj. [AiJictos], of 

Lycia (country in Asia Minor), 

Lyciany 166. 
Lydius, -a, -um, adj. [Ai^dios, fr. 

Avdiaf Lydia^ country in Asia 

Minor], of Lydia^ Lydian^ 479. 



M 

mactS, I [mactus, magnifiedf Maia, -ae, F. [Mata], Maia, 

honored\ magnify, honor ; daughter of Atlas, mother of 

offer upt sacrifice, devote^ slay^ Mercury by Jupiter, and sister 

85, 544; killy slay, 294. of Electra, 138, 140. 

Maeoniai -ae, f. [fem. of Maeo- maior, comp. of magnus. 

nius, Maeonian, sc. terra], maldi malle, malui [magis, fkore, 

Maeoniay a district in Lydia ; rather; volo, ?e//>^], wish natherf 



(as Etruria was said to have 
been settled by Lydians) Etru- 
ria^ 499. 

maereo, 2, — , — [mis-, wretched; 
cf. miser, wretchedlt be sorrow- 
fuly griEVCy mournf 711. 

magister, -tri, m. [mag-, big\y 



prefery choose^ 323. 
mand5, i [manus, hand; da-, 

put\ put into one^s hands^ de- 

liver^ intrusty 506. 
maneo, 2, mansi, mansus [man-, 

stay; cf. jjAvo)], stay, remain, 

428 ; hold tOy abide by^ 643. 



mastery director^ instructor^ ISanes, -ium, M. pl., the Manes^ 

tedchery 515. deified souls of the departed, 

magistra, -ae, f. [magister, departed spiritSf ghostSy spectreSf 

master]t mistresSy instructressy 246. 

teachery guide; (as adj.) master- manifestus, -a, -um, adj. [manus, 

/y, 442. hand ; fend- (cf. defendo), 

magnus, -a, -um, adj. [mag-, big; strike^y (struck with the hand, 

cf. /A^as], largCy greaty 19, 199, seized in the act, and so) plain^ 

557» 7^1» g^^^^i ^^g^i spaciousy cleary evidenty manifesty 16. 

65, 239; greaty powerfulymighty, Manlius, -1, M.^ Manlivi% ^^-sx^a^ 

9, 84, loj, 136, etc. 'iA.2J^J^>\^C^V^\.^'^>^^ 
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who saved the Caipitol when 

it was assaulted by the Gauls, 

B.c. 390 : 652. 
manus, -us, f. [man-, measure\ 

hand^ 116, 124, 220, 289, etc; 

bandy hosty 328. 
mare, -is, n. [cf. Engl. mere], sea^ 

149, 671. 
Mars, Martis, m., Mars, the god 

of war, 433, 516, 557; (meton.) 

war,datt/ef4g$; {meton.) /orces, 

troopSf shipSf (yjd, 
massa, -ae, f. [cf. ttA(r<ru>t hnead], 

lump of dough ; mass, lump, 

453- 
mater, -tris, f. [ma-, shape^pro- 

duce; cf . Engl. mother], mother^ 

matrony 335, 510, 556, 564, etc; 

dam^ 632. 
matutinuSy -a, -um, adj. (Matuta, 

goddess of dawn]f of morningy 

morning (adj.), early, 456 ; (w. 

adv. force) in the morningt 

early, 465. 
Mayors, -rtis, m., Mavors, Marsy 

the god ofwary 630, 700. 
mazimus or maxumus, superl. 

of magnus. 
medius, -a, -um, adj. [med-, meany 

middle ; cf. /Li^<ros], middle, 

middle of interior of midst, 

mid-f in the thick of in the heat 

of 97, 407, 467, 588, etc 
meduUa, -ae, f. [med-, meanf 

middle; cf. medius], marrow ; 

inmost frame or beingj 389. 
membrum, -T, n., limb; (pl.) limbs, 

/rame, 30, 406, 425. 
memim, -isse, defect. [man-, 



MEN-, miftd], eali to mind, re- 

member, 157. 

memor, -oris, adj. [(s)mar- (re- 
dupl.), thinkl, heedful, mindful^ 
recallingy 464. 

memord, z [memor, mindful], 
call to mind, mention, speak of 
recount, 483; say, speak, 79, 
532 ; name, call, 339. 

mendaz, -acis, adj. [cf. mentior, 
//>], lyingy fcUse, 644. 

mens, mentis, f. [man-, men-, 
mind; cf. memini], mind, 
heart, soul, 163, 205 ; attention^ 
thoughtiy 440 ; purpose, 400. 

mensa, -ae, f. [fem. of mensus, 
perf. part. of metior, measure], 
table, board, iio, 279; meal, 
repast, 283 ; table, hospitable 
board, hospitality, 174. 

Mercurius, -1, m. [merx, wares], 
Mercury, son of Jupiter and 
Maia, messenger of the gods, 
god of traders, etc, 138. 

meritus, -a, -um, adj. [perf. part. 
of mereor, deserve], deserving; 
deserved, due, just, fitting, 189, 
501. 

Messapus, -1, m., Messapus, sl 
mythical chief, son of Neptune, 
from whom Messapia, a district 
in southern Italy, is said to have 
received its name. In books 
VII. and VIII. he appears 
as the leader of certain Etrus- 
can tribes in alliance with 
Tumus : 6. 

meta, -ae, f. [cf. metior, measure], 
conical |>illar Vcv. \.\v% cvccus 
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serving as a tuming-post ; goal^ 
limitf objective pointy 594. 
metallum, -T, n. [/u^aXXoi'], metal, 

445- 
Mettus (Metius), -1, m., Mettus 

(Fufetius), 'dictator of Alba in 

the reign of Tullus Hostilius» 

642. 

metuS| -us, m., fear, dread, ap- 
prekensiofty alarmy 431, 556. 

meuS| -a, -um, poss. adj. [me, me\ 
belonging to me^ my^ my own^ 
131, 144, 168, 386, etc; pro- 
ceeding from me^ at my kands^ 

76. 

MezentiuSy -1, m., MezentiuSf king 
of the Etruscan town Agylla 
(afterwards called Caere), ex- 
pelled by his subjects for his 
cruelty and afterwards serving 
with Tumus, 7, 482, 501, 569. 

mico, I, -ui, — , dart to andfro, 
vibrate^ pctlpitcUe ; gleam, flctsk, 

392. 
militia, -ae, f. [miles, soldier], 

military servicCi 516. 
miUe, indecl. num. adj. [mil-, 

associate^y a tkousandy 291; (as 

subst.) miUe, sing., milia or 

miUia, pl., N., tkousand, 496. 
minae, -arum, f. [min-, /r^Vr/], 

projectionSy projecting points ; 

tkreats, tkreateningSy mencu:esy 

40, 60, 371. 
minaz, -acis, adj. [MiN-y project ; 

cf. minor],/r^V^//«^, overkang- 

ingy beet/ingf 668. 
Minerva, -ae, f., Minerva, god- 

dess of wisdom and of the axts 



and sciences, particularly of the 
household arts of spinning and 
weaving, partially identified 
with the Greek goddess Athena, 
and viewed as the daughter of 
Jupiter, 699 ; (meton.) spin- 
ningf weavingf 409. 

ministr5| i [minister, servant], 
wait upony serve ; providey sup^ 
ply, servcy 181. ' 

minor, i [minae, projections; 
tkreats\y project ; tkreaten, men- 
acey 578, 649. 

minor, minus, -oris, adj. (comp. 
of parvus) [man-, smally /ess], 
sma//ery /ess ; (used subst. in 
pl.) posterityy descendants, men 
ofa /ater day, 268. 

minusy comp. adv. [n. acc. of 
minor, /ess]y /ess: nec minu8| 
not /esSy /ikewiscy 465. 

mirabilis, -e, adj. [miror, wonder 
at]t wonderfu/, marve//ous, 81, 
252. 

miror, x [mirus, wonderfu/], 
wonder at, marve/ at, survey 
witk wonder, 91, 92, 730 ; ad- 
mire, 161, 310, 517, 619. 

misced, 2, miscui, mfxtus, mix, 
ming/e, b/end, 432, 510. 

miser, -era, -erum, adj. [mis-, 
wretcked; cf. maereo, be sor- 
rowfu/], wretcked, miserab/e, 
distressed, sickening, 376, 488, 

537. 
miserescd, 3, — , — [(misereo), 
pity], takepity, kave compassion, 

573- 
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lamenty commiseratet pityy feel 

compassion /or, 74. 
mitis, -e, adj., mellowy ripe ; mild, 

gentlCf placidy 88. 
mittd, 3, misi, mlssus, make go^ 

let gOy sendy despatch, 9, 506, 

534 ; sendy force to go or passy 

148, 563- 
moeniai -ium, n. [cf. *munis (in 
communis and immunis), boundy 
fr. u\-y fastenly city wallsy wallsy 
165 ; walled town or city^ city^ 

385» 715- 
molaris, -is, m. [adj. molaris, be- 

longing to a milly used subst., 

sc. lapis], millstoney 250. 

m51eS| -is, f., shapeless massy massy 
191; bulky 199; labory difficultyy 
straining efforty forccy 693. 

molliSy -e, adj. [mal-, crushy 
grindy (and so) make soft ; cf. 
Engl. mill, meal], softy downy^ 
gentlcy tendery 388, ^(\^\cush- 
ionedy 666 ; gentlcy mildy sub- 
missivcy subduedy 726. 

monitum, -I, n. [perf. part. of 
moneo, warn]y warning, admo- 
nitiony behesty counsely 336, 

504. 
m5ns, montis, m. [man-, project\y 

mountainy hilly 53, 191, 221, 

231, etc. 

m5nstr5, i [monstrum, porteni\y 
point outy 337, 343, 345. 

m5nstrum, -i, n. [man-, mind ; 

cf. moneo, warn^y supernatural 

appearanccy portenty 81; un- 

natural or abnormal beingy 

rr^a/ure, ^owth^ or shape^ 



monster, 198, 289 ; deum 
m5nstra, gods of monstrous 
shapCy 698. 

monumentum (moni-), -i, n. 
[moneo, remindy warn^y means 
of bringing to mindy memorial, 
monumenty 356 ; recordy story, 
traditiony 312. 

mora, -ae, f. [(s)mar-, think; cf. 
memor], hesitation, delay, 443. 

Morini, -orum, m., the Moriniy 
tribe of Belgic Gaul, 727. 

mors, -tis, f. [mar-, die; cf. 
morior, die^y death, 488, 709. 

mortuus, -a, -um, adj. [perf. part. 
of morior, die^y deady 485. 

m5s, moris, m., way^ manner^ 88 ; 
wonty customy usagCy 186, 282, 
344, 544; rule of lifcy standard 
of conducty m oral lawy laWy 316: 
sine m5re, lawlesslyy 635. 

move5, 2, movi, motus, set in 
motiony movcy removcy 213 ; (w. 
arma) take upy seizcy assumey 
565 ; (of the feelings) movef 
disturby 371. 

moz, adv., presentlyy in the near 
futurCy at an early day^ 613. 

mugi5, 4, -ivT, — , lowy bellowy 
215, 218, 361; (of a trumpet) 
brayy soundy 526. 

mulce5, 2, -si, -sus [malg-, stroke; 
cf. Engl. milk^y strokcy fondlcy 
softefiy soothcy caresSy 634. 

Mulciber, -eris or -eri, m. [cf. 
mulceo, softeii\y Mulcibery name 
applied to Vulcan as the soft- 
ener or melter of metal, 724. 
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452 ; (pl.) manyj 13, 481, 522, tiony acknowledgmenty honor^ 

538» 571- 273 ; gift, 464, 613. 

munus, -eris, n. [cf. moenia, wallsy murus, -1, m. [mv-, shuty fasten ; 

and *munis (in communis), cf. moenia and munus], wall^ 

boundy fr. MV , fasten\ service^ rampart, 98, 355, 474, 592. 
function^ ojfficey duty; recogni- 



N 



nam, conj.,/7r, 157, 201 

namque, conj. [nam, for; -que, 
and^^i (stronger than nam) and 
with reasonfory for infact,for 
I assure youy fory 497, 524. 

nascor, 3, natus [gna-, beget\ be 
born, springi proceed^ derive 
origin^ 315 : nascenSi at birthy 
564. 

natus, -1, M. [perf . part. of nascor, 
be born\y -born, offspring^ son, 
59» 308, 379» 383» etc.; (of brute 
animals) youngy 45. 

nayalis, -e, adj. [navis, shipl, 
nauticalf naval ; (w. corona) 
commemorative of a naval 
victory^ naval^ 684. 

navis, -is, f. [nav-, wet^ swim ; 
cf. wiOs], shipy 546. 

-ne (-n' or -n), enclit. interrog. 
part. [weak form of ne, not\ 
In a direct question it is ap- 
pended in classical Latin to the 
first word of the sentence and 
usually serves merely as an 
interrogation point. If the di- 
rect question is disjunctive, 
an, or, introduces the second 
clause, 114. 

ne, adv. and conj. [na-, no; cf. 



Engl. no, nay], i. (adv.) not^ 
39: ne, ne, nay^ not, 532; 
2. (conj.) in order that noty that 
noty lesty 42, 205, 209, 613. 

nebula, -ae, f. [neb-, cloud ; cf. 
nubes], mist, vapor, smoke, 258. 

nec or neque, conj. [ne, not; 
-que, and], and not, nor, 298, 
316, 377, 414, etc; nec . . . nec, 
neither . . . nor, 398 ; nec non 
(expressing an affirmation with 
emphasis) and besides, more- 
over, too, 345, 461, 646 ; nec 
minus, not less, Hkewise, 465. 

necdum, adv. [nec, nor; dumy 
yet^l, and notyet, nor yet, 697. 

neco, I (perf. necui, late) [nec-, 
kill ; cf. nex, death], kill (by 
poison, hunger, torture, etc), 
488. 

nefas, indecl., n. [ne, not ; fas, 
divine /aw], vio/ation of divine 
/aw, impious act, sacri/ege, pro- 
fanation, sin, 173, 688. 

Nemea, -ae, f., Nemea, a town in 
Argolis near which Hercules 
slew the Nemean lion, 295. 

nemus, -oris, n. [nem-, a//ot; cf. 
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forest pasiure ; /orest, grave, to candidus, glisteuing white) 

wood, treesy 92, 108, 216, 305, black^ darky 599. 

etc nigranSy -antis, adj. [pres. part 

nepos, -otis, m., grandson ; de- of nigro, be b/ack], b/aek, dark, 

scendanty 731. gloomyy shadowyy 353. 

NeptiiniuSy -a, -um, adj. [Nep- nihil or nil, indecl., n. [ne, not; 

tunus, Neptunely of Neptuncy hilum, a whit], nothing, naught, 

god of the sea, Neptune*s, 695. 147. 

Neptiinas, -h m. [neb-, c/oud], NiluSy -1, m. [NctXoj], the JVi/e, 

Neptune, god of the sea, 699. famous river in Egypt, 711. 

neque or nec, conj. [ne, not; nimbus, -1, m. [cf. nubes, c/oud], 

-que, and]f and not, nor, 143, rainstorm, storm, 354; storm- 

569 ; neque . • . neque, neither c/oud, dark c/oud, c/oud, 392, 

. . . nor, 316 ; neque tmm^for 608. 

. . . noty 251. nitor, 3, nixus and nlsus, press 

nequeo, -ire, -ivi, — [ne, not; upon ; strive, strugg/e, strcUn, 

queo, be ab/e], be unab/e, cannot, exert onis strength, 237. 

265, 618. niyeus, -a, -um, adj. [nix, snow\, 

nequiquam, adv. [ne, not; qui- of snow, snowy; snow^hite, 

quam (abl. of quisquam), in snowy, 387, 720. 

anything, in any way], in vain, ndbilis, -e, adj. [GNO-, know], 

without effect, to no purpose, we//'known, famous, renawned, 

232 ; in vain, id/y, without 341. 

reason, 370. nSdus, -T, M., knot, 220, 260. 

Nereus (dissyl.), -ei and -eos, m. Nomas, -adis, m. [No^s], wander- 

[NijpciJj], Nereus, a. sea-god, son ing herdsman, nomad; (in pL) 

of Oceanus and Tethys, hus- wandering pastoral tribes, (in 

band of Doris, and father of partic.) the J^umidians (of 

the Nereids, 383. North Africa), 724. 

neu or neve, adv. [ne, not; -ve, n5men, -inis, n. [gno-, know], 

or, and], (the regular continu- means of knowing, name, 54, 

ative after ne) and not, nor, 40, 121, 329, 332, etc; name, fame, 

582. renown, 472 ; name, authority, 

nez, ilecis, F. [NEC-, ki/t\, death, (ucount, beha/f, 519; expression, 

s/aughter^ 202. phrase, 14. 

ni, conj. [na-, no ; cf. ne], ifnot, n5n, adv. [for old noenum, fr. ne, 

un/ess, 510, 523. not ; oenum = unum, one], not, 

nidus, -i, m., nest, 235. 129, 143, 185, 243, etc 

niger, 'gra, -grum, adj., (opp. iil^sc^, ^, iion\, xv.o\\>& (j^lvi^rf. 
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norant, 317) [gno-, ^now], 
come to knoWj get knowledge of, 
ascertain ; (perf.) have ascer- 
tained, and so knowy know how, 

317- 
noster, -tra, -trum, poss. adj. 

[nos, we^ oury 74, 123 ; (used 

subst.) our men, our people, our 

countrymen, our possessions, 

etc, 222. 
n5tus, -a, -um, adj. [perf. part. of 

nosco, come to know\, well- 

known, familiary 389. 
noyerca, -ae, f. [cf. novus, new\ 

step-mother, 288. 
noy5, I [novus, new\ make new, 

renew; institute, introduce, 189. 
novus, -a, -um, adj. [nv-, now; 

cf. i^oj, Engl. new], new,fresh, 

recenty dyjy 695. 
nox, noctis, F. [noc-, kill, make 

disappear; cf. noceo, harm, 1^^, 

Engl. night], nighty 26, 67, 86, 

94, etc. 
nubes, -is, f. [nvb-, cloud, veil], 

c/oud, mist, 429, 528, 593, 622. 
nubigena, -ae, adj. [nubes, cloud; 

GEN-, begei\, cloud-born; (used 

subst.) nubigenae, ^a^ti, m. 

i^\., children of the . 1, cloud- 

born (Centaurs), 29^ . 
nudus, -a, -um, adj. [for *nugdus, 

fr. NAG-, strip; cf. Engl. naked], 

naked, bare, 425, 663. 
niillus, -a, -um, adj. [ne, not; 



ullus, any\, not any, no, 212, 
502. 

niimen, -inis, n. [nv-, nod], com- 
mand, authority; divine will, 
divine power, divine presence, 
divinity, 186, 382, 574; (pl.) 
the divine powers, Providence, 
Heaven, 512 ; (= omen) divitie 
token, 78. 

numerus, -I, m. [nvm-, ailot\, 
number, 547 ; measure, rhythm, 
time: in numerum, in time, 
with measured mavement, in 
measured cadence, 453. 

numquam or nunquam, adv. [ne, 
not ; umquam, everl, never^ 
470. 

nunc, adv. [num, now ; -ce, de- 
monstr. suff .], now, at this time, 
49, 99, 168, 348, etc; nunc . . . 
nunc, now . . . now, at one 
time , , , at another, 20 ; iam 
nunc, even now, thus early, 174. 

nuntius, -a, -um, adj. [novus, 
new\, making known, bearing 
tidings, with tidings, 550. 

nuntius, -1, m. [adj. nuntius used 
subst.], bearer of tidings, mes- 
senger; tidings, news, message, 
582. 

njrmpha, -ae, f. \y6\i4>y\\, bride ; 
divinity (dwelling in the sea or 
in a river, fountain, wood, or 
mountain), nymph, 71, 314, 

336, 339- 
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5, interj., (9, often best left un- 
translated, 36, 72, 78, 122, etc. 

Obeo, -ire, ivT, -itus [ob, before ; 
co, go\ go before or to meet; go 
overy covery envelop, 553. 

(obez, obicis), m. or f. [ob, 
against ; lAC-, send\ bolt^ bar, 
227. The abl. is the onlycase 
found in the sing. The first 
syllable is long " by position," 
the * i * which is omitted af ter 
* b * in writing being heard 
probably in speech. 

Obicio (pronounce obiicio), 3, -iecT, 
-iectus [ob, before; iacio, tkroTv]^ 
throw beforcy offer; expose, risk, 

145- 
Obsero, 3, -sevT, -situs [ob, orver; 

sero, sow\ sow tkickly^ sow^ 307. 

obsididi -onis, F. [ob, before ; 
SID-, «'/], siege^ 647. 

obstipesc5 (obstup-), 3, -puT, — 
[ob, before ; stupesco, become 
astonisked\ be stupefied^ be 
astonisked^ be struck dumb with 
amazement ox awCf 121, 530. 

Obtrunc5, i, — , -atus [ob, beforcy 
down; trunco, maimy cui]y cut 
down^ cut to piecesy butcker, 491. 

Obvius, -a, -um, adj. [ob, before; 
via, way\ in tke way, meeting^ 
to meety iii. 

OCCulto, I [intens. of occulo, 
cover]y secretCj conceal^ kidcy 211. 

dceanus, -T, M. ['niceai^s], tke open 
sea, the ocean, (person.) Ocean^ 
S89. 



5cior, -ius, comp. adj. [ac-, swift; 
cf. wwJj], swiftery fleeterf 223. 

5cius, comp. adv. [neut. sing. acc 
of ocior, swifter\ more quickly, 
witk greater despatch^ 444 ; 
(with more than usual speed, 
and so) swiftlyy with speed, 555; 
immediately, at once, loi, 278. 

ocrea, -ae, f., greave (close-fitting 
sheet of metal encasing the leg 
below the knee for protection), 
624. See cut annexed to note 
on V. 620. 

oculas, -T, M. [ac-, pierce; cf. &r<re 
for *«Kie], eye, 152, 223, 254, 
261, etc; glance, 310; sightf 
viewy 81. 

Oechalia, -ae, f. [OlxaXia], Oecka- 
liaj a city of Euboea, 291. 

offer5 (Obf-), offerre, obtulT, obla- 
tus [ob, before; fero, bring], 
bringbeforeypresent; se offerrey 
present one*s self appear, 61 1. 

51im, adv. [cf. olli, archaic form 
of illi], at tkat time, tken, 348 ; 
at timesy 391. 

Oliya, -ae, F. [cf. ^aia]y olive, 
116. 

oUi, old form of illT, tkose, tkey, 

94» 594» 659. 
Olympus, -T, M. ["OXujUTTos], Oiym- 
pusy a mountain on the borders 
of Thessaly and Macedonia, 
viewed by the poets as the 
abode of the gods, keaven, sky, 
280, 319, 533. 
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ail ; G2N-, beget\j of ali kinds, wor k, toiii iabor, /\ilt ^i^y ^l6\ 

of aii sortSy 698. product ofivorky a worky thing 

omnipotens, -entis, adj. [omnis, wrougkty 432. 

aii ; potens, powerfui\ aii- 6ra, -ae, F., border^ margin, 

powerfuiy omnipotenty aimighty, boundary; shore, coasty soiiy 

334» 398. country, 51, 323, 381, 454. 

omnis, -e, adj., a//, the whoie^ 4, draculum, -I, n. [oro, speak\ 

24, 26, 40, etc; every, 228, 706. prophetic deciarationy oracicy 

Onerd, i [onus, ioad\ ioad^ iade, 131. 

freighti fiiiy 22f^\ piie upy storct 5rator, -oris, M. [oro, speak\, 

fiiiy 180. speaker; envoy, ambassador^ 

Opacus, -a, -um, adj., shadedy 505. 

darkenedj dark, 211; casting a orbis, -is, M., ringy circicy circuiar 

shadoWf shady^ dark^ 107, 658. path^ orbit: in orbem, in 

Oppidum, -1, N. [ob, <?«, over; circiesy in curveSf 673 ; circuiar 

*pedum (cf. tt^Sov), ground, fr. piate, piate, 448 ; (of the sky) 

PED-, tread]f (fortified) town, archy vauit, cope: caeli orbis, 

355. the overarching sky^ 97; orby 

Opportunus, -a, -um, adj. [ob, sphercy 137. 

before ; *portunus, fr. portus, Orcus, -i, M- [arc-, make secure ; 

harbor, Cf. importunus, un- cf. arceo, confine\ Orcus, the 

fii\y fttingy suitabicy adapted, lower world, the infemal re* 

235. gions, 296. 

(Ops), opis, F. [OP-, iay hoidy 5rdO, -inis, M., rowy order, series : 

heip\ heipy aidy supporty 685; in hldine^ in reguiar succession, 

strength, power, mighty 377; 629; coiumn, procession, 'j 22, 

(pl.) meansy resources, storesy oriens, -entis, M. [pres. part. of 

suppiiesy weaithy richeSy 171, orior, risCy sc. sol], the rising 

317, 364. suny dawny the Easty the Orienty 

optimus (optumus), -a, -um, adj. 6S7. 

superl. of bonus, good [op-, iay orior, 4, ortus [or-, rise^y riscy 

hoid\y besty worthiesty nobiesty become visibicy dawn^ appear^ 

127. 68. 

0pt5, I [OP-, iay hoid^y choosCy 5r6, i [os, mouth], speak; pray, 

seiecty 503 ; wishy desire, yearn entreaty beseechy impiorcy pray 

aftery iongfor^ 200, 405. for^ 577. 

opulentus, -a, -um, adj. [cf. opes, 5s, oris, N., mouthy iipSy 199; faccy 

weaith], richy aboundingy 475. c<mntcnance^'V'«^i.^'v^> i^^>M^> 

opu8, -eds, N. [OP-, /oy AoW\, ejfes^ *, "^xb.^ e^es^ -i.v^-» ^^- 
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08, ossis, N., done, 297 ; (pl.) dones, ostentd, X [freq. of ostendo, 

/rame, 39^ sAow], sAazv, hold up to view, 

ostendo, 3, -dl, -tus [obs (old reveal, disclose, offer, 477. 

forin of ob), before ; tendo, 5stinm, -i, N. [cf. os, moutK\i 

stretck], spread out before, skow, door, entrance, portcd, 667. 
exhibit, display, expose, 264. 



pacifer, -fera, -ferum, adj. [pax, 
peace ; fer-, bear], peace-bring- 
ing, peaceful, wd, [Not found 
in any Latin author before 
VergU.] 

palla, -ae, f., palla, an over-gar- 
ment wom by ladies, 702. 

Pallanteum, -i, n. [neut. of Pal- 
lanteus, of Pallas (ancestor of 
Evander)], Pallanteum, town 
built by Evander on the Pala- 
tme, 54, 341. 

Pallas, -adis, f. [IloXXds], Pallas 
(the Maiden), sumame of the 
Greek goddess Athena, with 
whom the Roman goddess Mi- 
nerva was identified. Athena 
was the Greek goddess of wis- 
dom, of the arts, and of war : 

435- 
Pallas, -antis, m., Pallas: i. king 

of Arcadia and great-grand- 

father of Evander, 51, 54; 2. 

son of Evander, 104, iio, 121, 

168, etc. 

pallens, -entis, adj. [pres. part. of 

palleo, be pale\ pale, pallid, 

709^ 
paUidua, -a, -VLm, adj. [cf. paUeo, 



be pale\, pcUe, colorless, blanched, 

pallid, ghastfy, 197, 245. 
palma, -ae, f. [cf. iraXdfiT;], pcUm^ 

hand, 69. 
palus, -iidis, F., swamp, marsh, 

pool, 88. 
Pan, -os, M. [Ildi'], Pan, god of 

shepherds, flocks, woods, and 

fields, represented as half man 

and half goat, 344. 
pando, 3, pandi, passus [pad-, 

spread], spread out, throw open^ 

lay bare, expose to view, 262, 

712. 
pangd, 3, pepigi or pegi (old 

panxi), pactus [pag-, fix; cf, 

in/iypvfu], make fast, fix; con- 

trive, make, 144. 
panthera, -ae, f. [xdi^p], patt' 

ther, 460. 
parco, 3, peperci (parsi), parsns, 

spare ; preserve by sparing, be 

sparing of, husband, 317. 
parens, -entis, m. or f. [aor. part. 

of pario, give birth], parent, 

father or mother, 122, 1 55, 531, 

729. / 

pari5, 3, peperi, parti^s [par-, 

hrud\ l>ring /ortH^vVaT^ ^"oe 
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Inrtk to ; gety obtain^ acquirey patior, 3, passus, beary suffer, 

317. enduret $77- 

pariter, adv. [par, equal]^ equallyy patria, -ae, F. [fem. of patrius, 

444; pariter . . . pariter, as of ancestorsy sc. terra], father- 

well . . . flj, on the one side . . . landy native country, 333, 511. 

on the otheTy 545. x. patritts, -a, -um, adj. [pater, 

paro, I [PAR-, breed\ makereadyy father\ of a father, father^s, 

prepare for^ prepare, 214; pre- 574, 681. 

parcy aitn at, intendy purposCy a. patrius, -a, -um, adj. [patria, 

have in vieWy 400, 476. native country]f of one*s native 

Parrhasitts, -a, -um, adj. [Ilap- country^ nflitive, 696. 

pdtrmy fr. Ilappcurfa, town in pauctts, -a, -um, adj. [PAV-, little\ 

Arcadia], Parrkasiany and so (sing.) jwa/// {^.)few; (n. pl. 

Arcadiany 344. used subst.) few thingSy few 

pars, partis, f. [par-, party breed]y words, 154 : pattcis, brieflyy in 

party portiony 426, 428, 511: brief 50. 

pars cetera, M<? r/fj/, 548;/ar/, paulatim, adv. [paulus, little], 

directiony quartery 21, 433, 682. little by littlcy graduallyy 326. 

parvus, -a, -um, adj. [for *pau- pauper, -eris, adj. [contains pav-, 

rus (cf. rraOpos), fr. PAV-, little], little ; cf. paucus, parvus (for 

littUy smally 413, 543, 554. *paurus)], /^w, of scant means, 

passim, adv. [cf. passus, out- impoverishedy 105, 360. 

-tretchedy perf. part. of pando], payidus, -a, -um, adj. [cf. paveo, 

scattered abouty all about, in be overcome with fear]y trem- 

every direction, 360. blingy timid, skrinking witk 

pateS, 2, -uT, — [PAT-, spread], fear, 349, 592. 

lie open, be exposed to view, pax, pacis, F. [PAC-, fix; cf. pa- 

242. ciscor, covenant]y compact, treaty 

pater, -tris, m. [pa-, feed], father, ofpeace; peace, 114, 325. 

28, ii*s, 134, 138, etc; (pl.) pectus, -oris, N., ^<?<w/, 267, 437; 

fathers, forefathers, ancestors, breast, keart, spirit, 29, 151. 

132, 598 ; senators, senate, 679. pecus, -oris, N. [PAC-, fix, make 

patera, -ae, f. [pat-, spread ; cf. fast], cattle, 601. 

pateo, lie open], shallow dish pectts, -udis, F. [cf. (pecu), cattle, 

for libations, sacrificial dish, fr. PAC-, fix, make fast], brut$* 

libation saucer, 640. animal, brute, beasty 27. 

patemus, -a, -um, adj. [pater, pelagus, -1, N. [ir^7os], o^en sea^ 

father], of a father, fathet^s^ sea, '^•>;>j, ^"v, 

226. I PeVa»^, ^ixvinv, ^. ^^^t.sMs-i'*^- 
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the Pelasgit supposed primitive 
inhabitants of Greece, who also 
established themselves in cer- 
tain parts of Italy, notably 
Etruria and Latium, 600. 

pellis, -is, F., skifty hideypelty 177, 
282, 368, 553. 

pello, 3, pepulT, pulsus [pel-, 
{/riz>e]y drive^ beat, strike^ clashy 
529 ; drive outy drive away^ 
expel, banishy 147, 333. 

Penates, -ium, m. [contains pa-, 
feed ; cf. penus, store of food 
and penitus, far within\ the 
Penatesy guardian divinities of 
the home or of the state con- 
sidered as a household, honie- 
godsy household gods, 11, 39, 

123, 543» 679. 
pende5, 2, pependT, — [pand-, 

jerk\y swingy hang, be suspended, 

197, 227, 277, 669. 
penitus, adv. [contains VA-yfeed; 

cf. penus, siore of food\ far 

withiny io the inmost depihsy 

242, 243; thoroughly, complete- 

fyy utterlyj 148. 
pensum, -T, n. [perf. part. of 

pendo, weigh^^j wool weighed out 

io be spuny assignment ofwool^ 

assignmenty task, 412. 
per, prep. w. acc. [per-, through\ 

ihrough, 82, 256, 390, 535, etc; 

througkouty all overy over, on, 

18, 21, 26, 30, etc: per singula, 

from point to point, 618; 

ihroughf by means of ^, 143 ; 

fof time) ihroughy during, for^ 

399' 



percellOy 3, -culi, -culsus [per, 
ihoroughly; *cello, fr. cel-, 
strike\ strike down^ ortferturn ; 
sirike with consiernation or 
awe, 121. 

percurro, 3, -cucurri or -currT, 
-cursus [per, through ; curro, 
r««], run ihrough, along, or 
over^ iraverse quicklyy ;^g2. 

perferS, -ferre, -tulT, -latus [per, 
ihrough ; fero, bear}, bear 
ihrough or io ihe endy bear, 
endurcy 293. 

perficid, 3, -fecT, -fectus [per, 
ihroughy io ihe end ; facio, 
makcy dd\y bring io an end, 
finishy compleiCy accomplishy 
307, 612. 

perfundo, 3, -fudT, -fusus [per, 
over; f undo, /<7«r], pour overy 
washy moisieny bedeWy bathey 
589. 

Pergama, -orum, n. [n^/rya/ua], 
Pergamay the citadel of Troy, 
and so Troy, 37, 374. 

perhibeo, 2, -uT, -itus [per, 
ihroughy oui ; habeo, hold\ 
hold outy preseni ; say^ tell, 
asserty relatCy maintainy 135 ; 
cally namey 324. 

periclum (perTculum),-T, n. [per-, 
throughy try; cf. experior, iry^ 
prove^y trial ; danger, perily 
73, 188, 251, 556. 

perpetuus, -a, -um, adj. [per, 
ihrough ; pat-, go (cf. passus, 
pcu:e and Engl. •^2Aki)i\Ainbroken, 
continuousy entircy u\holey 183. 
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thoroughly; solvo, loosen\^ dis- 
entang-Uf explain ; pay, render^ 
62. 

pervolito, i, — , — [freq. of per- 
volo, Jly through\ flit about or 
overy 24. [Poetic and post- 
classical word.] 

pes, pedis, m. [ped-, tread ; cf. 
irous and Engl. foot], footy 209, 
224, 458 ; heel^ 264; footsiep^ 
movementy gaity 302. 

pet5, 3,-1 VI or -ii, -itus [PET-,y?j/], 
makefor, fly to, fly^ make onis 
way tOy repair tOy journey to, 
seeky 67, 119, 158, 221, etc; 
requesti ask for, ask^ entreaty 
10, 169 ; courty woOy 405. 

pharetra, -ae, f. [^a/D^/xi], quiver^ 
166. 

Pheneus (Pheneos), -T, f. [*^vcoj], 
Pheneus, a town of Arcadia, 
165. 

Phoebus, -1, M. [<l>ot/3os, the Shin- 
ing]y Phoebu^y name of Apollo 
as god of the sun, 720. 

Pholus, -1, M. [<l>rfXo5], Pholus^ one 
of the centaurs, 294. 

pictus, -a, -um, adj. [perf. part. of 
pingo, paint\ paintedy deco- 
ratedy ornamentedy 93, 588. 

pilentum, -i, n., easy carriage 
(covered overhead, but open at 
the back and sides), 666. 

Pinarius, -a, -um, adj., Pinarian^ 
ofthe Pinariiy a gens associated 
with the Potitii in the conduct 
of the sacrifice celebrated in 
hoj(/, fnake entreaty, izf^ ^40^ » 

pingiy /<5», supplicate^ 279. > J» 



pius, -a, -um, adj., devouty pious^ 
reverenty 84; (pl. used subst.) 
the blesty the good, 670. 

placidus, -a, -um, adj. [plac-, 
pleascy soothe; cf . placeo,//^^^^], 
gentUf calm, unruffled, stilly 
peacefui, placidy 88, 96, 325, 

405- 
planta, -ae, f. [for *platna, fr. 

PLAT-, spready flat ; cf. planus 

(for *platnus), level]y sole ofthe 

foot, solcy 458. 
plausus, -us, M. [cf. plaudo, clap\ 

clapping (of hands), flapping 

(of wings), applause^ 717. 
plenus, -a, -um, adj. [PLE-,yf//], 

fully abounding, amplcy brim- 

mingf 62. 
pliirimus, -a, -um, adj. superl. of 

multus [plus, more^y mosty very 

muchy very many^ 379, 427; 

thickesty 257. 
plus, pluris, N. adj. comp. of 

multus [PLE-, flH\y more ; (pl. 

used subst., sc. verba) morct 

furthery 443. 
pdculum, -i, N. [PO-, drinkl, 

drinking-vessely drinking-cupy 

cupy 176, 274. 
poena, -ae, F. [cf. TrotinJ], indemni- 

flcationy satisfactiony expiationy 

punishmenty vengeanccy 538, 668. 
polio, 4, polishy make brighty 426, 

436. 
p5nd, 3, posui, positus [for *po- 
sino, fr. old prep. por-, forthy 
down ; sino, j^/], set down^ pt/^ 
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' aiide, sel at rest, pul away, anil 

so changi. 329, 639. 
p(ns, pontia, m., bridge, 650, 728. 
p(pnleus, -a, -nm, adj. [populus, 
paplar-trieX, 0/ or ielonging te 

the fiplar-tree, peplar (adj.), 

32, zS6. 
popolns, -1, M. [cf. plebs, commoti 

peopit, plenus, fiilt, and Engl. 

folk]. people, nation, tribe, state, 

325. 38S.-t7S-679.etC. 
pOpnlns, -i, F., peplar-tree, poptar, 

276. 
porca, -ae, f. [porcus, hog\, sow, 

641. 
porglte, see porrigS. 
pOTtlEB, 3, -reii, -lectus (idpers. 

pl. impera.1. porgite, 274) [old 

prep. por- {= pro),/«-M ; rego, 

gttidt\, stretck fortk, kold out, 

0ffer,pr,scnt, 274. 
Porseniui (-sena) , -ae, m., Porsena 

(I^ars), a chief of Clusium in 

Etruria who endeavored to re- 

instate the exiled Tarquins. 

On ibe spelling of this name, 

se« noW on v. 646. 
pOTta, -ae, f. [por-, threugh ; cf. 

xipm, passage], gaU, 338, 386, 

585- 
portentuin, -i, n. [perf. part. of 

portendo, parlcrid], token,por- 

tcnt, sign, wonder, 533. 
porticiu, -ils, F. [porta, joft, en- 

trnnce], tavtrtd walt /■ctnvcri 



urgcncy, demand, clamor for, 

summon, challcngc, I z, 477, 

512, 533, elC. 
possam, posse, potul, — [polis, 

able ; sixia, be\, be able, can, 

384, 4or, 40J, 413, 605. 
pOat, adv. [POS-, b;kind\, (of 

place) behind; (of lime) aftcr- 

■wards, tater, 331 ; (= deinde) 

next in order, ncxt, Ihcn, 546, 

639' 
pOatia, -is, H., post, do(ir-posl,j22; 

dooTway, door, 227. 
pOBtqnam, conj. [post, later; 

quam, tkan\, after, as soon as, 

potentia, -ae, r. [potens, power- 
fitr\, might, power, ^. 

Potltins, -I, M., PoHtius, one of 
the Fotitii. a Roman gens as- 
Bociated witb the Pinarii in ths 
conduct of the sacrifice cele- 
brated in honor of Hercules, 
269, 281. 

praec£dO, 3, -cessi, -cessus [prae, 
bcfore ; cedo, gi>\, go itfore, 

praeceps, -cipltis, adj. [prae, 6e- 
forc; caput, kead^, Aeadfere- 
mesl, keadtong, 257, 

prsecipitd, i [praeceps, AeadlotzgJ, 
tkrovj hcadteng ; exckange for 
kaste, cotrvert or tum inte de- 
spatch, 443. 

piaecipuus, -a, -um, adj. [piae, 
Kf.Tc: vKf-, latc\ taktn by 
pnfcrcnce, ef ipecial dislintlion, 
■ —, entire, vUpU^ .jj. 
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part. of praecido, ait off' in 
froni\, brokm off, pricipiloas, 
steef and jagged, 233. 

pTaedinii, -a, -um, adj. [prae, 
exeeedingly; clarus, ///(«(Wimj], 
higkly distinguished, ofmarked 
excelltiice, illastrioas, famous, 
renmaned, 480. 

praefulgeS, a, — , — [prae, 1« 
frojil; fulgeo, ^■/ftwnj. gleam 
in front or al the extremilies : 

praefulgens nnguibus, laiih 

gUami„s davfs hanging, 553. 

PtaeneBte, -is, f. (and n.), Prae- 

neste, a strongly fortified lown 

of Latium, mod. Palestrina, 

561. 

praes£nB, -entis, adj. [pres. parL 
of praesum, ie beforc\, at liand, 
present ; iiislanl, immediate, 
49i- 

praestans, -antis, adj. [pres. part. 
of praesto, be preeinineii(\, pre- 
eminenl, extraordinary, dii- 
tingiiished, remarkable, 207, 
548. 

praetendO, 3, -di, -tus [prae, 
forlh; tendo, streUH\, slretch 
forlh, extend, fresent, 116, 

praeterea, adv. [praeter, besides; 

ea, Ihese thingi], besidei, loo, 

moreover, 355, 514. 
praeterltHH, -a, -um, adj. [perf. 

part. of praetereo, go by\, gone 

iy, past, 560. 
precor, i, -atua [(prex), /rfl>w], 

pray, tnaie entreaty, laj, 403; 






premS, 3, -e: 

Pres,\ press, press upon. press 
tight, eompress. squecze, 289 ; 
presi hard, crowd, beleaguer, 
follBW Hp, ply, 249, 647. 

(prez, precis), F., mostlj' plural 
[PREC-, /riy], prayer, enlrealy, 
supplication, 60, 574, 

Priamus, -i. m. [llpin^iot], Priam, 
king of Troy, son of Laome- 
don, liusband of Hecuba, and 
father of Hector, Paris, etc, 
158. 379. 399- 

piimnm, adv. [neut. acc of pri- 
mus, firsl\, at first. firtt, firti 

of all, 542 ; for the first limt^ 



pdmum, 

primus, -a, -1 

heforel, for. 




105, 134, 
close connecIioA, 
take tke lead 
earliesl, first, 59^ 
etCj the frst 
iiigof. the begit 
opening, 160. 

prior, -u.s gen. ptiarii^* 
[PRI-. before\ fo 
firsl,\<i^; belangtt 
age, ofold, 312. 

piTscua, -a, -um, i 
cus, fr, prior.yif 
iimes. ancient. 339. 

pro, prep. w. abl. [Pl 
in front af, 6t/oT«,r 
d.f.ncc P/. - - 
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cause ofy 648 ; in proportion tOj 

in comparison withy 472. 
proayus, -1, m. [pro, fore-; avus, 

grandfatherly great-grandfather^ 

ancestor^ 54. 
procereSy -um, m. [pro, before; 

CER-, rise\ chiefSf nobleSy leadersy 

587. 

procul, adv. [pro, forward; CEL-, 
strike\ at or to a distance^ afar 
offyfar^from afar^ 98, 112, 191, 
603, etc. 

pr5cumb5y 3, -cubuT, -cubitus 
\j^xOj forward ; *cumbo (cf. in- 
cumbo), fr. CVB-, bendt lie\fall 
forwardj lie down^ stretch one*s 
selfout, 30, 83, 631. 

prSdigium, -1, n. [prod- (pro), 
before; ag-, say\ prophetic 
sign,portentt prodigy; monster, 
295. 

proelium, -T, n., battle, combat^ 
conflict, fghty 614, 678. 

profectus, perf. part. of profi- 
cTscor. 

proficiscor, 3, -fectus [pro,/^rM, 
off; *faciscor (facio), begin to 
mahe], set forward, set outj de- 
partf 532 ; originate, springy, be 
derivedj be descendedj 51. 

profuguSy -a, -um, adj. [pro, 
forth ; FVG-, ffeelj fugitive, in 
ffightj into exilCy 118. 

pr5grediory 3, -gressus [pro, 
forth ; gradior, steply step 
forthj move on, proceed, ad- 
vanccy 125, 337. 

pr51es, -is, f. [pro, forth ; OL-, 
399. T f^ff^^^ringy 301. 



pr5missum, -T, n. [perf. part. of 
promitto, promise\ promise, 
assurancCj 531. 

pr5mitt5y 3, -mTsT, -mTssus [pro, 
forth ; mitto, let go\ let go 
forthj let hang down ; promise, 
give assurance of 401 , 464, 612. 

pr5nuSy -a, -um, adj. [pro-, be- 
fore\ bent or leaning forward, 
inclined, sloping^ 236 ; pr5na 
aqua, down the streamy 548. 

prope, I. adv., near, nearly, 556 ; 
visibly, manifestly, 78 ; 2. prep. 
w. acc, near, 597. 

proper5y i [properus, quick\ i. 
intrans., be quick, make haste, 
hasten ; 2. trans., quicken, de- 
spatchj hurry forivard, hasten, 
acceleratCy 454. 

propinqu5y i, — , — [propinquus, 
near^y draw near, approach, 

lOI. 

propior, -ius, gen. -oris, comp. 

adj. [cf. prope, near], nearer^ 

280. 
propiuSy adv., comp. of prope. 
pr5ray -ae, f. [irpj^^, prow\y forc 

part ofa ship, ship*s head, bow, 

prowj lOi. 
pr5spectuSy -us, m. [pro, forth; 

SPEC-, spy (cf. prospicio)], out- 

look, prospecty sight, 254. 
pr5teg5y 3, -texT, -tectus [pro, be- 

fore; tego, cover], cover, sheltert 

protectf 662. 
pr5tinus (-tenus), adv. [pro,yJw- 

ward; tenus, all the way A?], 

right onwardj ouy forjuxtrd, 159. 
pr5trah5, 3, -traxT, -ti^actus [prOf 
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forth ; traho, drag\^ dragforth 

or out^ 265. 
proximus (-umus), -a, -um, sup. 

adj., nearestf 594. 
pubeSy -is, F., fidl-grown malesy 

yoimg men able to bear arms, 

youthi chivalry^ 518. 
puer, -eri, m., boy^ 581, 632. 
pugna, -ae, f. [pag-, make fast; 

cf . pugnus, fist\ fight with fists, 

fight at close quarters ; fight 

(in general), battle ; (=bellum) 

war^ struggle^ contest^ 16. 
pugn5, I [pugna, fight\ fight, 

contend; (trans.) fight^ wage^ 

carry on^ 629. 
pulcher, -chra, -chrum, adj.,^^««- 

tifuly beauteous, fair^ 75. 
pulvereuSy -a, -um, adj. [pulvis. 



dust]f of dustf dustyt 593, 

[Poetic and post-classical.] 
puppiSy -is, F., sterny 1 1 5, 680 ; 

(= navis) shiPt 497, 693. 
puter, -tris, -tre, adj. [pv-, rot], 

rotteUf decaying; crumbling^ 

loosey 596. 
putOy I [putus, cleauy bright^ fr. 

PV-, cleanse\ cleanse^ prune ; 

clear up (of accounts), adjust ; 

forecasty reckon up^ go over in 

detaily and so potidery brood 

overy reflect or meditate on^ 522; 

consider, suppose^ thinky im- 

agine^ 42. 
Pyracmony -onis, m. \\\\}p6.K\mvy 

Fire-anvir\y Pyracmon^ a Cy- 

clops, one of Vulcan's work- 

men, 425. 



qua, rel. adv. [abl. fem. of qui], 
where^ 257, 594. 

quadrigae, -arum, f. pl. [for 
quadriiugae, cf. Q^2X\.woXyfour; 
iugum, yoke\ four-horse team^ 
four-in-handy 642. 

quadrupedans, -antis, adj. [pres. 
part. of *quadrupedo, go on 
four feet\ going on four feet, 
gailopingj canteringf of gallop- 
ingfeet, 596. [Poetic and post- 
classical.] 

quaero, 3, -sivi, -sTtus [qvaes-, 
seek]^ lookfor, seek, make search, 
212; askj inquire, seek to learn, 
demandi 532. 

quaeso, archaic form of quaero. 



found only in first pers. sing. 
and pl. of pres. indic, beseech, 
entreaty 573. 

qualis, -e, adj. [pron. st. CA-, 
who; cf. qui and quis], i. in- 
terrog., of what sort? 2. rel., 
ofwhich sortj as ; (w. talis im- 
plied) such as, as, 561, 589, 622. 

quam, interrog. and rel. adv. 
[case form of qui], ho7Uf 86, 
538 ; (correl. w. tam) as, 723 ; 
(after comp.) than, 17. 

quamvis, adv. and conj. [quam, 
as ; vis (volo), you wi/l], i. 
adv., asyou will, hoioever much, 
however; 2. conj., although^ 

379- 
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quandd, adv. and conj., i. adv., 
(interrog.) when ? (rel.) when ; 
2. conj., sincef as^ inasmuch as^ 
172. 

quantuSy -a, -um, pron. adj. [pron. 
st. CA-, who ; cf. qui and quis], 
I. interrog. or exclam., how 
tnuch? howgreat? 2. rel., how 
tnuchy how gi-eat^ as ; (w. tantus 
implied) as much as, as great as, 

403- 
quare, adv. [qua, by what; re, 

means], i. interrog., dy what 

means ? how ? from whatcause ? 

why? 2. rel., by means ofwhich; 

by reason of which, wherefore, 

therefore, 273. 

quatio, 3, — , quassus, shake^ 
596. 

quattuor (quat-), indecl. num. 
adj.,/<?«r, 207. 

-que, coord. conj. enclit., and, 3, 
5, 7, etc; (foUowing a neg. ex- 
pression, owing to difference in 
the point of view) buty 256, nor, 
627; -que . . . -que, both . . . 
andj 60, 94, 277, 291, etc. ; 
-que . . . et, both . . . and, 361, 
712, 731; -que . . . atque, 
both . . . and . . . too, 486. 

quercus, -us, f., oak-tree, oaky 616. 

querella (querela), -ae, f. [qves-, 
sighi /ament"], lamenty plaint, 
plaintive cry, wailing, 215. 

qui, quae, quod (dat. pl. quis, 
316), pron. [pron. st. CA-, whd],, 
I. interrog., (used adj.) what 
kind of? what ? which ? 15, 
49, 112, 385, etc; (used substO 



who? which? what? 114; 
2. rel., whoy whichy 37, 52, 99, 
118, etc; (often to be trans- 
lated by a demonstr. or pers. 
pron.) he, she, it, they, this, 
thescy 84, iio, 287, 547, etc; 
(w. antec omitted) he whoy that 
whichy etc, 49, 62, whoever, 
whatever, 402 ; (in clauses of 
purpose) in order that, that, in 
order to, to, 10, 547; 3. indef. 
(after si, nisi, ne, num) any, 
some, 209, 243. 

quia, conj., because, 650. 

qmcumque, quaecumque, quod- 
cumque, indef. rel. pron. [qui, 
who; -cumque, indef. suff.], 
I. subst., whoever, whosoever, 
whatever, whatsoever^ I22 ; 2. 
adj., whatever, tuhatsoever, 74, 

75- 
quies, -etis, f. [contains ci*, lie ; 

cf. quiesco» rest, and icetfiai, //>], 

rest, reposcy 30, 407. 

quin, conj. [abl. qui, why; -ne, 

not\ why not? (with etiam in 

climax) nay even, 485 ; (intro- 

ducing sub. cl. with subjunctive 

after neg« expression of hinder- 

ing or preventing)yr^w, 148. 

1. quis, quid (found in sing. nom. 
masc and neut. and acc neut.; 
for other forms, see qui), inter- 
rog. pron. [pron. st. ci-, whd\, 
who? what? (neut. acc used 
adv.) quid, why? 395, 483; 
(used adj.) what ? which ? 352. 

2. quis, qua, quid (after si, nisi, 
ne, num), indef. pron. [pron. 
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st. CA-, Cl-, wio]f any one^ some 
one^ anythingy aught^ something^ 
205. 

qaisqiiam, m., quicquam (quid- 
quam), N., indef. pron. {quis, 
any one ; -quam, indef. suff.], 
any one whatever, any OTte^ any- 
thing whatever, anythingj (acc. 
neut.) at all, 140. 

quisquCy quaeque, quidque and 
(as adj.) quodque, indef. pron. 
[quis, who ; -que, indef. suff.], 
whoever it be^ each one^ each^ 
every one^ every^ severallyy 661. 

quisquiSy quicquid (quidquid), 
indef. rel. pron. [quis, who^ 
doubled], whoevert every om 
whoj whatever^ everything 
lohichy 401. 

quiyiSy quaevTs, quidvis (subst.) 
and quodvis (adj.), indef. pron. 



[qui, who ; vis (2 sing. of volo), 
you wi/l]f I. subst., whoever it 
bcy any one, whatever it be, any- 
thing ; 2. adj., any whatever^ 

qudy adv. [old dat. form of pron. 
st. CA-, whoy what^y to what 
place^ whither^ 113, 396. 

quody conj. [acc. neut. sing. of 
rel. qui, and so as to zvhich], in 
thatf/or thatf becausCy 129, 130. 

quondam, adv. [quom, when; 
-dam, demonstr. suff.], at one 
titne, once, of old, formerly, 

479- 
quoniamy conj. [quom, when, 

since ; iam, now], since, seeing 

that, becausey 323. 

quoquey conj. (placed after an 

emphatic word), also, too, 364, 

397- 



rabies, — ^ acc -em, abl. -e, f. 
[rab-, seize], fremy, madness, 

327. 
radid, i, — ^ — [radius, ray\, 

shine, glisten, be bright, 23, 

616. 
radioSy -I, m. [rad-, sprout], rod, 

staff; (of a thunderbolt) spoke, 

ray, spike, 429 (see cut annexed 

to note on v. 429); (of light) 

ray, beam, 195, 623. 
rftdiZy -icis, f. [rad-, sprout ; cf. 

Engl. root], root; base^ seat^ 

foundation, 238. 



ramns, -T, m. [for *radmus, fr. 

RAD-, sprout], branch, bough, 

116, 128, 250, 286, 318. 
rapidus, -a, -um, adj. [rap-, 

snatch ; cf. r2i^io]yfierce; swift, 

fleet, rapid, 442. 
rapina, -ae, f. [rap-, snatch; cf. 

rapio], robbery; prey, spoil, 

booty, 263. 
rapid, 3, -puT, raptus [rap-, 

snatch], snatch, seize, iii, 220, 

635 ; hurry away or along, 

hurry, 21, 211. 
raptd, i [intens. of rapio, snatch]. 
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snatchi seize and carry off^ drag straight line^ straightj direct^ in 

alongy 644. undeviating course, 57, 209. 

raruSy -a, -um, adj., o/ coarse recubOy i, — , — [re(d)-, back ; 

texture ; scattered^ here and cubo, //>], lie at full length, be 

there, straggling^ 98. stretched at full length^ recline^ 

ratidy -onis, f. [ra-, count\ reckon- 45, 297. 

ingy account ; understanding^ reddo, 3, -didi, -ditus [red-, back ; 

reasony judgmenti resource^ 299; -do, give]j give back^ returny re- 

mannery way, 49. store^ 170, 217, 450. 

ratiSy -is, f. [ra-, row\y raft; redeo, -Ire, -ii, -itus [red-, bctck; 

boaty barky vesselj shipy 107. eo, go\ go back^ come back^ re- 

raucuSy -a, -um, adj. [RAV-, soundj turn, complete a circuitj 47. 

roar]f hoarse ; harshj grating^ reductus, -a, -um, adj. [perf. part. 

discordantf 2. of reduco, draw back], retiredj 

recenSy -entis, adj., freshj new^ distant^ 609. 

195» 654. reducOy 3, -duxT, -ductus [re(d)-, 

recessuSy -us, m. [re(d)-, back ; back ; duco, lead]y lead back ; 

CA.T>-yfall. Cf. recedo], fa//ing draw backf pu// backj 6Sg. 

backf receding; retired p/accy refero, referre, rettulT, relatus 

retreatf recess^ depth^ 193. [re(d)-, back ; fero, bear\ bear, 

recludd, 3, -sl, -sus [re(d)-, un-; bring, or carry back : se re- 

claudo, c/ose]j unc/ose, disc/oscj ferre, to returnj 307; give 

throw openj expose to vieWj backj restorCj 560 ; returnj say 

244. in answerj answer^ rep/yj 154; 

recogndscOy 3, -gnovT, -gnitus (of sound) give backj echoj 420 ; 

[re(d)-, again ; cognosco, get reestab/ishj reconstitutCj restore, 

know/edge of]j reca// to mind ; 343. 

revieWy examinCj inspectj 721. reflecto, 3, -flexT, -flexus [re(d)-, 

recoquOy 3, -coxT, -coctus [re(d)-, back ; flecto, bend]j bend or 

again; coquo, boit]j boi/ again; turn back or backwards, 633. 

sme/t againj forge anewj refinej refluo, 3, — , — [re(d)-, back ; 

624. fluo, flow]j flow backj 87, 240. 

recordor, i [re(d)-, again; cor, [A word coined by Vergil.] 

heart]j take to heartj ca// to refulged, 2, -sT, — [re(d)-, back ; 

mindj reca//j 156. i\jX%eOj flash], flash backj reflect 

rector, -oris, m. [REG-, guide]j /ightj g/istenj g/eam^ 623. 

ru/erj 572. regia, -ae, F. [fem. of regius, 

rectus, -a, -um, adj. [perf. part. roya/j sc. domus], roya/ abode^ 

of rego, make straight]j in a pa/acCj ha//j 242, 363, 654. 
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regina, -ae, f. [rex, king\y queen^ 
696, 707. 

regi5y -onis, f. [rec? , guide\ di- 
rection^ line ; quartery region^ 
528. 

regnator, -oris, m. [regno, reign\ 
ruler^ sovereign, monarch, 77. 

regnum, -I, n. [reg-, guide\ royal 
authorityj sovereignty^ empirej 
supremacy^ sway^ throne, 471, 
505, 507; kingdomj sovereign 
statCj realm^ domain^ 157, 244, 

320, 475- 
regdy 3, rexl, rectus [reg-, guide^ 

guidcj direct ; rule^ governy con' 

trol, 325. 
religiSy -onis, f. [re(d)-, back; 

LIG-, ticj bind\ moral obliga- 

tionj conscientious scruple ; 

reverencCj reverent regardy 598 ; 

sanctity^ sacrednessy 349. 
relinquOy 3, -liqui, -ITctus [re(d)-, 

behind ; linquo, /eave], leave 

behindy leavey abandon, depart 

fromy take leave o/, 67, 109, 

125, 216. 
reliquiae, -arum, f. [reliquus, 

remainingl, remainSy relics, 

356. 
remigium, -1, n. [remex, rower], 

rowing, 94; appliances for row- 

ing, oars ; rowers, oarsmen,So, 
remuSy -T, m. [ra-, row], oar, 58, 

89, 108, 690. 
repente, adv. [repens, sudden], 

suddenly, 238, 247, 388, 525. 
(repercutio), 3, — ,-cussus [re(d)-, 

bctck ; percutio, strike hard], 

strike or beat bcuk ; (of light) 



reflect, 23. [A word coined by 

Vergil and adopted by Livy.] 
repdnOy 3, -posuT, -positus [re(d)-, 

back ; pono, put], put back, set 

on again, replace, 175. 
reposcOy 3, — , — [re(d)-, back; 

posco, demand], demand back, 

demand as a right or as one^s 

due, demand, 495. 
requieSy -etis, f. [re(d)-, back, 

after; quies, rest], rest after 

toil, rest, repose, 46. 
res, rel, f. [ra-, count], thing: 

res divinae, sacrifce, 306, res 



egenae, 



necessttous circum- 



stances, poverty, 365 ; deed, ex- 
perience, 151; occurrence, event, 
movement, 550, (pl.) story, his- 
tory, 626 ; (when there is a con- 
trast between that which is 
represented and the represen- 
tation) reality, substance, and 
sofull signifcance, 730 ; effects, 
possessionsy fortune, property, 
estate, means, substance, 100 ; 
strength, power, resources, 471. 

reserOy i [re(d)-, un-; sero, bolt], 
unbolt, unlock, open, 244. 

reserySy i [re(d)-, back ; servo, 
keep], keep back, keep in reserve, 
have in store, reserve, 484, 

575- 
resid5, 3, -sedT, — [re(d)-, back, 

down ; sido, sit], sit down, settle 

down, take up one^s station, 232, 

467» 503- 
resolySy 3, -solvT, -solutus [re(d)-, 
back (to the original condition); 
solvo, /oosejf unbind, loose, re- 
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lease ; dispel^ scatter^ disperse^ 

banisk, 591. 
respiciOy 3, -spexi, -spectus [re(d)-> 

back ; specio, look^y look back, 

look behind ; look back upon, 

look behind atf pay attention to^ 

regardj 697. 
resultdy i, — , -atus [intens. of 

resilio, leap back\ rebound ; re- 

echoy resoundy 305. 
retineOy 2, -inui, -tentus [re(d)-, 

back ; teneo, hold^ hold or 

keep backi restrain^ 498. 
retorqueOy 2, -si, -tus [re(d)> back; 

torqueo, turn^ twist]^ turn, 

throwj ox fling backj 460. 
reveho, 3, -vexT, -vectus [re<d)-, 

back ; veho, carry\y carry back^ 

bring back^ 37. 
revello, 3, -vellT, -volsus or -vulsus 

[re(d)-, backy away; vello, /«//, 

tear\ pull ttwayt tear offy tear 

awayt wrench off, uproot, 262, 

691. 
reviso, 3, — , — [re(d)^ again ; 

viso, view\revisity return /^7,546. 
rex, regis, m. [reg-> ;guide\ king^ 

monarchy 12, 17, 52, 102, etc. 
Rhenus, -T, m., the Rhine^ river 

separating Gaul from Germany, 

727. 
rigens, -entis, adj. {pres. part. of 

rigeo, be stiff]^ stiff-^ rigidj un- 

yieidingy 621. 
rima, -ae, f. [ric> rip-, iear, 

crack]y c/e/tj rt/t, flssure, 392. 
lipa., -ae, f. [RIC-, rip-, teary crack; 
cf. Engl. r/vej, river-bamky hank^ 
^Sf 57» 6j, 240, 



rite, adv. {old abL, cf. ritus, ritel, 

with due observanccy in due 

course ox form, duly, 60, 69. 
rivus, -i, M. [Ri-, flow]t small 

stream, stream, 445. 
r5bur, -oris, n., hard-wood, oaky 

315; hard-wood club, club, 221 ; 

pith, sinewy strengthj flower^ 

518, 
rogO, I, ask, question; cuk for, 

requesty solicit, entrtat, 120, 376, 

383- 
R5ma, -ae, f., Rom^, famous city 

of central Italy on the banks 

of the Tiber, 635. 

Romanus, -a, -um, adj. [Roma, 
Rome\ ofRome, Rome^s^Roman, 
^9» 361» 714; (used subst.) R6- 
mani, -orum, m., the Rcmans^ 
338, 626. 

R5muleus, -a, >um, adj. [Romu- 
lus, reputed founder and first 
king of Rome], of Romulus, 
RomuleaHf 654. 

R5mulidae, -arum, m. [patr. fr. 
Romulus, reputed founder and 
first king of Rome], sons, de- 
scendaniSj or followers of Ro- 
muluSf Romans, 638. 

R5mulus, -T, m,, Romulus, accord- 
ing to tradition son of Mars 
and Rhea Silvia, and founder 
and first king of Rome ; after 
his death worshiped as Qui- 
rinus, 342, 

rorS, I [ros, dew\ drop dew, drip 
(as with dew), trickle, 645. 

cSstratus, -a, -um, adj. [apparent- 
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rostnim, beak; cf. armatus» 

auratus, aeratus, etc.], fur- 

nished with beaks, beaked^ 6S4. 
r5strumy -1, n. [rodo, gnaw\ beaky 

billy tnouth ; ship*s beak^ beakj 

690. See cut amiexed to note 

on V. 690. 
rota, -ae, f., wheel^ 433. 
ruber, -bra, -brum, adj. [rvb-, 

red ; cf. rubeo, be red\ red ; 

(w. litus) of the Red Sea^ 686. 
rubescOy 3, -bui, — [rubeo, be red\ 

grow redt redden, 695. 
ruddy 3, — , — [cf. rumor and 

raucus, fr. RV-, sound^ roar}, 

roary bellow^ 248. 
ruinay -ae, f. [rv-, fall ; cf. ruo], 

falling down, downfall, fallj 

ruiny 192. 
rumor, -oris, m. [rv-, soundy roar], 

sound ; shoutingj acclantation, 

chesringi cheers^ 90. 
rumpdy 3, rupi, ruptus [rvp-, 

break\, break, burst, rend 



ttsundeTj part, 225, 391 , 651; 
break eff, cut short, interruptf 
110 ; breaky violate, make void^ 
540. 

ruo, 3, rui, rutus [rv-, fcUl\, fall 
with a crash, fall in ruins, 
fall ; fally come down, 369, 
525 ; rush blindljr, ntadly, or 
headlongy move forward im- 
petuousljty rushi fling one^s self 
648, 689. 

rupes, -is, f. [rvp-, kreak; cf. 
rumpo]> rock, crag, cliff, 190, 
343 ; rocky cavern, 295. 

Itttil5, I [rutilus, red\ redden^ 
emit a ruddy glow, giow redly, 
529. 

ratilus, -a, -um, adj. [rtdh-, red; 
cf. ruber}, red^ ruddy, 430. 

RutuluSy -T, M., a Rututian^ one 
of the Rutuli, a tribe in Latium 
whose king was Tumus and 
whose chief city was Ardea, 
331, 4.74, 492, 



Sabaeiy -orum, m. \T,a^fjMii\, tn- 
habitants of Saba (chief city of 
Arabia Felix, famous for its 
myrrh and frankincense), the 
Sabaeans, 706. 

Sabellus, -a, -um, adj. [Sabinus, 
Sabine\ of the Sabellians or 
Sabinesy an ancient people of 
central Italy, Sabine, 510. 

SabinuSy -a, -um, adj., of the 
Sabines, an andent people ot 



central Italy, SaBtrre : (fem. pl. 
used subst.) Sabdne women or 
maidens-, 635. 
tacery -cra, -crum, adj. [sac-, 
fasten ; cf. sancio, make sacred 
or inviolablel, dedicated^ con- 
secratedy hallowed, sacred, 278, 

345» 591» 59S» <used subst.) 
sacrum, -I, if., sacred act, rite, 
effering, or observttnce^ sacrifice^ 
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sacra ducere, to advance in 

sacred procession^ to tnake 

solemn progresSy 665. 
sacerdoSy -otis, m. or f. [sacer, 

sacred ; DA-, give\ priesty 

priestesSf 179, 281. 
saecluniy see saeculum. 
saeculum or saeclum, -1, n. [sa-, 

sow]i raccy generation; (of time) 

lifetime^ age^ long term of years^ 

325» 508. 
sacrOy I [sacer, sacred\ con- 

secratCy dedicatCy 600, 715. 
saepe, adv., often^ niany times^ 

353' 380; comp., saepius, 

again and again^ repeatedlyy 

329- 
saeta (seta), -ae, f., stiff^ bristly 

hair^ bristle^ 266. 
saevio, 4, -il, -Itus [saevus, fierce\y 

be fierce^ be furious^ be inflamedj 

rage^ storm^ 5, 700. 
saevus, -a, -um, adj.,yf^rr^, savagCf 

cruelj barbarous^ 482, 570 ; dire^ 

dreadfuly terrible^ 188. 
sagitta, -ae, f., arrow, 166. 
saggittifer, -era, -erum, adj. 

[sagitta, arrow; FER-, carry']^ 

armed with arrows, 725. 
sagulum, -1, N. [dim. of sagum, 

military cloak\ small military 

cloak^ cioaky mantle^ 660. 
Salamis, -Inis (acc. Salamina, 

158), F. [ZaXaAt/s], Salamisy 

island in the Saronic Gulf, 1 58. 
Salii, -orum, m. [sal-, leap\ 

Saliiy a body of priests at Rome 

dedicated to the service of 

Mars, 66 j (see cut annexed to 



note on v. 664); a body of 
priests dedicated to the service 
of Hercules (see note on 
V. 285). 

(saltus, -iis), M. (SAL-, teap], teap, 
boundt springy 257. [Found 
only in acc. and abl. sing. and 
pl.] 

salus, -iitis, f. [cf. salvus, soundj, 
soundnesSy health; safety, means 
of safety or deliverance^ 476. 

salved, 2, — , — [salvus, well\y 
be wellf be in good health ; (im- 
perat.) salye, haily 301. 

sanctus, -a, -um, adj. [perf. part. 
of sancio, make sacred^ con- 
secrated, sacred^ reverenced, 
venerated, hallowed, 72, 131, 
382. 

sanguineus, -a, -um, adj. [sanguis, 
blood\ ofblood^ bloody^ dripping 
with bloody 703 ; blood-red, 
ruddyj 622. 

sanguis, -inis, m., blood, 261, 645; 
race, stock^ 142. 

sanies, acc. saniem, abl. sanie, F., 
corrupty diseased blood, bloody 
matter, 487. 

Saturnia, -ae, f. [fem. of Sa- 
tumius, of Saturn, sc. urbs], 
Saturnia, town and citadel 
built, according to tradition, 
by Satum on the Capitoline 
hill. 

Saturnius, -a, -um, adj. [Satumus, 
Saturn^y of Saturn, Saturn^s, 
Saturnian, 329. 

Saturnus, -1, m. [sa-, sow\ Saturn, 
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golden age ; also viewed as the 

god of agriculture and civiliza- 

tion, and early identified with 

the Greek god Kp6vos, 3^9» 357« 
saturOy I \s2X\xr, fulf], Jillj satiaU^ 

satisfyj 213. 
saxeuSy -a, -um, adj. [saxum, 

rock]y of rockj rocky^ of stone^ 

stony, 231. 
saxuniy -T, N. [SAC-, jr////], broken 

stonCf rough stone^ rocky frag- 

ment^ rock^ stone, 190, 226, 233, 

350, etc; rocky cave^ den, or 

cavern, 211, 248. 
sceluSy -eris, n. [scel-, limp, trip\y 

wicked acty wickedness^ crime^ 

206, 668. 
sceptrum,-!, n. [(Tic^irTpo»'], sceptre^ 

506. 
scind5y 3, scidi, scissus [scin-, 

split ; cf. <rx^M> split^ cleavey 

rend asundery rend, tear^ divide^ 

partf separatCy 142, 702. 
SCOpulus, -1, M. [<r*fdir6Xos], project- 

ing rockj rockj crag, 192, 669. 
scutuniy -T, N. [scv-, cover; cf. 

CKVTos, dressed hide"], oblong 

shieldt shieldy 93, 539, 562, 662. 

See cut annexed to note on vv. 

429-30. 
scyphus, -T, M. [(ric($0os], large cup 

supplied with handles, cup, 278. 

See cut annexed to note on 

v. 278. 
sec5, 1, -cuT, -ctus [SEC-, split\cut; 

cut throughi cut^ pass through, 

traversCi threadt 63, 96, 674. 
secretus, -a, -um, adj. [perf. part. 

oi secemo, separate], separated^ 



apartt in privacy^ 610, 670 ; 
(N. pl. used subst.) privacy^ re- 
tirementy 463. 

secunduSy -a, -um, adj. [gerundive 
of sequor, follow], following^ 
nexty secondj 283 ; favorabie, 
favoringyPropitious, auspicious, 
90, 302, 682 ; (of currents) 
favorablcy downward: secund5 
amniy with the currentt down 
stream^ 549. 

secuSy adv. [SEC-, foilow], other- 
wise, 243, 391, 414: haud secus, 
even soy 414, n5n secus ac or 
atque,y«j/aj, 243, 391. 

sed, conj. [abl. of sui, and so by 
itself apart]t (conveying oppo- 
sition or contradiction after a 
negative expressed or implied) 
but on the contrary^ buty 131, 
318, 530 ; (restrictive) but yet, 
butyyety 162, 475, 508, 672. 

sede5, 2, sedT, sessus [sed-, sit], 
sity (of magistrates or official 
personages) sit enthronedy 720. 

sedes, -is, f. [sed-, sit]y seat; 
seaty abodcy habitationy dwellingy 
mansiony templcy sitCy placCy city^ 
244, 347, 362, 479, 667; resHng- 
placCy lodgingy chambery 463. 

sedile, -is, n. [sed-, sit ; cf. sedes], 
seaty 176. 

segnis, -e, adj. [sag-, fasten]y 
(clinging, and so) slowy tardy, 
sluggishy slothfuly 414; (w. adv. 
force) slowlyy lazilyy 549. 

semesus or semiesus (trisyl.), -a, 
-um, adj. [semi-^ half\ ^sa. 
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eatent half-devouredy 297. [A 

pbetic and post-classical word.] 
semifer, -fera, -ferum, adj. [semi-, 

half; ferus, wUd\ halfbestial; 

(used subst., sc homo) half 

beasty halfbestial monster^ 267. 
semihomo (trisyl.) (semho-), -inis, 

M. [semi-, half ; homo, man\ 

halfman, halfbrute^ 194. [A 

word coined by Vergil.] 
sempety adv. [sem-, like ; -per, 

through\ alwaysj perpetually^ 

forevery ever^ 76, 195, 271, 272. 
senatus,-us, m. [sen-, old\ council 

of eldersy senate^ 105. 
senectus, -utis, f. [senex, old\ 

old agCy 508. 
seneXy senis, adj. [sen-, old\ old^ 

agedf venerable^ 638 ; ^used 

subst.) old man-t elder^ 287. 

Comp. senior (used as posit.; 

cf. Engl. elderly), old, agedy 32 ; 

(used subst.) old man^ 457. 
senior, see senex. 
sentiOy 4, sensi, sensus [sent-, 

fee[\^ perceive by the senses, per- 

ceive^feely see^ 393. 
septeniy -ae, -a, distr. num. adj. 

[septem, seven\ seven each or 

apiece ; (= septem) seven, 448. 
sequaZy -acis, adj. \SYx:-t follow ; 

cf. sequor], following; pursu- 

ing, avengingy 432. 
sequor, 3, secutus [sec-, follow\ 

follow, attendy 15, 52, 547, 592, 

etc; gOjjourney^ or sail to^ 333. 
serenus^-a, -um, adj. [ser-, bright\ 
M^At, sun-lity clear^ cloudlessy 
528. 



sermd, -onis, M. [ser-, string^ 
bindlf connected discoursCf dis- 
coursCy speech, conversation, 309, 
464, 468. 

ser6, 3, sievi, satus [sa-, sowI, 
plant ; satus (perf. part. used 
subst.)i born, offspring, seed, 
son, 36. 

serpens, -entis (gen. pl. serpen- 
tum, 436), F. or M. [part. of 
serpo, creep\ the creeping ani- 
mal, snake, serpent, 436. 

sems, -a, -um, adj., late, too late, 
inadequate, too far spent, 509 ; 
(with adv. force) at a late hour, 
late at night, 30; sera TOluptas, 
delight of one^s old age, 581. 

seryd, i, save, guard, keep, deliver, 
preserve, yj, 189, 412 ; observe, 
keep, 269. 

ses§, see sui. 

severus, -a, -um, adj., severe, strict, 
grave, austere, rugged, hardy, 
638. 

si, conj., if 15, 140, 147, 243, 
etc; (in wishes) 6 si, O ifif 
onlyy O thaty would that, 560. 

sic, adv. [loc form of pron. st. 
SA-, this ; -ce, demonstr. suff.], 
in this way, thus, so, 79, 142, 
488 ; in the following way, as 
followsy thusy 35, 115, 154; to 
such a degree, so, 325. 

Sicanius, -a, -um, adj. [Sudi^ios], 
of or belonging to the Sicani, 
Sicanian, (as the Sicani mi- 
grated to Sicily) Sicilian, 416. 

Sicanus, -a, -um, adj. [Si/cai^s], 
0/ tht Sicani^ Sicanian^ 'v;2&. 
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j siccuSy -a, -um, adj., dry^ drained, singiiHy -ae, -a, adj., one by one, 

261. individualy separaUy 311: per 

sicut, adv. [sic, so ; ut, as\ jtist singula, from point to point^ 

aSj aSf 22. 618. 

siduSy -eris, n., group of stars^ sinus, -us, m., curved surface^ 

constellation^ heavenly body^ bend^ foldj hollow ; {oi dx2i-^Qxy) 

stary 681: caeli sidera, the fold^ 712. 

starry heavens, 141. sisto, 3, stiti, status [sta- (re- 

signuniy -i, N., mark^ sign, tokeny dupl.), stand^ set], make stand, 

tracCf 212, 523, 534; signal, i; set up, set, place, station, 85. 

(mUitary) standard, banner, 52, sistrum, -1, N. \<T€i(rTpov], sistrum, 

498. a bronze rattle used by the 

sileX| -icis, usu. m., but f. in Verg., Egyptians in connection with 

flintt granite ; granite rock, the rites of Isis, 696. See cut 

cragt 233. annexed to note on v. 696. 

silTa, -ae, F., wood, forest, trees, socius, -a,-um, adj. [SEC-,y57//<?w], 

82, 96, 350, 645. associatedy allied, confederate : 

SilyanuSy -T, m. [silva, wood, socia arma, armed alliancey 

grove], Si/vanusy ancient Italian 1 20. 

divinity, guardian of woods, socius, -T, M. [adj. socius, as- 

cultivatedfields,andcattle,6oo. sociated, used subst.], associate, 

He is represented as crowned companion, comrade, follower ; 

with a garland of reeds and (pl.) men, crew, 80 ; ally, con- 

lilies. federate, adherent, supporter, 

silyestriSy -e, adj. [cf. silva, wood], 56, 1 74, 491 . 

of a wood or forest, thickly sol, solis, M. [sval-, glow ; cf. 

wooded ; growing wild, un- Engl. swelter, sultry], sun, 23, 

trimmed, 348. 68, 97, 195, 623. 

similiSy -e, adj. [sim-, together, solacium, -T, n. [cf. solcr, com- 

like], like, similar, 396, 649. fort, console], comfort, consola- 

simuly adv. [sim-, together, like ; tion, solace, 514. 

cf. similis], at the same time, solitus, -a, -um, adj. [perf. part. 

together, simultaneously, 4, 80, of soleo, be accustomed], ctccus- 

182. tomed, wonted, 389. 

sin, conj. [si, if; ne, noi], if on solium, -T, N., official seat, chair 

the conlrary, if however, but if, of state, seat of honor, throne, 

578. seat, chair, 178, 541. 

sine, prep. w. abl., without, 635 : soUenme, -is, n. (neut. q£ ^v 

sine mbre, lawlessly, 635. ^oVL^xsffiA&^ solemnV YeU^w^ ^^^ 
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sacredriteifestivaliOxceremony^ at\ look at steadfastlyy look aty 

sacrificCy solemnity^ 185. gaze atyjix the eyes upon^ 68. ' 

soUemniSy -e, adj. [sollus, whole ; specus, -us, m. or n. [spec-, spy^l, 

annus, year^ yearly, annual, cavcj caverny den, 241, 258, 418. 

102. spelunca, -ae, f. [<nnJXu7^], cave^ 

Qio\VLm^-\jli..,bottomfbase;groundy cavern, den, 193, 210, 212, 224, 

soil, 38, 45, 75. etc. 

soluSy -a, -um, gen. -lus, alone, ' spes, spei, F., hopCy 218, 514, 580. 

only^ sole, 581. spird| i, breathe, draw breath^ 

SOlvo, 3, solvi, solutus [se-, apart; panty 304. 

luo, /oose], loose, set free, un- spolium, -i, N., hide, skin ; (pl.) 

fasten, separate, part, 238. arms stripped from a conquered 

somnus, -i, m. [for *sopnus, fr. enemy, spoils, booty, 202. 

sop-, sleep; cf. \nrvos\y sleep, 42, spumo, i [spuma, foamlt foam, 

67, 408. 672, 689. 

sonitus, -us, M. [SON-, sound ; cf . squama, -ae, f., scalcy 436. 

sono, make a sound], sound, stabulum, -i, N. [STA-, stand}, 

noise, clatter, 431, 531; (of standing-place, station, stall ; 

thunder) thunder-peal, peal, feeding-ground, 207, 213. 

"^525. stagnum, -i, n. [sta-, stand], 

sSpio, 4 [sop-, s/eep; cf. sopor], standingwater,pond,/ake,poo/, 

pt^^4a^.s/eep, /u// to s/eep; perf. 88. 

part. s5pitus, (of fires) s/umber- statu5, 3, -ui, -utus [status, sta- 

ing, smou/dering, 410, 542. tion], set up, station, p/ace, con- 

sopor, -oris, m. [sop-, s/eep], s/eep, struct and p/ace, estab/ish, erect, 

s/umber, 27, 406. 271. 

soror, -oris, f., sister, 157. stem5, 3, stravi, stratus [ster-, 

sortior, 4 [sors, /ot], draw or cast STRA-, strew, spread], spread 

/ots ; share, divide, w^, out, smooth, /ay, 89; /ie 

s5spes, -itis, adj., safe, preserved, stretched ox prostrate on, strew, 

uninjured, ^'jo. cover, 719; strike down, /ay 

sparg5, 3, sparsi, sparsus [sparc-, prostrate, 562, 566. 

sprink/e\ sprink/e, strew, scat- Steropes, -is, M. [Sreprfin;?, Z/Jf^/- 

ter,cast,/aunch,(^^',besprink/e, ner], Steropes, a Cyclops, one 

sprink/e, moisten, 645. of Vulcan's workmen, 425. 

spectatus, -a, -um, adj. [perf. stirps, -pis, f. or m., trunk, stock, 

part. of specto, examine, test], stem ; stock, race, descent, /ine- 

^^s^ed, tried, proved, \^, age^ 130; race, descendants, 

specto, I fintens. of specio, look 629, 
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sto, stare, stetT, status [sta-, 
stand\ standy 192, 233, 592, 
641, etc; standt remain stand- 
ingf remainy endure, 399. 

stratuniy -I, n. [perf. part. of 
stemo, spread out\ cavering ; 
couch, ^67, 415. 

strepitus, -us, m. [strepo, make a 
noise\ confused noise ; sound 
o/voices, voiceSf 305. 

strepOy 3, -ui, — , make a noise; 
make a clanging^ resonant, or 
harsh noise ; blarCy bray^ 2. 

strictura, -ae, f. [cf . stringo, draw 
^ghi\i compression ; (of met- 
als), bar^ mass^ 421. 

striddy 3, — , — , make a shrill^ 
harsh or grating soundj hisSf 
420, 450. 

string5y 3, -inxT, -ictus, draw 
tight; touch lightly^ graze, 63. 
[Vergil is the first author to 
use this word in the sense of 
*touch lightly,* *graze.*] 

strud, 3, struxT, structus [strv-, 
spreadt heap"], bring together^ 
heap up; buildj construct ; aim 
atf have in viewj 1 5. 

stuppeus (stupe-)y -a, -um, adj. 
[stuppa, tow^lf oftowy 694. 

Stygius, -a, -um, adj. [StiJyioj, 
fr. Sti^I, Styxj a river of the in- 
femal regions], of the Styx, 
Stygian, 296. 

sub, prep. w. abl. and acc, i. (of 
rest) w. abl., below, under^ be- 
neath, 28, 43, 456, 616: under 
the walls of 561 ; at thefoot or 
bottom o/, in thi depths of 217, 



254» 295, 343 ; under, in the 
time of in the reign of 324; 
under^ subject to^ in the service 
of 292, 515. 2. (bf motion) 
w. acc, beioWy under^ beneathy 
down toy 148, 538, 563; (of 
motion from below) up tOy to, 
165 : sub auras, upwards^ on 
highf 24. 

subed| -Tre, -iT (-TvT), itus [sub, ' 
under ; eo, gd\y (w. acc) go or 
come under^ enter^ 363 ; (w. 
dat. or ad and acc) draw near, 
approachy 125, 359. 

subigdy 3, -egT, -actus [sub, from 
belowy up; ago, drrve\y drive 
up ; impelf constrain^ force^ 
ieadi 112. 

subitd, adv. [subitus, suddenl, 
suddeniyt at once, 554, 637. 

subituSy -a, -um, adj. [perf. part. 
of subeo, go up td\^ sudden^ 81, 
109. 

subiungdy 3, -iunxT, -iunctus [sub, 
under ; iungo, yoke, fasten\ 
fasten under; bring under the 
yoke, subject to controi, subdue, 
take command of 502. 

sublatus, see tollo. 

subligdy I, — , — [sub, beiow ; 
ligo, bind\f bind beiow, fasten, 
attach, 459. 

submoved (sumi^-), 2, -movT, 
-motus [sub,. from beiovty, 
moveo, move], put out of 121, 
way, remove, withdrar 
sight, 193. -ontis or 

SUbsistS) 3^-8titv — n <«. TarcVvo^ 
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tton, come to apause-, stand stillt (used partitively) highest part 

standf 87. ofi sumtnit of top of: simunum 

subter, prep. w. acc. or abl. [comp. tectum, ceiling, 25 ; in summd 

form of sub, under\ under^ be- (sc. clipeo), at the top^ rim^ or 

neathy 366, 418. outer edge^ 652. 

8Ubyeh5, 3, -vexl, -vectus [sub, super, adv. and prep. [cf. superus, 

from beloWf up; veho, carry\y upper, and ^^p], i. adv., /^^^, 

carry OT convey up; (pass.) J^tf/'/ over ; lefty remaining^ 251; 

oxjourney up^ 58. (= desuper) from above^ 245 ; 

8UCCedd| 3, -cessi, -cessus [sub, 2. prep., above^ over^ beyond^ 

under; cedo, go or come\ go or 297, 303. 

come underj entery come under superbus, -a, -um, adj. [super, 

the protecting care or shelter of above\ proud^ imperious^ tri' 

123 ; approachy draw near^ go umphingy arroganty haughty^ 

tOf proceedf joinf y>y , 6oy \ fol' tyrannousy wanton^ 118, 196, 

lowy succeedy creep in^ 327. 202, 481, etc. 

suduS| -a, -um, adj. [se-, without; 8Uper5, i [superus, above^y rise 

udus, moisi\y free from moist- above ; surmounty overcome^ 

ure, dryy cleary cloudless ; (N. overbear^ master^ 58, 61, 95 ; be 

used subst.) clear air, 529. superior^ excel^ surpass, 208. 

sui, sibi, se or sese, sing. and pl. snperstitiS, -onis, f. [super, over; 

pron. 3d pers., i. reflex., him- sta-, stand still (in wonder)], 

self herself itself themselvesy exaggerated fear of the super- 

13» 32, 66, 142, etc; 2. indirect naturaly superstition^ 187. 

reflex. (in dep. cl. referring to supersum, -esse, -f ui [super, over; 

subj. of prin. cl.), hcy she^ ity sum, be\y be overy be left ; re- 

theyy 12, 353, 547. main in lifcy survivcy 399. 

sum, esse, fui [es-, be^ cf. ^i\ii\ superus, -a, -um, adj., above^ 

FV-, breedy cf. 0i^], be^ existy be higher ; (m. pl. used subst.) 

situated^ standy befoundy 46, 62, superi, -orum (-um), the higher 

71, 86, etc; be presentj arrive, powersy the gods abovcy ^72. 

comcy 26; bcy occury fally take supplex, -icis, adj. [sub, ««</^r; 

placcy 324; (w. dat. of posses- TLEC-yfo/d], (kneeling, and so) 

* sor), bcy belongy havCy 150, 151, submissivcy supplianty humblcy 

^P^ 6 ; fama est, rumor has /V, 61; (used subst.) supplianty pe- 

8T^ecii.u^ory goesy 600 ; be possibUy titionery 145, 382. 

part. ot supplicium, -1, n. [supplex, kneel- 

testedy trteu, .xyaa^ adj. [superl. of ing\i kneeling down, and so 

spectd, I [mteiu^^^j^ uppermost; suppHcationy entreaty; punish- 
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ment (criminals being beheaded raiset stir up^ arouse^ rouse^ 455; 

kneeling), vengeance^ 495. revive^ rekindUy 410. 

supra, adv. [for supera» abl. fem. suspensus, -a, -um, adj. [perf. 

of superus, upper^ sc. parte], part. of suspendo, hang up], 

on the upper side^ abovey 149. hung^ suspended, 190. 

supremus, -a, -um, adj. [superl. suspicio, 3, -spexi, -spectus [sub, 

of superus, higher\ highest ; Jrom below^ up; specio, look\ 

(of time) lastffinalt 583. look up^ 527. 

surg5, 3, surrexl and subrexi, — sustineo, 2, -tinuT, -tentus [subs 

[sub, from below ; rego, make (= s,xi\i)yfrom under^ up; teneo, 

straight\ rise^ arise^ 59, 68, hold\ hold up^ lift up^ bear up, 

4^5, 494. raise, sustain^ 70, 137. 

siis, suis, M. or f. [cf. \n and Engl. suus, -a, -um, poss. adj. [cf. sui, 

sow, swine], swine, hog, sow, of himself herself itself them- 

43, 83. se/ves], his own^ hisy her own, 

8USCitd| I [subs (= sub), from her, its own, its, their own, 

below, up; cito, rouse], lijt up, their, 148, 519, 522. 



(tabum, -1), N. [ta-, melt ; cf. for all that, nevertheless, yet, 

tabes, a wasting or melting still, 566. 

away\ corrupt matter, putrid tandem, adv. [tam, to such a 

gore, i^y, ^Zj. [Found in abl. degree ; -dem, demonstr. end- 

sing. only.] ing], at length, at last, 73, 468, 

tacituSi -a, -um, adj. [perf. part. 489. 

of taceo, be silent, pass over in tantum, adv. [neut. acc. of tantus, 

silence], passed over in silence ; so great], so great/y, so far, so 

si/ent, hushed, noise/ess, sti//, much ; on/y so much, on/y, but, 

87, 108. 78. 

talis, -e, demonstr. adj. [pron. st. tantus, -a, -um, adj. [pron. st. ta-, 

TA-, thaf], of such a kind, such, that], of such size, so great,(^y, 

18, 303, 359, 729; such, /ike of such importance, so great, so 

this, the fo//owing, 70, 559, 611. dazz/ing, so eminent, so mighty, 

tam, adv. [pron. st. ta-, that], so g/orious,ofsuchrenown, 121, 

(with correl. quam, as, ex- 186, 472, 502, 617. 

pressed or implied) so, as, 571, Tarchdn or Tarchd, -ontis or 

723. -onis, M., Tarchon or Tarcho, 

tamen, adv. [pron. st. ta-, that], an Etruscan leader who aided 
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Aeneas against Tumus, 506, tcctum, -1, N. [perf. part. of tego, 

603. coverlf roofed structurey dwell- 

tarduSy -a, -um, adj., slowy slug- ing^ kouse, 359, 366, 455, 584; 

gishy lingering^ tardy, inactive^ covering, roof ceilingy 25, 99. 

torpidy benumbed, enfeebled, 508. Tegeaeus, -a, -um, adj. [*T€7eaa>s, 

Tarpeius, -a, -um, adj., Tarpeian fr. Te^^a, town in Arcadia], of 

(Roman gentile name early as- Tegea, Tegean, Arcadian, 459. 

sociated with the Capitoline tdgo, 3, texi, tectus [teg-, cover; 

hill ; see note on v. 347), 347, cf. Engl. deck and thatch], 

652. cover, deck, skade, skclter^ 34, 

Tarquinius, -T, m. [Latinized 95 

Etruscan name], (Lucius) Tar- tellus, -uris, F. [tal-, liff^, eartk^ 

quinius (Superbus), Tarquin 369 ; land, country, 329, 422. 

(the Proud), seventh and last telum, -1, N., missile weapon, 

of the reputed kings of Rome, weapon, spear, dart^ javeliny 

banished for his tyranny, 646. iii, 117, 249, 448, etc. 

Tartara, -orum, N. (VL 577, Tar- templum, -i, n. [tem-, cut ; cf. 

tarus, -1, M.) [Tdprapos usually TifjLepo^t sacred enc/osure], place 

in Greek, Tdprapa rarely], Tar- marked off and devoted to scLcred 

tarus, a deep abyss within the uses, sacred enclosure ; temple^ 

earth where the wicked are 653, 718. 

punished after death, tke in- temptamentum (tent-), -I, n. 

fernal regions, the tinderworld [tempto, make trial of], trial^ 

(generally), 563. test, proofi^^. [Awordcoined 

Tartareus, -a, -um, adj. [Taprd- by Vergil.] 

pctos, fr. Tdprapoif Tartarus], tempt5 (tento), i [intens. of 

of lartarus, of tke infernal tendo, stretck], make trial of 

regions, Tartarean, 667. try, attempt, essay^ venture on^ 

Tatius, -I, M., Tatius (Titus), 113, 231. 

king of the Sabines at Cures. i. tempus, -oris, N. [tem-, cut; 

According to tradition he car- cf. Tifivu)], section of time, time; 

ried on war against Romulus point oftime, time, kour, 414. 

because of the seizure of the 2. tempus, -oris, N. [tempus, fit' 

Sabine women and afterwards ting season], vital place, temple^ 

became associated with Romu- brow, 286, 680, 684. 

lus in the government, 638. tenax, -acis, adj. [ten-, stretck], 

taurus, -I, M. [cf. TaOpos and Engl. tenacious, griping, 453. 

steer], bull, 207; ox^ steer^^ tetLd5,^,tetendi, tentus or tensus 

pl) caUle, 180, 203, 316. \T^^-^ stretcH\ strctcH ; ^.qx 
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without iter or cursum) hold 
one^s course^ be bound^ make 
one^s way, aimy go, proceed^ 1 13, 
595 ; (intr.) extendt stretchy 605. 

tenebraCy -arum, f., darknessy 
blacknessy gloom^ 255, 259, 591, 
658. 

teneo, 2, tenui, — [ten-, stretch\ 
hold fastj hold under guardy 
holdy guardy keep, maintain^ 7 5, 
299, 308, 482, etc: castra te- 
nerei to be encampedy 603 ; 
graspt wieldi 700 ; be master of 
controlf occupyy tenant^ fill^ 149, 

314. 657. 
tenuis, -e, adj. [ten-, stretch\ 

drawn out ; thin^ fine^ 33 ; 

slender, meagrcy humblcy un- 

remunerativcy 409. 
tepeo, 2, — , — [TEP-, warm]y be 

warniy be tepid ; stcaniy reeky 

196. 
tepidus, -a, -um, adj. [cf. tepeo, 

be warm\ lukewarniy warm^ 

tepidy 106. 
ter, num. adv. [cf. tres, three\ 

three timesy thricCy 47, 230, 231, 

232, etc. 
teres, -etis, adj. [cf. tero, rub^ fr. 

TER-, rub\ smoothyWell-roundedy 

tapering ; flexibUy lithcy 633. 
tergemin^, -a, -um, adj. [tres, 

three ; geminus, born together\ 

of three formsy threefoldy triplcy 

202. 
tergum, -1, n., backy 706 ; chincy 

183 ; covering ofthe backj hidcy 

460 ; hinder party rear^ 697 : 

a tergS, behindt in the rear, 697. 



temi, -ae, -a, distr. num. adj. [cf. 
tres, thrce], three each or apiece; 
three sets of 565. 

terra, -ae, f. [for *tersa, fr. ters-, 
parch ; cf. Engl. thirst\ the 
earthy 243 ; earthy soily groundy 
landy floory 719 ; landy country, 
(pl.) worldy earthy 170, 428 : 
terras per omnis (26), terris 
(132), in all landsy the world 
over. 

terreo, 2, -ui, -itus [for *terseo, 
fr. TERS-, shakcy scare]^ frighten^ 
terrifyy awe^ makeafraidjalarmy 
dismayy 40, 109, 298, 349. 

terribilis, -e, adj. [ters-, shakcy 
scare ; cf. terreo], frightful, 
terriblcy dreadfuly 266, 620. 

terrificus, -a, -um, adj. [ters-, 
shakcy scare (cf. terreo) ; FAC-, 
makcy cause}t causing terror, 
terriblcy fearfuly 431. 

terror, -oris, m. [ters-, shakcy 
scare], terrory alarmypanicy 705. 

testor, I [testis, witness], call to 
witnessy appeal to^ invokCy 346. 

Teucrus, -a, -um, adj. [T€vic/>6$, 
from TevKpos, Teucery ancient 
king of Troy], belonging to 
Teucery Teucrian, Trojan^ 161; 
(m. pl. used subst.) Teucri, 
-orum (Teucrum, 1 54), the Teu- 
criansy the Trojansy 10, 136, 

154. 397» etc. 
textum, -I, N. [perf. part. of texo, 
weave\ that which is woveny 
web; texture, fabric^ frame- 
work^ 62^. 
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roomj chamber^ (esp.) sUeping lift; perf. and perf. part. bor- 

room^ bed-chamber^ chamber^ rowed from suffero], lifty raiscy 

372. sustaittj 141, 452: se tollere, to 

1. ThybriS| -is and -idis (voc. rise^ 541; take away^ remove, 
Thybri, 72, 540 ; acc. Thybrim, (imperat.) away withy 175, 439. 
331), M., the 7/'^^r, now Tevere, tonitrus, -us, m. [cf. tono, re- 
river in Italy on which Rome sound\y thunder, thunder-clap, 
was built, 64, 72, 86, 331, 540. thunder-pealy 391. 

2. Thybris, -is, m., Thybris^ 2^x1- tond, i|-ui, — ^make a loud fioise^ 
cient Italian king from whom thundert ringj 419, 529. 

the Tiber was said to have de- tormentum, -1, n. [tarc-, turnj 

rived its name, 330. twist ; cf. torqueo], engine for 

TiberinuSi -a, -um, adj. [Tiberis, hurling missile weapons ; tor- 

the Tiberlf of or belonging to ture^ 487. 

the Tiber ; (m. used subst.) torqued, 2, torsi, tortus [tarc-, 

Tiberinust the god of the turuy twist], turn, tiuist : imber 

Tiber, 31. tortus, hail, 429. 

timeo, 2, -ul, — [TiM-, stun ; cf. torreo, 2, torruT, tostus [for *tor- 

timor], fearf be afraid; show seo, fr. ters-, parch ; cf. terra], 

fear^ 222. roast, 180. 

timor, -oris, M. [tim-, stun\fear, torus, -T, M. [for *storus, fr. ster-, 

aiarmy apprehensiont 224,557. spread\ swelling, band ox fold 

tingo (-gu5), 3, tinxi, tTnctus of muscle ; stuffed mattress, 

[riNG-, wet; cf. t^t^o;], wetf cmtch, bedy cushion, 177. 

dip, bathCi 450. tot, indecl. adj. [pron. st. TA-, 

Tirynthius, -a, -um, adj. [TtpiJi^ thatlf so many, 570. 

Ou)s, from T/pvvj, TirynSftoym. totidem,indecl. adj.[tot, j^^/wflw^/ 

in Argolis], of Tirynsj a town -dem, demonstr. ending], just 

in Argolis in which Hercules as many, the same number of 

was brought up ; (m. used 208,519,567. 

subst.) the hero of Tiryns, i. e., t5tus, -a, -um, gen. totius, adj., 

Hercules, 228. whole, complete, all^arts of 

Tith5nius, -a, -um, adj. [Titho- entire, 153, 230, 427, 497, etc. 

nus, husband of Aurora], of trah5, 3, traxi, tractus [trag-, 

Tithonus, Tithonus^s, 384. drag; cf. Engl. draw, drag], 

toler5, I [TOL-, lift; cf. tollo], draw, drag, drag down, drag 

^ear, support, endure,^i^\ sup- along, trail, 192, 210; draw, 

/^r^, sustaint maintain, 409. derive^ $11. 

toJJo, 3, sustuli, sublatus Iroi--, tiemfcuiQL^^^ -^->otv, ^eCv^&wasv.- 
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dive of tremo, tremble a^, to be Tr5iay -ae, F. [fem. of Troius, of 

dreadedj dread^ awful, 335. Tros^ sc. urbs], ctty of Tros^ 

tremd, 3, -ui, — [trem-, shake ; Troy^ famous city in Mysia, 

cf. rp^/ua;], shake^ tremble ; (w. 291, 398, 471, 587. 

acc.) tremble aty quail aty 296, Trdianus, -a, -um, adj. |Troia, 

350, 669. Troy\ of Troy, Trojan, 36, 

tremulus, -a, -um, adj. [trem-, 182, 188, 545. 

shake^y shakingy trembling; TrSiugena, -ae, M. [Troia, Troy; 

quiveringy fiickeringt dancing, Q^^.ybegei\ySonofTroyyTrojany 

22. 117. 

trepidd, i [trepidus, agitated\ be Tr5ius, -a, -um, adj. [Troia, 

agitatedy be in confusion, be in a Troy], of Troy, Tro/an, 530. 

flutter ofalarmy 246. truncus, -1, m. [adj. truncus, 

trepidus, -a, -um, adj. [trep-, mutilated, used subst.], trunk 

turn]f excitedy agitcUed, alarmed, ofa tree, trunk, 315. 

hurriedf 5. tu, gen. tui; pl. vos, gen. vestrum 

tres, tria, num. adj. [cf. rpctj and or vostrum, vestri or vostri [cf. 

Engl. three], /^r^^, 429,430,564. <nJ and £ngl. thou], thou^youy 

tridens, -entis, adj. [tres, three ; 39, 42, 57, 72, etc; (used re- 

dens, tooth\ three-pronged, flex.) thyself yourself 364, 

threefangedy tridenty 690. 477. 

triginti, indecL num. adj. [cf. tuba, -ae, f. [fem. of tubus, pipe, 

tres, three and (de)cem, ten; tube], (straight) war-trumpet, 

cf. also rptdicoi^a], thirty, 44^ trumpet, 526. For cut, see 

triplex, -icis, adj. [tres, three ; Rich's Dict. Antiq., p. 695. 

PLEC-, fold], threefoldy triple, tueor, 2, tuitus or tutus, look 

714. upon, gaze aty 26$, 

tristis, -e, adj., sad, sorrowful, Tullus, -i, m., Tullus (Hostilius), 

522 ; causing sorrow, bringing third king of Rome, 644. 

anxiety, disquieting, saddening, tum, adv. [neut. acc. form of 

unhappy, anxious, 29 ; stern, pron. st. ta-, that\ at that time, 

harshy savage, cruel, fell^ 701 ; in those days, on that day, then, 

hideous, unsightly, 197. 100, 222, 349, 350, etc; next, 

triumphus, -i, m. [cf. dpUifi^s, thereupon, then, then again, 

kymn to Bacchus], triumphal again, besides, 35, 115, 126, 

procession (of a victorious 1 54, etc 

general to the Capitol), tri- tume5, 2, — ^ — [twm-, swel/ ; d, 

umph,yi4; triumph{mgeneral), tumor], swe/t, be swollen^ 86. 

victory, 626. , \?AXGL\ii^^ -"^ ->m».^ -^^v N^^^--» 



X 



1 86 VOCABULARY. 



swell ; cf. tumeo], swellingf turris, tower\j furnished with 

heaving, 671. towers, tower-crowned^ turreted^ 

tumor, -oris, m. [tvm-, sweU\j 693. 

swelling; (sc. animl) anger, in- tus (thus), turis, N. [cf. ftJos], 

dignation^ resentment^ 40. frankincense, incense^ 106. 

tumultus, -us, M. [TVM-, swell ; Tuscus, -a, ^um, adj., Tuscan^ 

cf. tumulus, rising ground], jEtruscan, Etrurian^ 473. 

uprisingy uproar^ commotiont ttttus, -a, -um, adj. [perf. part. of 

tumulty 4, 371. tueor, watch overy guard\ se- 

tumulus, -i, M. [tvm-, swell ; cf. cure, safe^ 323, 603. 

tumeo], rising ground^ height, tuus, -a, -um, poss. adj. [tu, thou\ 

moundy hillocky 112. thyt thy own^ your^ your own^ 

tunc, adv. [tum, then ; -ce, de- 72,78, 132, 302, etc. 

monstr. suff.], at that timcy Typhdeus (trisyl.), -eos, M. [Tw- 

thenj 423. ^owiJs], Typhoeus^ a giant van- 

tunica, -ae, f., tunic (the under- quished by Jupiter with the aid 

garment of the ancients), 457. of Hercules and buried, accord- 

turba, -ae, f. [tvr-, hurry, crowd; ing to Vergil, under Inarime, 

cf. TiJpjSi; and Engl. troop], dis- 298. 

order, tumult; throng^ crowd, tyrannus, -1, M. [riJpavvos], per- 

multitudey 300. sonal ruler^ absolute monarchy 

tvirho f 1 [turh2if uproar], make an monarch, sovereign ; tyrant^ 

uproar; disturb, trouble, agitate, despot, 483. 

stir deeply, 4, 29, 223 ; (perf. Tyrrheni, -orum, M. [Tvp/Mjw/], 

part.) turbatus, angry, 435. the Tyrrhenians, early inhabit- 

Turnus, -1, m., Turnus, king of ants of Etruria, Etrurians^ 

the Rutuli, a people of Latium Etruscans, 603. 

whose chief city was Ardea, i, Tyrrhenus, -a, -um, adj. [Tup- 

^7» 493» 53^» 6^4* (^vb%\, Tyrrhenian, Tyrrhene^ 

turritus, -a, -um, adj. [apparently Etrurian, Etruscan, Tuscan, 

perf. part. of verb formed fr. 458, 507, 526, 551, 555. 



u 

uber, -eris, n. [cf. Engl. udder], qui], (of place) where, 479 ; (of 

teat, dugy breast, 45, 631. time) wken, 22, 175, 407, 541, 

tthi, rel. adv. [for *cubi or *quobi, 589. 

loc. form of pron. st. CA--, ci. TJitiia, - eu\Ss, -».., Ufens^ com- 
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mander of the Aequi, a tribe in or undulating mass : nndam 

alliance with Tumus, from the agit, surges^ rolls^ 257. 

hilly part of Latium on the unde, adv. [for *cunde or *quon- 

banks of the Anio, 6. de, fr. pron. st. ca-; cf. ubi and 

ulluS| -a, -um (gen. ullius), adj. ^yx\\^\.\Xi\.^xxo%.^whence? from 

[dim. of unus, one\ (with neg- what place? 114; 2. rel., from 

ative expressed or implied) a//y, which place^ from whom^ 

251, 298, 376. whencCf 71. 

ultimus, -a, -um, superL adj. [cf. undique, adv. [unde, whence ; 

uls, beyond\ farthest^ remotest, -que (cf. quisque), indef. suff., 

uttermosty remotest part of 687. -soeverly from or on all sides, 

nltor, -oris, m. [cf. ulciscor, avenge from every qudrter, on every 

one^s selfupon\ avenger, 201. handy 7, 233, 598. 

flltrd, adv. [dat. form of *ulter ungo or ungud, 3, unxi, unctus, 

(cf. ulterior), beyond, firther\ besmear, anoint, daub with 

to the fartker side ; (beyond pitch, 91. 

what is required, and so) volun- unguis, -is, M. [cf. ^w^], (of the 

tarily, spontaneously, without fingers or toes) nail ; (of ani- 

waiting to be appealed tOy unex- mals) claWj talon^ 553. 

pectedly, 611. ungula, -ae, F. [unguis, naily 

umbra, -ae, f., shade, shadoiVy 276. claw\ hoof 596. 

umbr5sus, -a, -um, adj. [umbra, unus, -a, -um, gen. unlus and 

shade^y abounding in shade, (poet.) unius [cf. EngL one], 

shady, gloomy, darky 242; cast- one, 142, 217: in unum, to one 

ing skadows, bushyy 34. place, togetker, 576 ; oncy single, 

umerus, -i, m. [cf. ctf/uos], taken singly^ 447. 

skouldery 137, 459» 731. urbs, -is, F., «(y, town^ 9, 36, 46, 

umquam or unquam, adv. [quom 47, etc 

(cum), when ; -quam (cf. quis- ursa, -ae, F. [fem. of ursus, bear^^y 

quam), indef. suff., -everlf at she-bear, bear, 368. 

any timcy ever^ 569. usquam, adv., anywkere ; in any 

una, adv. [abl. fem. of unus, one]y way^ by any means, 569. 

in the same place or at the same usus, -us, M. [cf. utor, use\y usCy 

timcy in company^ togetkery 104, exerciscy enjoyment ; (in pred. 

105, 689. w. sum) needy 441. 

unda, -ae, f. [vd-, springy well ; ut, adv. and conj. [= uti for 

cf. \)Ziap and EngL wet, water], *cuti or*quoti, fr. pron. st. ca-; 

wavey watery currenty 69, 87, cf. ubi, unde and quils i. uxtex- 

91» 538, etc.; heavingy surgingy lo^. o\ «^^s^azcDL.^ Kcn»'^ VcruaX 
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154» 155» 288, 290, 291 ; 2. rel., 107, 225, 362, 610; 3. conj., in 
^•^» ^35» (= ubi) where^ 191, order that^ that^ 58, 89, 412; 
236 ; when^ as soon as^ i, 3, so that, that, 88. 



yad5, 3, — , — [Va>^ go ; cf. prophetess^ 340 ; (meton.) pro- 

vadum, ford\ gOy go rapidly, phecy^ 627. 

rusht sweep along^ 702. -ve, enclit. conj. [VOL-, w///], or 

yadum, -I, n. [va-, go ; cf . vado, if you wih^ or^ 378, 402 ; -ye 

go\ shoaltford; body ofwater^ . . . -ve, whether , , , or^ either 

water, 91. . . , or, 206. 

yaleo, 2, -u!, fut. part. 4turus yeh5, 3, vexl, vectus [vag-, veh-, 

[VAL-, strong ; cf. validus and movey carry ; cf. Engl. way, 

Engl. well], be strongy have wagon, wain], carry^ convey^ 

powerf prevail^ availy 403, 688. 

yalidus,-a,- um, adj. [val-, strong; yell5, 3, — , — [vel-, tearypltick\ 

cf. valeo], strong, powerful, vig- pluck^ tear away; tear down^ 

orouSf mighty^ 419. destroy, 650. 

valles or vallis, -is, f., valley^ yel5, i [velum, sail^ covering]^ 

vale, 204, 232, 609. cover^ envelopy wrap, veil, 33, 

vanus, -a, -um, adj. [for *vacnus, 277. 

fr. vac-, hollow ; cf. vacuus, velum, -T, N. [vag-, veh-, fww^f, 

empty\ holiowj empty; idle^ earry], sai/, 708. 

empty^ vain, ineffectual, 187, yenatus, -us, M. [venor, hunt\, 

259 ; false^ delusive, 42. hunting, chase, 318. 

varius, -a, -um, adj., manifold, yeni5, 4, veni, ventus [ven-, go, 

variousy different, 21, 95, 309, come\y come\ 120, 145, 172, 319, 

685, 723. etc: venire in unum, meet, 

yast5, I [vastus, empty, waste], 576. 

make empiy; strip, despoil, des- yent5sus, -a, -um, ad> [ventus, 

olate, dispeople, leave utUen- wind], full of wind, windy, 

anted, 8, 374. gasping, puffing, 449. 

vastus, -a, -um, adj. [cf. Engl. venturus, -a, -um, adj. [fut. part. 

waste], empty, waste, desert ; oi \emo, come], to come, future, 

vast, enormous, huge, immense, 627. 

i/ee/, igj, 2iy, 250, 295, etc ventus, -1, m., wind, 682, 707. 

vatSs, 'is, M» or F., seer^ prophet, NeuuVaA^ -\,^., Vtnu.lus^ a native 
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of Tibur serving with Turnus, 
and sent by him as an envoy 
to Diomede, 9. 

Venus, -eris, f. [ven-, desire ; cf. 
Engl. win, wish], Venus, god- 
dess of love and beauty, mother 
of Aeneas, 370, 590, 608, 699. 

yepres, -is, m., thorn-dush, bush^ 
645. 

verbum, -i, n. [cf. Engl. word], 
•word, 155, 404. 

ver6, adv. [neut. abl. of verus, 
true\ in truth, truly^ assuredly, 
you may be sure^you may de- 
pend upon it, 219, 532. 

verrS, 3, — , — , sweep, lashy 674. 

verso (vorsS), i [freq. of verto. 
turn\ turn repeatedly, turn 
over and avery keep turning, 
453» 619 ; (w. animum) turn or 
apply again and again, 21. 

vertex, -icis, m. [cf. verto, turn^ 
fr. VERT-, turn\ whirl, eddy; 
top, peaky summitf brow, 139, 
35 1 ; (of the human body) head, 
browy 681. 

verto, 3, -ti, -sus [vert-, /«r//], 
turn, 706 ; (of the eye) roll, 
438 ; turn back, reverse, 210» 

venis, -a, -um, adj., true, genuin^, 
authentic, original, 301, ^^2* 

vescor, 3, — yfeedupon, eat, live 
upon ; feast upon, regaU one^s 
self upouy 182. 

vesper, -eri or -eris, m. [cf. lo-ire- 
pos], evening-stary evening, 280. 

yester or voster, -tra, -trum, poss. 
adj. [vos, you], y0ur, 574. 

yestigium, -i, n. [cf. vestigo, foU 



low in the track of], foot-print, 
track, 209. 

vestid, 4, (imperf. vestibat, 160) 
[vestis, c/othingl clothe, 160. 

vestis, F. [VAS-, cover^y clothes, 
clothingy raiment, drapery, 659, 
712: habitus vestis, garb, 
dress, 723. 

vet5, I, -ui, -itus [cf. vetus, oid], 
(retain the old, reject the new, 
and so) not permit, bid notyfor- 
bidi prohibit, iii, 398. 

vetus, -eris, adj, [vet-, old,year; 
cf . Itoj, year], old, aged ; belong- 
ing to aformer time, of old, an- 
cienty 187, 332, 356, 500, 600. 

vetustus, -a, -um, adj. [vetus, 
old], ancient, 478. 

via, -ae, f. [veh-, carry; cf. veho 
and £ngl. way], way, street^ 
roady pathy 113, 717; way,* 
course, journeyj march, 210, 

309» 594. 
vibrd, I, put in quivering or 

tremulous motion ; launch, 

hurly fiash, 524. 
victor, -oris, M. [Vic-, conquer; 

cf. vinco, conquer\ conqueror, 

victor, 203, 362, 562 ; (w. adj. 

force) victorious, triumphant, 

successfuly 61, 686 ; (w. adv. 

force) triumphantly, success- 

fully, 50. 
victus, -us, M. [vic-, live; cf. 

£ngl. quick], means of living, 

food, sustenance, fare, 318. 
yideo, 2, vidl, visus [vid-, see; 

cf. Engl. wit, witchl^ stt^ '^tx- 

cci-ue, bcHold^ v^^ ^> ^^^^^-v-» 
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etc. : altissima yfsii, high as 
ihe eye can see, 234; (pass.) be 
seen, seem, appear, 33, 525, 707. 

yiduo, I [viduus, bereft\ bereave, 
571. [Poetic and post-classical.] 

villdsus, -a, -um, adj. [villus, tufi 
of hair\, hairy, shaggy, 177. 

vinclum (vinculum), -i, n. [cf. 
vincio, bind\ means of binding, 
band, fastening, bond^ fetter^ 
651. 

yincdy 3, vlcl, victus [vic-, con- 
quer\ conquer, vanquish^ il, 
471, 713, 722. 

yinculum (yincl-), -i, n. [cf. 
vincio, bind\ means of binding, 
band, fastening, fetter; sandal, 

458. 

yinum, -1, n. [vi-, twine ; cf. vitis, 
vincy Engl. withe, Gr. oTras, 
wine]f winCf 275. 

vir, viri (gen. pl. virum, 93, 197, 
312,315, 500,539), M.yman{opp, 
mulier), 13, 93, 176, 197, etc. ; 
7varrior, 441, 539, 693 ; man 
of high character, courage, re- 
no%vn, etc, so great a man, 164. 

virgatus, -a, -um, adj. [apparently 
perf. part. of verb formed from 
virga, branch, stripe ; cf. aera- 
tus, auratus, etc.], striped, 660. 
[Poetic and post-classical.] 

viridis,-e, adj. [cf. vireo, be green\, 
green, verdant, 83, 96, 630. 

virtus, -iitis, f. [vir, man\, man- 
liness, strength, vigor, soul, 500 ; 
valor, courage, 548 ; worthy 

rfs, gen, (late) vis ; pl. vlres, 



virium, F. [cf. fs, strengthj, 
force, strength, power, means, 
resources, 243, 404, 441, 452, 
etc. [The word is ciassical 
only in the nom., acc. (vim), 
and abl. sing. (vi), and in the 
pl.]. 

viscus, -eris ; usu. pl. vlscera, 
-um, N., internal parts of the 
body, viscera, entrails ; flesh, 
180, 644. 

visd, 3, -sl, -sus [intens. of video, 
see^, view attentively, survey; 
go to see, see, visit, 157. 

visus, -iis, M. [viD-, see; cf. video], 
act ofseeing, sight, vision; thing 
seen, sight, apparition, 109. 

vita, -ae, f. [vig-, live; cf. vivo], 
life, 409, 577, 579. 

vitta, -ae, f. [vi-, twine"], band, 
fillet, 128. 

viv5, 3, vlxl, — [viv-, viG-, live\, 
live ; continue to live, survive, 
remain alive, 576. 

vivus, -a, -um, adj. [viv-, live\, 
alive, living, 485. 

vix, adv., with difficulty, scarcely, 
hardly, 337, 520. 

V0c5, I [voc-, calt\, call, summon, 
call upon, invoke, appeal to, in- 
vite, woo, cheer on, 275, 696, 
707; name, designate, call, 322. 

volatilis, -e, adj. [volo, fly^fly- 
ing, winged, 694. 

Volcanius (Vulc-), -a, -um, adj. 
[Volcanus, Vulcan\, of or be- 
longing to Vulcan, Vulcan^s, 
wrought by Vulcan, 422, 535. 



VOCABULARY. I^I 

god of fire, son of Jupiter and volucer, -cris, -cre, adj. [vol-, _/?>/; 

Juno, husband of Venus, 198, cf. volo, fly\ flying^ mlnged, 

372, 422, 729. 433 ; (fem. used subst., sc. 

VOlgO or vulgo, I [volgus, the avis) flying creature^ Hrdy 235, 

Tnultitude\ spread or circulate 456. 

among the multitude, publish YOluptas, -atis, F. [cf. volup, de- 

broadcasty make common^ 554. lightfully; contains VOL-, w/7/], 

VOlitS, I [intens. of volo,^],y?l|' pleasure, delight, enjoyment^ 

to and froy flit about^flap the 581. 

wingSy fluttert 655. VOlvS, 3, volvT, voliitus [VOLV-, 

volner5(vuln-),i[volnus,w^»«^], roll; cf. Engl. wallow], make 

woundy hurt, pierce, 583. revolvcy roll^ toss^ send wkirl- 

volnificus (vuln-), -a, -um, adj. ing^ 539, 618. 

[volnus, wound ; fac-, make\ vom5, 3, -ul, -itus [VOM-, vomit], 

wound - inflictingj murderous, vomit ; vomit forth^ emit, dis- 

deadly, 446. [A poetical word.] charge, disgorge, 199, 259, 620, 

V0I5, velle, volui [vol-, «////], 681. 

will, wish, choose, be willing, v5tum, -T, N. [perf. part. of voveo, 

consentf 133, 378 : volens, with vow"], solemn promise to a god, 

willing OT glad heart, 2^ ^\ will, vow, 61,556; the object prom- 

order, ordain, decree, 1 28. ised, votive offering, 715. 

V0I5, I, -avi, (fut. part.) -aturus v5x, vocis, F. [voc-, call; d, 

lyOL-, fly], fly, III, 554. Ifiroi and ^], voicct 156 ; sound, 

VOltus (vult-), -us, M. (vol-, utterance, cry, 217; word, lan- 

will^expression of countenance, guage, 70. 
countenance, look, 156, 266. 
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